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THE SLANGS AMONG YOUNG PEOPLE IN UZBEK AND ENGLISH
LANGUAGES
Annotation: This article is designed to learn slangs in young people’s
speech, comparing them in Uzbek and English languages and it classifies them
according to their importance in speech.
Key words: language, speech, slang, native language, dialect,
Sociolinguistics.

Undeniably, native language is vital for the spiritual development of the
country and the nation. Ergo, ordering the all features, clarifying stable measures
of the language and fortifying them in terms of orthographical and orthoepical
dictionaries are considered as important tasks required in today’s linguistics.

Before analyzing the slangs among young adults in Uzbek and English
languages, first of all, we should identify the difference between the language and
the speech. The language and the speech are interconnected each other, yet they
need to be differentiated. There is no a language without speech or no speech
without a language. The language is a weapon for the speech, by using this
weapon, the speech is given birth. It is noteworthy that it is difficult to clarify the
dialects in the language. Each person tends to naturally use any word which has in
his or her dialect in order to explain any idea or concept. Even we can see this
situation in the works of poets and writers. They utilize dialects in their books.
Moreover, along with the dialects, people also make use of some elements of other
languages in their speech by chance or indifferently. These kind of situations can
be occurred while living, working, studying and also communicating with people
belonging to other nationalities. It is not opposing to receive words from other
languages for the demand in the language, however , among those words there can
be a layer named “slangs”. By using slangs a lot, the speech in the language iS
destroyed. That is exactly why, the usage of slangs is not considered to be
unmistakable, instead, this is destruction of the measures in the language and of
course, they should not be overused in the speech.

Slangs and their characteristics were studied thoroughly by Russian
linguists such as V.V.Straten, L.A.Kapanadze, L.T. Loshmanova, L.l. Skvortsov .

In Uzbek language, slangs and their stylistic characteristics in young
people’s speech are not studied deeply, yet they are clarified in some books and
materials. Some groups of the youth whose interests, ages, hobbies are the same
with each other use some words in their speech that are completely understandable
to others and different from the public’s language. These words are named
“slangs”. Slangs are very informal, sometimes offensive language that is used
especially by people who belong to a particular group, such as young people or
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criminals. Slangs make the language dirty. There is the edgy street language of
gangs, for instance, shank, jook for stab; merk to hurt and again boyed for
shamed, durkboi for fool, etc. Furthermore, many abbreviations and acronyms are
used by young people online and in texting on the phone which can not be
interpreted by parents and educators, such as FOGO (fear of going out),SMH
(same here), ICYMI (in case you missed it), ASAP (as soon as possible), etc.

In conclusion, each member of the society, each cadre, each specialist ought
to be a loyal owner of the native language. For this, of course, people should use
the unlimited opportunities of their language effectively, learn to give short, brief
and clear speech.
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THE ROLE OF CORPUS LINGUISTICS FOR DETERMINING
COLLOCATIONS
Abstract. The article elaborates on identifying and studying collocations on
the basis of linguistic corpus of texts is considered. It also  reviews
implementation of available corpus software to identify a text or a genre specific
key words, looks at corpus tools to identify and measure collocation strength using
large national corpora.
Keywords: collocation, corpus linguistics, corpus of texts, context, verbal
communication, linguistic analysis, foreign language learning and teaching.

Abcmpaxm. B cmambe paccmampugaromes 60npocsl 8bla8IeHUs U U3Y4eHUs]
C1080COYEMAHULl HA OCHOB8E TUHSBUCMUYECKO020 KOpnyca mekcmos. B nem maxoice
paccmampugaemcs — peanuzayus — O0CMYNHO20 NPOSPAMMHO20 — 0OecnedeHus
KOpnyca 0715 OnpedeieHus KIo4egblx 108, OMHOCAWUXCSA K MEKCMY UL HCAHPY,
PAccmMampugalomcs, UHCMpPYMeHmyl KOpnyca 0Jisk OnpeoeieHus U usmepenust CUuibl
C0B0COYEMAHUS C UCNOTIb308AHUEM KPYNHBIX HAYUOHATbHBIX KOPNYCOS.

Kniouesvie cnosa: cnosocouemanue, KOpnycHas JAUHSBUCUKA, KOPH)YC
MeKCcmos, KOHMeKCm, peuegoe oOweHue, TUHSBUCMUYECKUL aHAIu3, usydeHue u
npenooasanue UHOCMPAHHBIX SA3bIKOB.

The last fifty years have witnessed a multitude of studies conducted on
corpus consultation and the advances of digital technology have fueled corpus-
based research in educational theory and practice, strengthening the role of corpus
in the field of second language acquisition. Corpus linguistics is widely used to
study foreign languages. Interest in this topic is constantly reflected not only in
various books and textbooks, but also in reports at conferences devoted to the
methods of teaching foreign languages. One of the important corpus linguistics-
combinational strings, or concordance - provides rich contextual material that
illuminates the meaning of the word, as well as the characteristic usage and
environment. The study of concordance, one of the main tools for working with
corpus data, can serve as the beginning of collocation studies. Concordance - lines
of body texts of a given length, presenting the word being studied in use, in
context. Concordance lines are a source of information about the patterns of use of
the studied word and the relationship between words [4]. The function of the
extended context is also a key, since collocations are sometimes separated by other
words. Case technologies allow quantifying the compatibility of words. The term
collocation is interpreted differently by different authors and is used in different
contexts. Thus, there is agreement among linguists that a single definition does not
exist, and an understanding that there are many competing definitions.

Each author, for the purpose of his scientific activity, adopts a working
(5 )




definition within the framework of the developed approach for solving the
scientific problems. The first term collocation (in a technical sense) was used by
the British linguist J. R. Firs, who believed that the meaning of a word is at least
partially determined by its contextual environment, and singled out the meaning of
the word in collocation [2, p. 194]. In this approach, the need to consider the
classes of individual words is called into question and instead the language is
conceived as a set of closed classes of grammatical words at one end and an open
vocabulary class at the other [1].

Thus, D. Biber, S. Conrad and R. Reppen note that the easiest way to
determine the collocation pair is based on the relative frequency, which gives the
most common collocation associations [1].However, it should be borne in mind
that the most frequency collocations of the searched word will be words with a
high frequency in general, which, due to their high frequency, are most likely
often combined with other words, too, thus not being a feature of this particular
searched word, but simply by chance. Therefore, one of the sorting options may be
a mutual information indicator (MI). This indicator reflects the so-called attraction
between two words, or the likelihood that if one word appears in a line, the word
constituting a collocation with it will appear in the immediate vicinity of the
searched word. Unlike the formal approach to language as an internal, rule-based
system, here the language is considered as a resource with a large set of options
for expressing meanings, and colocation in this system is in the lexical field of the
wedge. The concept of collocation is also associated with the fact that this
education is limited not only by syntax, but there are paradigmatic and textual
influences in the choice of vocabulary, which explains the fact that, for example,
combinations of “strong tea” and “powerful car” are acceptable options, but “
powerful tea ”and* strong car ’no [3]. This understanding prompted Sinclair [4] to
propose a similar lexical wedge, starting from the principle of idiomatic according
to which the language user has at his disposal a large number of half-finished
phrases that are retrieved as a whole, and individual words that are retrieved
according to the principle of free selection. Word lists or wordlists are the second
method that can be used to determine collocations and are available to corpus
linguistics, such as the British National Corpus. One use case is a list of
collocations, which gives the number of all cases of matching words (types) in the
given environment of the searched word.

Thus, with the help of corpus linguistics, context-specific units were
identified, methods for the study of collocations were studied. The main difficulty
in further work with collocations is their large number. The breakdown of the
corpus by genre and the extended context make it possible to narrow the field of
research and focus not only on the most frequency collocations, but also select
examples of their use in certain.
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METHODS OF RESEARCH ONOMASTIC UNITS
Resume: The main goal of this study was to focus on scientific and
theoretical aspects, including scientific aspects, onomastics of Uzbekistan. That is
why this direction of the Uzbek onomastics attracts the attention of researchers
with its specific and urgent problems that need to be addressed. That is why the
methodology of proper names as an onomastic art unit is in the spotlight. The
names of the positive characters of famous literary works have become popular
among people because they create symbolic images of heroic people in their
hearts.
Key words: onomastic, name, anthroponomy, term, proper name

In modern onomastic science, based on materialistic dialectics, which gives
a general direction of scientific research, different research methods are used. But
in a specific onomastic study, usually only one method is used. The combination,
as well as further details of the methods, depends on the purpose of the study and
the specifics of the analyzed material. Consider the following research methods.

The descriptive method is used in all socio-historical and natural sciences
and is, perhaps, in first place in terms of breadth of application. This method
involves compliance with a number of requirements: a clear idea of the chosen
subject of study, the sequence of description, systematization, grouping or
classification, characteristics of the material in accordance with the research task.

The task of a researcher using the historical method is to determine
onomastic formations from source languages. The task of the comparative method
Is to compare both the entire onomastic space and its individual zones. The
various phenomena of the content plan and expression plan are subject to
comparison. The results of the comparison can be expressed in qualitative and
quantitative characteristics. The areal method is mainly used to study homonyms.

The use of the semiotic method is based on the recognition of the linguistic
nature of onomastic units and their systemic organization within the framework of
anthroponomy, toponymy, etc., as well as in the entire onomastic space of a
particular language during a certain period of existence. The task is to determine
the set of signs, their differentiating features, ways of their language expression,
specific types of manifestations of systemic connections, in determining the
systematic measure of onomastics as a whole, its individual categories, as well as
individual sections of these categories.

The linguo psychological method "conducts™ experiments on proper names
in order to identify their associative relations with each other.

The use of the static method is based on the fact that the object of study, in
addition to its qualitative side, has a quantitative side. Lingual in onomastics deals
(8]




with the simplest calculations of the number of names and the allocation of the
most common ones, a description of the static organization of the whole onomastic
discharge and the laws of its development.

Modern onomastics has three main sections - anthroponomy, toponymy and
cosmonomy.

The proper names related to people are called anthroponomy; the totality of
anthroponomy is anthroponomy. The science that studies anthroponomy is
anthroponomy (from the Greek. Anthropos - "man™ and onyma - "name").

Geographical objects also have their own names - toponyms (Greek topos -
"place, location" and onyma - "name™). The collection of toponyms forms
toponymy. The science of toponymy is called toponymy. The names of mountains,
ranges, peaks, valleys and other elements of the terrain are combined into one
category - oronyms; the names of caves, grottoes, precipices, wells make up the
category of speleonyms; hydroxyls are the names of seas, rivers, ponds, streams,
etc.

The names of the objects of outer space (stars, constellations, planets,
comets, asteroids) are cosmonyms (Greek cosmos - "universe”, "world", "heaven"
and onyma - "name"). They form a cosmony, which is studied in cosmogony.

In addition to the three main sections of onomastics, a few more categories
of own names stand out. These include - proper names (nicknames) of animals;
chrononyms - proper names of time periods; Anemones - proper names for natural
disasters; theonyms are the names of gods, goddesses and other mythical persons;
phytonyms - popular names of plants; document names - general designations of
documents and their types. Objects of material culture, science and technology, as
well as works of spiritual culture are often given proper names, they are called
catatonics or chrematonyms .
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LINGUOCULTUROLOGICAL ANALYSIS OF THE CONCEPT OF
“PREGNANCY” IN UZBEK AND ENGLISH
Abstract: The concept of «pregnancy» comprises several word compounds,
phrases, idioms and proverbs that include national, figurative and value features,
partially coinciding and differing in linguocultures. The article offers
linguocultural analysis of the concept of “pregnancy” in Uzbek and English
languages.
Key words: linguoculturology, equivalent, medical terms, cultureme,
negative sense.

In accordance with the definition of concept, given by V.A. Maslova, a
concept is a mental nationally colored construct where the plane of content is
represented by the whole body of knowledge of wealth as a phenomenon and the
plane of expression are all lexical units nominating and describing the object [1,
28]. Let us address the target of our research — the concept of «pregnancy», which
is verbalized in Uzbek language with the word “homiladorlik”’, being the name of
the concept.

Being in the condition of pregnancy is very joyous occasion in any culture.
However, distinctive features in notifying this happiness exist in Uzbek and
English cultures. In modern English one, it is obvious immediate informing family
members and relatives. As it is considered sharing pleasant news with close
people. This character of English people shows that they are very sincere and kind.
Opposite feature exists in Uzbek mentality. Uzbek people think that this condition
requires prudence and they do not want that this pregnant woman took attention of
other’s. They say “ko’zdan nari bo’lsin, ko’z tegmasin”, in English it is equal to
“not to put jinx on her, not to put hex on her”. In Uzbek language, together with
the word “homiladorlik (pregnancy)”, the following expressions can be used in
colloquial speech: boshi qorong'ilik, ikkigatlik, og’ir-oyoqlik, bo’yida bo’lish,
yukli bo’lish, farzand kutish, mehmon kutish.

The phrase “boshi qorong’i” represents not only “being pregnant”, but
“having toxicosis ” 100, as in the example below:

-Vika homilador, uning ittifogo “koka kola’ga boshi gorong’u bo’lib
qolibdi. (Mirmuhsin, “Hikoyalar va qissalar™)

(Vika is pregnant, she got toxicosis to Coca Cola)

1+99

The phrase “Boshi qorong’i”, which is in the proverb “boshi gorong’iga
olam qorong’i” (the world seems dark to pregnant person), is used to express the
lexeme “pregnant”. The meaning of this proverb represents that pregnant woman

is usually capricious and has delicate sense especially in the period of toxicosis.
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Understanding this state, Uzbek people use this proverb very commonly.

In English, there are many expressions to represent the lexeme of
“pregnancy”’: Preggers/Prego, Up the sprout, In the pudding club, Have a bun in
the oven, Expecting, In pig, In an interesting state/condition, In a/the family way,
In a delicate condition, Carrying a child. All in all, English linguoculture is rich in
slangs, idioms, phrases and euphemisms to represent the concept of “pregnancy”.
It is known that pudding is national dish of Great Britain. Therefore, the lexeme
“pudding” is a national cultureme of English. Accordingly, this lexeme is used to
represent the concept of “pregnancy” (in the pudding club).

In general, modern English lexis has mostly positive metaphoric expressions
to refer to the concept. The expressions “in an interesting state/condition, in a
delicate condition” represent that pregnancy is interesting, happy, joyous, variable
and delicate period of a woman. In Uzbek, the equivalents of these expressions are
“og’ir ahvolda, qiyin holatda”, which is translated into English as “in difficult
condition/ state”. Thus, when Uzbek man says, -“Men xotinimni bunday gqiyin
holatda tashlab ketolmayman”, he will imply that he cannot leave his wife «in an
interesting condition».  According to Uzbek people’s stereotypes pregnancy is
stressful period of a woman and they prefer to use phrases and expressions
describing its difficulty, by giving negative sense. In fact, let us look through the
literal translation of the following phrases:

Boshi qorong’i - a woman whose Og’iroyoq - heavy leg
head is dark SREGNANT
Ikkigat - double layer Yukli bo’lish — be loaded

Figure 2. Literal translation of Uzbek phrases into English

This feature of language use refer to intercultural difference between two
languages. Summing up, by performing the research of the concept of
«pregnancy» we could distinguish national, figurative, and value features of this
paradigm in Uzbek and English.
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THE USE OF MULTIMEDIA TECHNOLOGIES IN TEACHING
FOREIGN LANGUEGES
Abstract. The following article is devoted to the use of multimedia
technologies in teaching foreign languages. It is presented different multimedia
training programs for young learners, which can help the learners to learn foreign
language easily, fast and effectively.
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Aunomayusa.  Cnedyrowas — cmamesi — NOCEAWEHA  UCHONb308AHUIO
MYTLIMUMEOULIHOU MEXHON02UU 8 00YUeHUU UHOCMPAHHOMY A3bIKY. B pabome
NpeoCmasienbl pasiuiHoc0 pood MYIbMUMeOUliHble NPOSPAMMbL- MPEHANCEPDL
ol obyuarowuxcs, KOmMopvle HOMOSYm  00VYAOWUMCA 8  081A0eHUU
UHOCPAHHO20 A3bIKA C 1E2KOCMbIO, ObICMPO U dhheKmusHo.

Kniouegvle cnosa: mynomumeoua, mexHono2us, 31eKmpoHHble NPocpammbl,
KOMNblomep, npoyecc 00y4enus

We are living in the XI century — the century of innovation technologies,
where everything is computerized and automatized. Learning as well as teaching
foreign language is not an exception. There are many different software for all
grades and ages, especially for young learners. In this article, we are going to
present different computer programs directed to the teaching kids to foreign
language, which are easy to learn and joyful.

Teaching children is not an easy task and it is a great responsibility. There
are sort of things to keep in mind:

¢ Kkids learn and remember faster than the elderly generation;

¢ the sooner they start learning a new language, the sooner they will
become fluent speakers;

¢ program should contain topics related to their age and level as well as be
entertaining and motivative.

Moreover, if you want your children to have the best starting point when
they are learning foreign language, you’ll need to use the Internet and new
technologies, because they are kids of a new era — era of digital technologies.
Thus, without any doubt, we can call them “digital kids ”.

There are many apps designed especially for kids. However, there is one
thing we should point out, if the program is not created in a proper way that is
without proper methodological approach and if the kids learn language incorrectly
from the very beginning, the program will not work for benefit of kids. Therefore,
we should be careful in using and choosing the right e-program for kids.

Program Brain Gym is a quite well known method of teaching, especially
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for younger students. The basic idea of it is that the brain and body movement are
interrelated and the brain will function well if it is provided with certain
movement patters.

Children learn naturally, when they are having fun. Flashcards are a great
way to teach and revise vocabulary and there are many different games, which
kids can play with flashcards, such as Memory, Kim’s game, Snap, or Happy
Families.

There are many other types of games you can play with your children to
help them to practice foreign language.

« action games

« board games

« word games

« online games

Moreover, one of the interesting and motivative ways of learning foreign
language is a song, where the learner can learn new words and improve
pronunciation. Songs with actions are particularly good for children as they are
able to join in even if they are not yet able to sing the song. The best way to
demonstrate the meaning of the words in the song are actions and emotions.

There are many funny programs with songs about different animals, where
kids will be able not only to look at the colourful illustrations, but also to
pronounce different sounds and sing songs with animals. In addition, carefully
selected pictures allow the child to not only learn the names of various animals,
but also glimpse into the animal’s beautiful world and everything it offers.

After your child looks over and experiences the animal flashcards, there are
funny and entertaining games are waiting for them that test how much they have
understood the lesson. Regardless of the number of correct answers, the player
earns stars and young talent is rewarded with thunderous applause and balloons!

In the app, the animals could be divided into four groups: “domestic
animals”, “forest animals”, “insects animals”, "under water animals" (animals that
live in Asia, Africa, the Arctic and Antarctic). 3D full-length beautiful images are
used to resemble actual animals (as they look in real life), which help the child
easily remember their names and features.

The principle of the game is very simple: select category and the kid looks
at the real photos, pictures, animals of this category, listening to what they are
called and what sounds they make. In addition, the child will always be able to test
its knowledge with an interesting verification system that allows playing, learn
and consolidate the knowledge acquired in the course of the study. Moreover, the
prize at the end, with the correct answers will be a great incentive!

The child does not even need to know how to read with this app! Its simple
interface and voice prompts allow even the youngest kid to play and learn the
names of the animals by themselves! After playing the game, be sure to visit the
z00 or pet store with your child — you will be happy and impressed as they present
their newly acquired knowledge of all the animals they see!

Experience has shown that for most children, viewing, learning from bright
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and vivid images becomes a favorite pastime, and having them play this game
often reinforces their knowledge. According to Glenn Doman, an American
physical therapist and founder of the “The Institutes for The Achievement of
Human Potential”, training just 5 - 10 minutes a day stimulates the development of
various parts of the brain. This allows for the development of a photographic
memory, which means the kid could develop faster his knowledge than the peers,
and become more open to the vast knowledge of the world.

Sort of program is also helpful for elderly children of primary school. The
reason is, as far the game is being played the more complex it will become.
Therefore, this educational game will come in handy for them too.

In conclusion, learning foreign language with the means of computer
programs could be more effective and motivative. Playing these types of games
with flashcards has been proven to aid students in quickly learning a foreign
language. They can develop reading, speaking, writing and listening skills just
playing games. Moreover, they are able to impress their teachers and mates with
their results!
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Keywords: economic diagnostics, system, information, estimation, object
activity.

In a market economy, a new approach to managing economic activities in
all sectors of the economy is becoming increasingly important. Evaluating the
performance of enterprises using a system of different coefficients is one of the
most widely used methods in economic diagnostics today.

Today, special attention is paid to economic diagnostics of the enterprise
using financial ratios, which are an integral part of financial analysis. However, it
is difficult to see how these coefficients are interpreted according to a single
criterion for enterprises operating in different industries, that is, in a certain way.

The experience of developed countries shows that economic development is
not always the same. From time to time, economic growth and economic recession
are an objective process for the country's economy. Therefore, economic
diagnostics plays an important role in assessing sustainable rates of socio-
economic development.

Economic diagnostics plays an important role in the micro- and macro-level
regulation of socio-economic development and in addressing existing problems.
This requires research to improve the economic diagnosis based on socioeconomic
and natural resource capabilities.

Economic diagnostics is an important element of organizational and
economic management processes and is part of the information and analytical
support. In the general approach, the diagnosis can be interpreted as a doctrine of
the methods and principles of identifying inconsistencies that may or may not
occur in the object-specific functions under study. Diagnosis of the object from the
economic point of view is carried out with the purpose of increasing its
effectiveness, strengthening its survival in the conditions of free competition and
market relations. Economic diagnostics is based on information processing. At the
same time, the methods used to process information should not exclude the
various qualitative characteristics of processes represented by the economic
performance of the object, but rather identify problems related to these aspects. To
summarize, the purpose of the diagnosis is to provide information and justify
economic decisions (managerial, financial, organizational).

Of course, it is not feasible to look at economic diagnostics separately from
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the overall chain of managerial decision-making. In fact, there is a need to follow
a multitude of principles that are diagnostic at all stages of information
management, information processing and management decisions. In our opinion,
economic diagnostics are distinctive and should include the following:

Observe the fundamental principles of theoretical and applied sciences in
assessing the economic state of the research object and predicting its expected
changes, including the importance and relevance of the studied processes;

the complex nature of economic diagnostics and the use of a system of
interrelated economic indicators;

classification of events studied in the use and processing of economic data
for diagnostic purposes and categorization of factors influencing them based on
guantitative and qualitative criteria;

substantiating the internal reserves that can be used to improve the
performance of the facility by comparative analysis in the analysis of economic
activity for diagnostic purposes;

envisage wide use of advanced experience in the activities of a subject in
the results of economic diagnostics;

- to base on reliable and reliable source of information in carrying out
economic diagnostics.

Economic diagnostics should also include criteria for selecting alternatives
to improve the performance of the facility. Economic diagnostics by assessing the
results of activities, gathering and analyzing information, appears to link other
constituents. In this case, economic diagnostics can help to select and implement
the characteristics needed to obtain specific results. The methods and assessments
used in diagnostics should not only passively reflect the actual state of affairs, but
also allow them to identify problems and make decisions in a timely manner to
adjust the strategy and tactics of the facility. In general, economic diagnostics is
important in the following areas: identification of existing problems and trends;
justification of modernization measures; scientific and practical approach to
further development issues.

In conclusion, the determination of financial, economic and management
problems, the ability to achieve and achieve the goals set under the constant
changes of external and internal factors requires strict adherence to the principles
of economic diagnostics. Economic diagnostics and modeling is a complex
process. This process takes place when combining indicators of different contents.
In this case, it is necessary to find the unit of measure that is common to different
indicators. In these cases, indicators that do not participate in the formulation may
also be included in the list. Therefore, the formulation of outcome indicators is a
very complex task, both horizontal and vertical. In the manufacturing sector,
aggregation is often performed using prices. However, there is a partial loss of
information in the aggregation process. This is because even prices do not fully
represent all the results of production.
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Abstract: The article discusses the essence and concept of global problems
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Global problems are determined by the course of development of all
mankind, the nature of improving the productive forces of modern society. Global
problems are universal. The universality and global nature of the problems are
related to the fact that they concern all countries of the globe, regardless of their
socio-political system, and cannot be solved by one or a group of states.

Global problems are having an increasing impact on the socio-economic
development of countries in a negative aspect and can only be solved by the joint
efforts of all the states of the world. Many global problems are an important
element of modern international economic relations and are increasingly becoming
their integral part. Global issues include the following:

1. Preserving peace and ending the arms race for economic development
and building prosperous societies;

2. Forced migration of large masses of people due to local military conflicts,
the emergence of a special category of refugee population;

3. Further development of human rights by strengthening personal and
economic freedom;

4. Food problem and measures to solve it;

5. Overcoming environmental pollution that threatens life itself on earth,
and solving an environmental problem that covers almost all geographic areas of
the world;

6. Strengthening the socio-economic activities of international
organizations.

All of the aboveproblems are interconnected and require a fairly quick
comprehensive solution. Governments, international organizations, politicians,
scientists, businessmen - all agree that only by combined efforts can these global
problems be resolved. However, many believe that this will require significantly
more money. According to economists, to solve global problems, certain
preliminary prerequisites are needed, which include the following:

Firstly, it is necessary to create specific conditions for the development and
strengthening of the world economy by reducing military spending.

Secondly, it is advisable to ensure economic stability and equal economic
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opportunities for all. To do this, it is necessary to rebuild and increase the
effectiveness of international economic relations through constant economic
growth, reducing inflation and unemployment, ensuring the stability of trade and
more open access to world markets, establishing fair world prices, taking effective
measures for countries building a market economy, taking steps to reduce the
burden of external debt of developing countries, and increasing assistance from
developed countries and international organizations for the development needs of
backward countries.

Thirdly, it is advisable to carry out vigorous development and solution of
environmental problems, since the production and domestic activities of mankind
have come into critical conflict with the environment.

Fourth, it is necessary to expand and strengthen international cooperation in
the environmental field. The future in this area depends not only on decisions of
major powers - the USA, Japan, EU countries, Russia, China, but also
transnational corporations, other participants in international economic relations,
as well as on political actions at the regional level that are becoming more global.
And the further development of science and technology significantly enhances the
process of globalization. All this necessitates the adoption of certain and specific
norms in world cooperation, which would correspond not only to the requirements
and interests of each person, but also to the moral and cultural values of all
mankind.

In short, in the field of international economic relations, rapprochement of
national economies, unification of economic legislation in accordance with
international law, and an increase in the level of social protection of the population
are necessary. In addition, to solve all these global problems, the cooperation of
international organizations with individual countries that are interested in solving
these problems within their national territories is of great importance.

It is necessary to find such forms and methods of management and
regulation that would help maintain the stability of both national economies and
the current system of modern international economic relations as a whole.
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YenoBeyecTBO marHyio B XX| Bek ¢ OrpoMHBIMH TJ100aTbHBIMU
npoonemamu. Cpend HUX CcaMOMl CIOXHOW SIBIsieTCsl MpoOjieMa  yrpo3bl
YeJIOBEUYECKOH  CYIIHOCTH, €ro  cBoeoOpa3uio, TO  €CTh  JICHCTBUS,
npornaraHaupyloniue Oe3HpaBCTBEHHOE TMOBEJACHHE IO BUIOM «MacCOBOU
KyJIbTYpbl», ICHCTBUS, HAIPABICHHBIE HA BHYIIEHUE B CO3HAHUE MOJOAEXKH
HNOHSATUM, YYXIbIX HAUMOHAJBHOMY HPABCTBEHHOMY MHPOBO33PEHHIO U
HAllMOHAJBHBIM LEHHOCTSAM. Kak mNpu3HAaHO B COBPEMEHHOW KYJIbTYpPOJIOTUHU
IyXOBHbIE Oyara, SIBJISIOIIMECS OMPENEIEHHBIM BUIOM «MAaCCOBOM KYJIbTYpBI»,
pacCUMTaHHbIE Ha  «CPEAHETO» TOTpeOuTeNs, O03HA4YalOT BO3MOXKHOCTH
Pa3MHOXXEHUSI U PACHpPOCTPAHEHUS OPUTHMHAIBHON <JIyXOBHON NPOIYKIMU» B
[EesIX TONy4YeHUsT KOMMepYecKod u wmatepuanbHoil mpubbuin [1]. ['maBHOM
YacThI0 «MAacCOBOM KYJbTYpbD» SIBISETCS TO, YTO C TOYKM 3PEHUS BO3paACTa,
COI[MAIbHOTO TOJIOKEHUSI UM HAllMOHAJIIBHOTO COCJIOBHSI OHa TOYHO ONPEAEIISieT
CBOEro noTpeOuTensi, BBIOMpPAET MNOAXOASIIUE XYJI0KECTBEHHO-ICTETUUECKUE
METO/Ibl U LICHHOCTH, ITyCKAeT B XOJ Pa3jIUyHbIe CPEACTBA HA MyTH MATePHUAIbHOM
3aMHTEPECOBAHHOCTHU.

C TOuYKM 3peHHUsi MCTUHHOIO MPOUCXOXKICHHUS, «MaccoBas KyJIbTypay,
Oyayuu CBsI3aHHASI C HAPOAHBIM (HOIBKIOPOM U KyJIbTYpOH, 00s1aaeT riay0oKuMu
COIIMATIBHBIMU M KYJIBTYPHBIMU KOpHSIMU. B € BO3HMKHOBEHUM M pa3BUTUU
BAXHYIO pOJIb CHIFPAJIO MPOMBIIIJIEHHOE MPOU3BOJCTBO, B YAaCTHOCTH, PajaHo,
KUHO, TEJICBUIICHHE, BUIE0, KoMmmbloTephl [2]. Ho B mporecce riobanmzaruu
OCHOBHOE€ MECTO CTajd 3aHUMaTh HE IMOJIOKUTENbHbIC, a TOJYUHSIONINECS
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HPAaBCTBEHHBIM yrpos3aMm, cBoucrBa. [lox Mackoll «MaccoBOM KYJIbTYpBI»
«pacrpocTpaHeHUe wuje Oe3HPaBCTBEHHOCTHM W HACWIHS, WHIUBUAYyalU3Ma,
ATOILICHTpU3MA U, BO3ZMOKHAS 3a CUET 3TOr0, HaXKMBa OOraTCTBa, UTHOPUPOBAHUE
TBICSTYEICTHUX ~ TPaJUIMH W IEHHOCTeW,  (yHIAAMEHTaJbHBIX  OCHOB
HPaBCTBEHHOCTH M o0pa3a KU3HM JPYTUX HApOJOB, OIACHBIC YrpoO3bl,
HaIpaBJICHHbIC HAa WX MPUTECHEHHUE 3aCTaBIISIIOT YEJIOBEKa HMCHBITHIBATH TPEBOTY
[3]. Uem Gombliie nporece riodanu3alu 0XBaThiBaeT BCE HOBBIE U HOBBIC 30HBI U
007aCTH JIEATCABHOCTH 4YeJOBeKa M o0O0IecTBa, TEeM OOJBIIE CO3HATSIBHO
OTOJIBUTAlOTCSI Ha 3aJHUM IUJIaH €ro MOJUTUYECKUE TIOCIEACTBUS, a BHEPEN
BBIJIBUTAIOTCSI B OCHOBHOM B BHJIE€ DKOHOMHUYECKOro Tmporecca. «B mgaHHBIM
MOMEHT TIpaBja >KU3HU MOKa3bIBaeT TO, - nucai [lepsoiit [Ipesunent PecnyOnuku
V36ekucran M.A. KapumoB, - 4TO IHOOBIMM MOPOJYKTaMH TpOrpecca MOXKHO
BOCIIOJIB30BAaThCS B JBYX IENsIX — MyTéM OmnarojaesHud u 3ionesHuit. Eciu
OTCJIC)KUBATh UCTOPUIO YEJIOBEYECTBA, PA3BUTHE €r0 YEJIOBEUECKOTO MBIIIJICHUS,
TO MEXAy JTO0OpbIMH HJICSIMH W HACTaBJICHHUSMHU, BICKYIIMMHU YeEJIOBEKa K
COBEPIIICHCTBY, BO3BBIIICHHBIM pyOekaM W 3JIbIMU, BPEIHBIMU UJICIMH H3JIaBHA
nu1a 6oprOa; ¥ MBI BUJIUM, YTO 3TO 00ph0Oa MPOAOIKAETCS MO cei 1eHb» [4].

C npyroif CcTOpOHBI TIpollecC Trio0anu3aluu MpPeBpalIacTcss B OCTPOe
OpyXue, IPEICTABIISIONICE UCOTOTHYECKU-HPABCTBEHHYIO YIPO3y JIJIS YeJIOBEKa;
3Ta yrpo3a BTOpraeTcs B BHUJE TMOMHPATEIbCTBA CBOOOJ uUelOBEKa, MOOIIPECHHS
MOKOPHOCTH MBIIIJICHUS, HWICOJOTHYECKUX, MBICJICHHBIX W HHGOPMAIMOHHBIX
aTak Ha MCUXUKY YEJOBEKA MOCPEICTBOM PA3IUUHBIX MPUTATATEIBHBIX JTIO3YHIOB,
YTO HABOAUT YIrpo3y Ha HAIMOHAJIbHBIE U PEJIMTHO3HbIE KOPHU HAPOJOB, U, CaMOE
OMacHOE, YyXAble UIEU U BPEAHBIE MHPOBO33PEHUS MBITAIOTCS MPOHUKHYTH B
cep/lia U CoO3HaHUE MOJIOAEKU. « ThICSYETIETHUM OMBIT YEJIOBEUYECTBA JOKA3bIBAET,
9TOOBI MOJYUMHUTH ce0e HapoJbl WM TOCYyAapcTBa, OBJIAJIETh WX OOTraTCTBAMH,
HACHUJILCTBCHHBIC M arpeCCHBHBIC CHJIBI MHpa TMPEKIE BCETO 00€30pYyKUBACT HX
TaKUM 00pa3oM, YTO NBITAIOTCS JHUIIUTH 3TOT HApPOJ €ro CaMoro BEIHKOIO
OorarcTBa — €ro HallMOHAJILHBIX [ICHHOCTEH, HCTOPHH U KYIbTYph» [5].

YenoBedecTBO MOXKET HAWTH IyTh PEIICHUS JHIIb YacTH TJIOO0ATbHBIX
mpobjieM B BHJAC SKOJOTHUECKUX, IKOHOMHUYECKHX, COIHAIBHO-TIOJIUTHICCKUX
yIpo3, pa3paboTaTh METO/bI U CPEACTBA MPOTUBOCTOSATH UM. He BceM sicHa camast
Ba)XKHAs 3ajaya, CTOAIIAs Tepea IeIbIM OOIIECTBOM — Yrpo3a JYXOBHOCTH,
MPOTUBOJICHCTBUE HA HAMpPaBJICHHBIC AEUCTBUS MO JJOMKE BOCITUTAHUS MOJIOIEXKH.
Kak roBopun Ilepseiii I[lpesunent PecnyOmuku VY36exkucran W.Kapumon: «B
HACTOSIEe BpeMs HIACOJIOTMUYECKUE TIOJMIOHBI 00JiaatoT OOJbIIeH CHIIOH,
HEXEeNMu siAepHble. DJTa mpoOreMa NPU3bIBAET 4YEIOBEKAa IOCTOSSHHO OBITh
HAaCTOpPOXE, €CIU TMPOUCXOAUT BOCHHOE, DKOHOMHMYECKOE WJIM TMOJUTHYECKOE
JaBJICHUE, TO €ro MOXHO IIOYyBCTBOBaTh, YBHUJETh M NPEAOTBPATUTH, HO
WJICOJIOTMYECKOE JIaBJIECHHUE, €ro BO3JCUCTBHE M TOCJEACTBUS OBICTPO YJIOBUTH
OYEHb TPYAHO» [6].

JloBecTH 110 COBEpIICHCTBA 3ApaBOE, CIIOCOOHOE M Pa3BUTOE IMOKOJICHHUE,
AKTUBHO YYaCTBYIOIIEE B COIMAJbHOM JKHU3HU CTPaHbl, MPEUCIIOIHEHHOE
YyBCTBOM O€3MEpHOM JI00BH U JOOpOTHI K cBoed PoauHe, Kk CBOEMy Hapony,
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ABIISOIIEECS] OYAYIIMM HAIIETO CyBEpEHHOTO rOCyAapcTBa, CPOPMUPOBATH B €TI0
CO3HAHHE CAMOCTOATEIbHOE HAIMOHAJIBHOE MBIIUICHWE W HJEH MaTpUoTH3Ma —
OJlHA W3 TPUOPUTETHBIX 3aJad CErOJHSIIHEr0 BpeMeHH. [IOCKOIBKY «HENb3s
OKUJATh OTBard OT YEJIOBEKa, B BEHaX KOTOPOTO HE OypiHT JIt0OOBH K POAMHE,
HET HAI[MOHAJIBHOU rOpJ0CTU. MBI OIKHBI CO371aTh TAaKyl0 0OCTaHOBKY, YTOOBI B
KaXIOM YTOJIKE HAIIeTo TOCYJapcTBa, B TJa3ax KaXXAOrO TpakKIaHWHA CHSLIO
qyBCTBO T'OPJIOCTH 32 CBOOOAHYIO U I[BETYIIYIO POoTuHy».

Wnes «Equnoit Poguuel» ¢ 0HOM CTOpOHBI TpeOyeT 00beIMHEHNE YCUITUN
HapoAa JJs MOCTPOCHHUS CBOOOJHOTO, HE3aBHCHMOTO TOCYNapCTBa C BEIUKHM
OyaymuM, CBOOOTHOTO M 0JIArOMOJIYYHOTO OOIIEeCTBa, MOOWIM3ALMK HAPOIHOU

BOJIW Ha CO3UJATENbHBIE [€Ja, C JPYrod CTOpPOHBI — MpeaycMaTpUBaeT
BOCIIUTAHHE TMATPUOTUUYECKOTO TIOKOJICHHUS, KOTOPOE CMOXET JaTh OTIOp
U/1€0JIOTUYECKUM yrposam, CO3al01UM OIMMACHOCTh HallMOHAIbHOU
HE3aBHUCHUMOCTH.
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AKTyaJIbHOCTh JIAaHHOW TEMBI HE BBI3BIBAET COMHEHHs, TaK KakK JHO00E
CEpPBUCHOE MPEANPHUATHE, B TOM YHCIIEC TPESANPHIATHE OOIIECTBEHHOTO MMHTAHUSA,
HEBO3MOXKHO TPEJICTABUThH 0€3 y4acTHs MapKETHUHTOBOM JCATCILHOCTH.

[IpeqnasHaueHne MapKETHHTa B IIMPOKOM CMBICIIC IOJpa3yMeBacTCsS B
«OTIpENICICHUA W YJIOBJICTBOPEHHH  YEJOBCYCCKMX W  OOIIECTBECHHBIX
norpedHocTe» [4].

MapKkeTUHI Ha MNPEANPUATHIX OOIISCCTBEHHOrO MHTaHUS - IPOIIECC,
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HalpaBJICHHBIM Ha YAOBICTBOPEHUE HYXKJ MOTPEOUTENEH U  JTOCTUKEHUS
MaKCUMAaJIbHOTO YPOBHS JIOXOJHOCTH, C TIOMOIIbIO BBICOKOA(P(HEKTUBHOTO
YIPABJICHUS MPOU3BOJCTBOM U peain3anreil CoOOCTBEHHON NPOAYKIUHU U YCIYT.

Hcnonb3oBaHue  MapKeTUHIOBOIO  MOAXOAAa  OOecrneuuBaeTcss 10
OTHOIIIEHUIO K TAKUM 3JIEMEHTaM, KaK:

1) mepcoHan — 3HAHWS, YMCHHS W HaBBIKH, KOTOPBIC YCTaHABIMBAIOTCS
UCX0JIS U3 TpeOOBaHUM K YPOBHIO KaueCcTBa MPOAYKIIUU U YCIIYT;

2) TpolecC — 9ITambl IPOU3BOACTBA MNPOAYKIMH M  OOCIYKHUBAHUS
noTpeouTes;

3) okpyxarolas cpeia — MECTO OKa3aHHs yCIyr OOLIECTBEHHOTO MUTAHUS,
UHTEPBEP, IKCTEPhEP, 000pynoBanHue [5].

HUcxonst u3  BBINIECKA3aHHOTO, MOXHO  MPOAHAJIM3UPOBATH  TaKOU
CBSA3YIOIIUNA DJIEMEHT C MApPKETHHTOBOM JEATEIbHOCTHIO Ha MPEANPUITHIX
OOIIIECTBEHHOTO TUTaHMs, KakK «mepcoHan». BakxHO OTMETUTh, MOMHUMO
npodeccroHaIbHBIX JEJIOBBIX KauecTB (YypOBEHb OOpa3oOBaHUSs, CHEIUATBbHOCTD,
ObicTpas 00y4aeMOoCTb, IPaMOTHOCTb, CTpaTeru4ecKoe MBIIIICHHE,
POU3BOJUTEIBLHOCTh TPYJa), COTPYAHUK OOIIENUTa TaKkKe JOJDKEH 00sanarth
JUYHBIMM ~ KauecTBaMW  TaKWUMH,  KaK  aKKypaTHOCTb,  BEXJIHBOCT,
UCIIOJTHUTEJILHOCT, KOMMYHHKa0EJIbHOCTb, CTPECCOyCTOMYUBOCTD,
LEIEYCTPEMIICHHOCTD.

be3ycioBHO, ONBIT W  pPOCT COTPYAHUKA, B  YacCTHOCTU  €ro
npodeccuoHaIbHBIX Ka4eCTB, MPOUCXOIUT Ha MPOTSHKEHUHM €ro JesSTEIbHOCTH B
KOHKpeTHOU cdepe. [IpodeccnoHabHBIA POCT COTPYIHUKOB SIBISIETCS OJHUM M3
ycnoBuit  pa3Butus  ¢upmbel. OOyueHue BHYTpU GUPMBL, a TaKkkKe B
JIOTIOTHUTENBHBIX YUPEXKICHUSIX TIO0 TOJYYCHHUIO TMOBBIIMICHHUS KBaTH(PUKAIINH,
BCEBO3MOXHBIX KypcaX, CEMHHapax BBITOJHBI KaKk pab0OTHHUKY, TaK U
paboromarento, MOTOMY YTO B JAJIbHEHIIIEM OT BJIOKEHHBIX CPEJCTB B OOyueHHE
COTPYIHUKOB, paboTodaTenb MOJYYUT Npudbuib. OOyyasch, COTPYAHHUK
MOBBIIIAET KBAIU(DUKAIIMIO, TMOJTy4Yass HOBbIE 3HAHUS M HEOPAHHAPHBIE CIIOCOOBI
peleHus 3aa4, KOTOpbIe OH BHEJPSET Ha MPOU3BOJICTBE.

Cnenyomuii  COCTABJISIIOIIMM KPUTEPUN MApPKETUHITOBOIO MOJAX0Ja —
MpOLIECC, OJWH M3 OCHOBHBIX H3TAallOB HAa MNPEANPUSATHU, PE3YIbTATOM
NEeATEIbHOCTU KOTOPOTO SIBISETCA NPOAYKIIMS, peanu3yemMas i yI0BIECTBOPEHUS
noTpedHoCTe KIMeHTOB. [Ipy TakTUYEeCKOM IUIAHUPOBAHMHM MAPKETUHTOBOU
JESTENHPHOCTH HA TPEANPUATUH OOIIECTBEHHOTO THUTAHUS, YIOBIECTBOPECHUE
CIpoca KIIMEHTOB 00€CIEYEHO.

Oxpyxaromiasi cpefa, BKIoHaromas B ce0d WHTEpbep OpraHU3alniy,
o0opyaOBaHNE, MECTO OKa3aHWE YCIYT W MPOYHE COCTABISIONINE, TaK XKe, KaK U
MPOLIECC BIUSET HEMOCPEICTBEHHO HAa MOTPEOUTEINs, HA €r0 KeJaHUE MOCETUTh
MMEHHO 3TO IMPEeANpPUsITUE 00IIECTBEHHOI'O MTUTAHUS.

TeopeTnueckn apryMeHTUPOBAHO MPUMEHEHHE MAPKETUHIOBOTO MOJX0/1a K
CBS3YIOILIUM 3JIEMEHTaM.

Jlns ucciegoBaHus MPEANPUATUN MO MPOU3BOJACTBY M MHOTPEOJICHUIO
oOiiecTBeHHOTO mnuTaHusi B r. Open, ObLI MPOBEAEH aHalu3, Ha OCHOBaHUU
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KOTOpPOI'0, BBIABIICHO KOJIWYECTBO JAeHCTByromux npennpuatud. [lo maHHBIM
caiita 2gis.ru NMpu BBEACHUM MOUCKOBOI'O 3alpoca «OOUIECTBEHHOE MUTAHUE B
Opne» uX KOIMYECTBO coOCTaBisieT 347 opraHW3alnuid, B TOM 4YHCIE 5 THIIOB
3aBeJIeHU OOIECTBEHHOTO MUTAaHUs: 3aKyCcOouHbIX — 20, pecTopanoB — 70, kade —

147, 6apoB — 68 u CTONOBBIX — 42, NaHHBIE HATVISIAHO MPEJICTAaBUM HAa PUCYHKE
1[1].

CronoBble
Kade

3aKyco4yHble =
OcHoBHOeHOBHOCHOBHOCHOBHOM

Pucynok 1 — CtpykTypa ceTu oOLiecTBeHHOro nuranus ropoga Opia

Ha ocnoBe manHbIX momynspHoro caita TripAdvisor o myTemecTBUAX IO
BCEH CTpaHe U 3a ee MpejeraMu, KOTOPhI OCHOBaH HETOCPECTBEHHO Ha OT3hIBaX
KJIMEHTOB, PacHpeae/iuM MPEANPUATUS 00IEeCTBEHHOTo uTaHusi ropoaa Opia c
BBICIITUMU OIIEHKaMH Ha 5 TUIIOB:

1) 3akycounbie: «Apakc», OO0 «Pycb», 3A0 «nuanay,

2) pecropansl: «llokons. Bar&Grilly, «Fproxu», Tpaktup "llensmenoBb";

3) xade: «Traveler's Coffee», « 3 Drax», «JIyHro»;

4) 6apsr: «Bar Borisy», ractpornab «KaxoBkay», «Y Mocta;

5) cronosbie: «Cenu — Iloenu 57», «Openctpoity, « Kunu-beuiny.

[Ipoananu3upyeM MapKETUHTOBYIO JESTEIBHOCTh BBIOPAHHBIX 3aBEJCHUMN
Opna cornacHo koHuenuuu 4P — MapKeTUHroBOM TEOpHH, OCHOBAHHON Ha
YETBIPEX OCHOBHBIX «KOOPAMHATAX» MAPKETUHIOBOIO INIAHUPOBAHMUSL:

- Product — ToBap wiu yciyra, acCOpTUMEHT, KaueCTBO, CBOMCTBA TOBapa,
NIA3aH ¥ 3pTOHOMUKA;

- Price — nena, HalleHKH, CKUIKH,

- Promotion — nmpoaBmxeHne, pekiiaMa, miap, CTAMYJIMPOBAaHHUE COBITA;

- Place — mecTopacmonoxeHusl TOProBold TOYKH, KaHAIBI PacIpeleiICHHS,
nepconain [3].

ITo pmamnbiM caiita TripAdvisor Ha peiHke Topoma Opia mpeacTaBiICHO
OOIIECTBEHHOE MUTAHNE TPEX THUIIOB B 3aBUCUMOCTH IIEHOBOUW KaTETOPUH: BKYCHO
Y HEJAOpPOro, M0 YMEPEHHOU LIEHE, PECTOPaHbl BBICOKOM KyxHU. K Hemoporomy u
BKYCHOMY TMTaHUIO MOXHO oTHecTu: «Traveler's Coffeen, «3 Dtax», «JlyHro;
«Cenmu — Iloenu 57», «Kunu-beuiny, « Apakc»; K TUTAHUIO TI0 YMEPEHHOMU IICHE:
«llokons. Bar&Grill», tpaktup "IlempmenoBb", ractpomabd «KaxoBkay, «Bar
Boris», «Fproxka», «¥Y MocTay; pecTopaH BBICOKOM KyXHH MPEICTaBISCT
pectopan «PuBbepar.

PaccmoTpuMm cieayroniyro COCTaBISIIOUTYI0 MAPKETUHIOBOTO TJIAHUPOBAHMUS
koHueniuu 4P - promotion. B cBoeil nesaTenbHOCTH aHANM3UPYEMbIE 3aBEJCHUS
ropoga Opna UCHOJB3YIOT pa3HbIE CIOCOOBI nPOOGUICEeHUsL TIPEAIPUSLTHUSA,
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BKJIFOYAsl peKJIaMy, TTHap U CTUMYJIHpPOBaHUE COBITA. TpaIuIIMOHHBIN MapKETHHT,
KaK BHWJ  TPOJABIKEHUS  TPEANPHUSATHS, HCIOJB3YIOT BCE  3aBEJICHHS
0O0I1IeCTBEHHOTO MUTaHUs, HO d(PHEKTUBHBIA MHCTPYMEHT pEKJIaMbl, KaK OHJAWH
WIM WHTEPHET-MAPKETHHT XapaKTEPEH MEHBIIEMY KOJMYECTBY 3aBEACHHIA.
CucreMaTu3upys JaHHBIE O WHTEPHET-MapKETUHTE, MOKHO KOHCTAaTHPOBAThH, YTO
oduimanbHas TUYHas CTpaHMLa caiTa ecTh y 3aBefeHuil: «Jlynro», «Traveler's
Coffee», «llokons. Bar&Grilly, «Bar Boris», «Fpioxn», «PuBbepa»; CTpaHHUIIbI
BronTakTe u Instagram ecthb y OOJBIIMHCTBA 3aBeICHUHN TOpPO/Ia, 32 UCKITIOYECHUEM
pectopana «PuBbepa». Bce paccmaTpuBaeMbie 3aBEICHHS 3apETHMCTPHUPOBAHBI Ha
NOMyJIIpHOM caiite o myremecTBusAsx TripAdvisor. Taxke HaOmrOAAIOTCS
WHAVBUAYAJTbHBIC CIIOCOOBI NPOJABIIKEHUS 3aBelIeHUs. Tak, HapuMep, pecTOpaH
«oxoib. Bar&Grill» ucnonszyet Omnnaiti goctaBky B Google Play u App Store,
a Takxke mnpwioxkeHue Foursquare; KiIHeHTh pecTtopaHa «PuBbsepa» 00
UH(pOpPMAIIMK O 3aBEJICHUM M MEHI0O MOI'YT BOCIIOJIb30BaThes caiitom Facebook;
ractpornad «KaxoBka» mpejaraeT CBOMM TOCETHTENISIM  BOCIIOJIB30BaThCS
yao0HbIM mpuitokenneM «[actpomad KaxoBka» mms cmaprdonoB Android u
Apple.

Bce 3aBenenus, kpome pectopaHa «FbloKH», HAXOAATCS B OTHOCHTEIIBHON
OJIN30CTH K IIEHTPY TOpoja. B maroBoil JOCTYITHOCTH MMEIOTCS KaK OCTaHOBKHU
OOIIECTBEHHOTO TPAHCIIOPTA, TaK U MAPKOBKH JJISl JIMYHOTO aBTO, YTO JEJaeT
JaHHBIE 3aBEJICHUs JIETKOAOCTYMHBIMH. KpoMe TOro, psoM ¢ KaXIbIM W3 HUX
HAXOJSTCS TOPTOBbIE LIEHTPHI (a HEKOTOpPhIE 3aBEJEHUS, TaKHMe KaK pPecTOpaH
«Fp1okH», W BOBCE B HHUX pAacCIOaraloTcsi) W OKHUBICHHOCTh JIIOACH, 4YTO,
0€3yCIIOBHO, TOJIOKUTEILHO BIUSAET Ha IMOTOK KJIMEHTOB B paccMaTpUBAEMbIX
HaMU OpraHu3alusiX.

Cpenn KIHEHTOB 3aKyCO4YHOU «Apakcy, pecropana «lloxonb. Bar&Grill»,
kade «Traveler's Coffee», 6apa «Bar Boris» u cronosoii «Cenu — IToenu 57» ObL1
IPOBEJIEH ONPOC O TIepCcoHale 3aBeeHus. B xone onpoca npuHsio ydactue mo 10
MOCETUTENIEH OT Ka)XJO0ro 3aBelieHusA. PaccmaTpuBanuch Takue KayecTBa, Kak:
BEKJIMBOCTb, T0OPOKEINATETLHOCTh, BHUMATEIHBHOCTD U AKKYPAaTHOCTb.

[To mToram ompoca yJq0BIETBOPEHHOCTh KJIMEHTOB B 3aKYCOYHOU «Apakcy»
ObLIa CICAYIOIICH:

- BexIuBOCTh - 100% (10 u3 10 pecrioH1eHTOB)

- toopoxkenateabHOCTh - 100% (10 u3 10 pecnioH1IeHTOB)

- BHUMaTEIbHOCTH - 90% (9 u3 10 pecrnoHneHTOB)

- akkypaTHOCTb - 80% (8 n3 10 pecrioHAEHTOB)

B pecropane «llokonb. Bar&Grill»»:

- BeXJIUBOCTH - 90% (9 u3 10 pecioH1€HTOB)

- mobposkenatenbHOCTB - 100% (10 u3 10 pecrioHIeHTOB)

- BauMaTeabHOCTh — 100% (10 u3 10 pecrioH1eHTOB)

- akkypaTHOCTb - 80% (8 n3 10 pecrioHACHTOB)

B kade «Traveler's Coffee»:

- BeKJIUBOCTH - 90% (9 u3 10 pecrnoHaeHTOB)

- noopoxkenateabHOCTh - 100% (10 u3 10 pecioH1IeHTOB)
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- BauMaTeabHOCTh — 100% (9 u3 10 pecroH1eHTOR)

- akkypaTHOCTb - 80% (9 u3 10 pecrioHAEHTOB)

B 6ape «Bar Boris»:

- BeXKIUBOCTD - 90% (9 u3 10 pecrmoHIeHTOB)

- toopoxkenateabHoCcTh - 100% (10 u3 10 pecioH1IeHTOB)

- BauMaTeabHOCTh — 100% (9 u3 10 pecrioHIeHTOR)

- akkypaTHOCTb - 80% (8 u3 10 pecrioHAEHTOB)

B cronoBoit «Cenu — Iloenn 57»:

- BeXKIUBOCTD - 90% (8 u3 10 pecrnoHIeHTOB)

- noopoxkenateabHOCTh - 100% (10 u3 10 pecioH1IeHTOB)

- BauMarenbHoCTh — 100% (9 u3 10 pecroH1eHTOB)

- akKypaTHOCTH - 80% (7 u3 10 pecrnoHAESHTOB)

Hambonee otcraromieid mo3unmelr B XoJe oOmpoca Oblla BBISIBICHA
«aKKypaTHOCTb». HekoTopwle TYHKTHI B Ka4eCTBE OOCITY)KMBAHHS ITOTYYHITH
HAWBBICIIIYIO OIIEHKY IIOYTH BO BCEX 3aBeJicHUsAX. Ha OocCHOBe MPOBEIEHHOTO
oImpoca MOHO CJIeJIaTh BBIBOJI O TICPCOHAJIC 3aBEACHUI OOIIECTBEHHOTO TUTaHUS
B Topojie OpJie: KIIMEHTHI BITOJIHE YOBJICTBOPEHBI KAYECTBOM OOCITY)KHMBAHUS.

Byaw To pecTopan, uimu 6ap, WM CTOJIOBAasi OTPOMHOE BHUMAaHHE YICISACTCS
MapKETUHTY: OCHOBHOM IIEJIbIO JICATEILHOCTH 3aBEJCHUH OOIIECTBEHHOTO
NUTaHUS  SIBIISIETCS  TOJyYeHUE NPHOBUIM, TMOCPEACTBOM  YOBIETBOPEHUS
noTpeOHOCTEN KIIMEHTOB B MUTAHUU, YIOTE U KOM(opTe.

HezaBucumMo OT TOro HACKOJIBKO COCpPENOTAUYMBAETCS JIESATEIHHOCTD
MapKeTUHTa Ha T€ WJIM WHBIE «KOOPAMHATH» MApPKETHMHTOBOTO IUIAHHUPOBAHUA,
aHANMM3UpPYEMbIEe 3aBEJEHUS OOLIECTBEHHOTO THUTAHMS, SBIAIOTCS BBICOKO
orieHuBaeMbIMH B ropojie Open, OGnarojgapsi pa3paboTaHHON cOagaHCHPOBAHHOM
MapKETUHTOBOM CTpaTeTWH, XapaKTepHOW [UIsi OSTOTO THUMNA 3aBEICHUS U
npodeccuoHaTbHOMY MPUTOTOBICHHUIO OJIFO/ U3 KAYECTBEHHOM MPOTYKIIHH.
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B CcOBpeMEHHBIX YCIOBHAX POCCHUHCKOTO oOpa3oBaHHs TpuoOpeTacTt
0CcO0YyI0 3HAYUMOCTH TOBBIIIIEHNE d(PHEKTUBHOCTH YIIPaBICHHS TIEPCOHAIOM, YTO
SBIIIETCST HamOoJee BaXKHBIM 3BCHOM B OOIIECH cHCTEME  yIpaBJICHHS
o0Opa3oBaTeIbHBIM YUpexacHueM. JKemanue MpoayKTHBHO paboTaTh, B YCIOBUSIX
KOHKYPEHITUN 00pa30BaTECIIBHBIX YUPEIKIACHHUH, CTAHOBUTCS KJIFOUEBBIM (PaKTOpOM
JOCTIKEHUS ycTexa.

YcnenHoe JoCTIKEHUE TeNe 00pa30BaTeIbHOTO YUPEKICHUS CBSI3aHO HE
TOJBKO C MaTepHaTbHBIMH pecypcaMd, HO U B OOJbIIEH CTEEHH C
MOATOTOBJICHHBIM MIEPCOHATIOM, CTPEMJICHUU caMoro KOJUJIEKTHBA
oOpa3oBaTeIbHOTO yUpekaeHus padbotaTh 3(PQPEKTUBHO, BCE ATO 3aBUCHUT OT
MOTHBAIlMM  COTPYAHUKOB. [loHATHE  MOTHMBAaIMM  TPUMEHSAIOT, YTOOBI
OXapaKTEePU30BaTh MPOIIECC BO3CHCTBHS aIMUHUCTPAIINH HAa PAaOOTHUKA C LEIBIO
MOBBIMIEHNS d()PEKTUBHOCTH €TO TPyAa, a ¢ APYroil — YTOOBI OMPENETUTh CO-
CTOSSHHE€ WHIWBUJA TO TOBOAY paboThl. Od(EeKTUBHOE CTUMYIHMPOBAHUE
YeJIOBEYECKOTO MOTCHITNAIA 3a9aCTYIO SBIISIETCS OJHUM W3 3HAYMMBIX KPUTEPUCB
KauecTBa 00Opa30BaTEIBHOTO YUYpeXIeHUs. PykoBOACTBY o0Opa3oBaTeIbHOM
OopraHu3anud HeoOXOoIMMO pa3padoTaTh CTpPATETHIO, HAWTH ONTHMAIBHYIO
CTPYKTYPY U co37aTh 3PHEKTHBHYIO CUCTEMY YIIPABICHHUS, NCTIOIb30BATh JTyUIITNE
TEXHOJIOTUH JIJIS1 JOCTHIKEHUSI OpPTaHU3AIMEH €€ 1eJIel U BBITIOTHEHUS MUACCHUM.

BaxHBIM 2JIeMEHTOM CO3/TaHUS YCIOBHM, 00ECIIEYMBAIONTNX TUIOJOTBOPHYIO
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paboTy o00pa30BaTelbHON OpraHM3allid W CaMOTO KOJIJICKTHBA, SIBISETCS HE
TOJIKO XOpOoIllasi OpraHu3aius yCIOBUM Tpylna, MaTepualibHO-ObITOBOTO
o0OecrieueHus, BETMYUHBI OIJIAThl TPyAa U CBOCBPEMEHHOCTH €€ BBIIUIATHI, HO U
HOPMAaTUBHOE  3aKpeIUICHUE CO CTOPOHBI  PYKOBOJICTBA CHCTEMBI  Mep
cTuMynupoBaHusi. PaGoTHuku cdepbl oO0pa3oBaHus, SIBISIOTCS BaKHEHITUM
HMCTOYHUKOM COIMATIbHO-3KOHOMUYECKOTO U HAYYHO-TEXHUYECKOT'0 Pa3BUTHS, T
JUISl TIOBBIICHUST A(QPEKTUBHOCTH PAOOTHI, JOCTHKEHUS PE3YIbTAaTOB, OOJIBIIYIO
POJIb UTPAET CTUMYJIUPOBAHUE.

Cmumynuposanue npouszgooumenvHocmu mpyoa — Benymas 3aciyra O.
Telinopa, mpusHaBaemas BO BCEM MHpPE, COCTOMT B NPUBHECEHUU HAYYHOTO
METO/a, /10 3TOr0 HCMOJb3yeMOr0 B €CTECTBEHHBIX HayKaX, B HCCIIEJOBaHUE
TpyJla ¥ ynpaBieHus. Pexxe orMeuaeTcst Apyroit ero Bkjiag — pa3padoTka MeToja
pallMOHAJILHOTO BO3HArpaXkJACHUs paboTalolUX MO pe3ysibTaTaM UX Tpyaa. [3,
ctp.16]

CtumynupoBaHHe TPyJa, MPEXKIE BCEro BHEIIHEE MOOYXKICHHUE, DJIEMEHT
TPYJIOBOM CHUTyallMH, BIUSIONIMNA Ha TIOBEJEHUE YelioBeka B cdepe Tpyjaa,
MarepuajgbHas 000JI0YKa MOTHUBAIMU TepcoHana. OJHOBPEMEHHO OHO HECET B
cebe 1 HeMaTepUuaJbHYyI0 Harpy3Ky, MO3BOJISIONIYI0 pAOOTHUKY peain30BaTh ce0s
KaK JUYHOCTh W pabOTHUKA OJHOBpPEeMEHHO. CTUMYIMPOBAHUE BBIMOJHSICT
HSKOHOMHYECKYI0, COIMAIBHYI0 U HPABCTBEHHYIO (QYHKIMU. ODKOHOMHYECKas
GyHKIMS BBIpaXaeTcss B TOM, YTO CTUMYJIHPOBAaHUE TpyJa COJEUCTBYET
MOBBIIEHUIO 3(PHEKTUBHOCTH MPOU3BOJICTBA, KOTOPOE BBHIPAXKAETCS B MOBBIIICHUN
IPOM3BOJUTEILHOCTH TpyJa U KadecTBa mnpoaykuuu. HpaBcTBeHHass (yHKIHS
oTpeJieNsieTCs] TEM, YTO CTUMYJIBI K TpyAy (QOPMHUPYIOT aKTUBHYIO KHU3HEHHYIO
MO3UIMI0, BHICOKOHPABCTBEHHBIM  OOIIECTBEHHBIH KIMMAaT B  OOIIECTBE.
ConmanbHas GyHKIUS obecreunBaeTcsi GOpMHUPOBAHUEM COLIMAIBHOM CTPYKTYPBI
oOIecTBa uepe3 pas3IMUHBIA YpPOBEHb JIOXOJI0OB, KOTOPBIM B 3HAYUTEILHOMN
CTEIEHU 3aBHCUT OT BO3JCHCTBHS CTUMYJIOB Ha Pa3IuYHbBIX Jroaei. [4, cTp.71-72]

[TpuHIMIIBEI, HA KOTOPBIX Oa3UpPyETCs CTUMYIUPOBAHUE: KAXKABIA CTHUMYI
JOJKEH OBITh OocmyneH JUisi BCeX pPAaOOTHUKOB. YCIOBHS CTUMYJIMPOBAHUS
JIOJIKHBI OBITh TIOHATHBIMU U JIEMOKPATUYHBIMU; CTUMYJIHPOBAHUE JOJKHO OBITh
«oupymumoy; TOCTENEHHOCTh MaTEPUATbHBIX CTUMYJIOB, KOTOpasl 3aKJIIOYaeTCs B
MIOCTOSIHHOM KOPPEKUHUH B CTOPOHY IMOBBIIICHUS;COUETAHUE MOPAJIBHBIX M
MaTepUalbHbIX CTUMYJIOB; COYETAaHHE MO3UTUBHBIX (TIPEMUPOBAHUIO, BBIILIATE
BO3HArpakJIeHW ) U HETAaTUBHBIX CTUMYJIOB (CTpax mepe moTepei padoThl).

BaxxupiM B ymnpaBi€HUU SIBISETCS HEOOXOAMMOCTh IMOCTABUTH KaXKIOMY
MOAYMHEHHOMY  TaKue e, JIOCTHKEHUE KOTOPBIX CTAHOBUTCS
rapaHTUPOBAHHBIM YCIIOBHEM TOJTy4YeHHUsS OOCHIAaHHBIX OJlar ¥ BO3MOXKHO TOJIBKO
MIpU OMPE/ICICHHOM KOJIMYECTBE U KauecTBe ero tpynaa. CTUMyJIHpPOBAHUE — 3TO
BO3/ICHCTBHE HE TOJIBKO HA JMYHOCTh pa0OTHWKA, HO ¥ HA BHEIIHHE
00CTOATENbCTBA €0 TPYJAOBOM AEATEIbHOCTH C MOMOILBIO YCTAHOBJICHHUS YCIOBUI
1 MEXaHu3Ma pachpeesieHus 0nar (CTUMYJIOB), TaK Kak paOOTHUKA MOOYKIAaeT K

AKTUBHOCTH MMEHHO 3aMHTEPECOBAHHOCTH B IMOJYYEHHH TE€X WJIM MHBIX Ojar. [3,
cTp.72]
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Crumynbl, neHHoctd (Onara) Oe3pa3UyHbl PAOOTHHKY, €CIU OHU HE
OTBEUYAIOT IO COCTaBY U COJIEP)KAHHIO TPEOOBAHUSIM MOTHUBOB, HOTPEOHOCTEM
MEPCOHAJIA, HEAOCTATOYHBI IO pa3MepaM U HECBOEBPEMEHHHI. [3, cTp.74]

MoTuBanusi U CTUMYJIUPOBAHUE TPYAOBOM AEATEILHOCTH — CIIOXKHBIE,
MHOT'OACTIIEKTHBIE TPOLECChl, HMMEIONIME OTHOIIEHHE KO MHOTUM CTOpOHaM
KU3HEJESITEIbHOCTH YelioBeKa. [3, cTp.43]

UtoObl  ympaBisiTh  NepcoHasaM  o0pa3oBaTeIbHOM  OpraHu3allu,
CTUMYJIMPOBATh TEPCOHANl OpraHu3alud HEOOXOJMMO HCIOJIh30BaTh BCE
MHOT000pa3ue CyHIECTBYIOUIUX (OPM M METOJOB PETYJIHPOBAHUS TPYAOBOIO
noBeieHus. [ loOyauTenpHble MPUYNHBI, 3aMHTEPECOBAHHOCTh B COBEPIIICHUHN Yero-
HUOYNIBU €CTh CTUMYJIbl. OHUSIBIAIOTCS pbhluaraMyd BO3JICHCTBUS, BBI3BIBAIOIINE
JeUCTBHE OTNpPE/ICICHHBIX MOTHBOB.

Korna neparormyeckuii paGOTHUK 00pa30BaTEIBLHOTO YUPEKIEHUS XOUYeT
paboTaTh U y HErO TOpsT TJia3a, OH IMOJOH Wi W BIOXHOBEHHUS, TO U Ka4eCTBO
ero pabotel OyaeT BeicOKkUM. K HeMy OyAyT CTpEeMUTBCS CTYJEHTHI, Y HETO Oyer
MEHbIIIe TIPOOJIEM C TIOCEIICHUEM M YCIIEBAEMOCThIO, POJMTENIN MOTYT CTaTh €ro
NOMOIIIHUKaMH. TakoW TmpenojaBaTellb MOXET CTaTh «IPaBOM pPyKOW» U
«IMAJIOYKOU-BBIPYHAIOUKOWY» PYKOBOJAUTENSI 00pa30BaATEILHOTO YUPEIKICHHUS.

brnaromapst ctumynupoBaHuio Qopmupyer y pabOTHHKA aKTHBHas
’KU3HEHHAs TMO3MIIMS, CIOCOOCTBYIOIAas (OPMUPOBAHUIO y HETO OINPEICICHHBIX
HPaBCTBEHHBIX KauecTB. OHO BIMAET Ha (POPMUPOBAHUE COLMAILHON CTPYKTYPHI
oOIIecTBa 4Yepe3 pPa3IMuHbI YPOBEHBb JIOXOAOB,UYTO B 3HAUYUTEIBHON CTENEHU
3aBUCUT OT BO3JCHCTBUS CTHUMYJOB Ha pa3IUYHBIX JIIOJEH, a Takke uepes
yIIOBJIETBOPEHHE MOTPEOHOCTEH, BIUsSET HAPOPMUPOBAHUE BHYTPEHHEIO MHUpaA
paboTHUKA: ero MOTPEOHOCTEN,IECHHOCTHBIX OpPHEHTAIMN, OTHOILIEHUS K TPYyIY.
CtuMynupoBaHue COCOOCTBYET POCTY MPOU3BOAUTEILHOCTH TPYAQ, TOBBIIIICHUIO
KayecTBa pabOThl M pe3ydbTaTOB 00pa30BATEIbHON OpraHU3alMH, B IEJIOM
CIOCOOCTBYET MOBBIICHHUIO () (PEKTHBHOCTH.
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Abstract:

The article presents the characteristics of the functions of the main deity of
Hinduism, Zoroastrianism, Roman and Scandinavian mythology, as well as the
dual pair of these deities, defined by G. Dumezil. As a result of the analysis of the
available data, a hypothetical archetype of the supreme deity of the Indo-
Europeans is formed. The resulting image is compared with the head of the
pantheon of the aforementioned community proposed by T. V. Gamkrelidze. Based
on the comparison, it is concluded that Heaven-Pater is the dual deity of the Indo-
Europeans.
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Pa3zBuTne BCceXx HMHIOEBPONEHWCKHX BEPOYYEHHM HAUYMHAETCS C JIPEBHEU
o0Imelt MHIOEBPONCMCKOW  PEIUrdud, YbM OOKECTBa TMOJYYHIM  pPa3HOe
npejicTaBieHue B mnocieAyromux Tpaaunusax. K Haumbosiee M3BECTHBIM
WHJIOCBPONENCKAM PEJUTUSAM MOXHO OTHECTH 30p0acTpy3M, UHAYU3M, a TAKKE
HBIHE HeucnoBeayemble penurun pesnen ['peunn, Puma n CkanauHaBum.
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BepxoBHbiMH ~ OoramMu  MHAOEBpPONEHIEB HAa  BCEM  MPOTKEHUU
cyliecTBOBaHMs AaHHOTO obOmiectBa siBisiauchk bor (Hebo, Connue)-Oten (u.-e.
*t’ieu(s)-p[h]Ht[h]er), a Taxke bor I'poma wu boeBoii [pyxunsl (u.-e.
*p[h]er(k[h]")u-no-) [1, c. 791-793].

Kopx Oamon [rome3wsib B CBOMX paboTax yKa3blBa€T HE TOJBKO Ha
TPEXPYHKIMOHAIBHOE YJICHEHHWE I[IaHTE€OHAa B COOTBETCTBUU C COLMAIBHBIM
CTaTyCOM IMOYUTAIOIINX UX JIOJIel (Kpellbl, BOWHBI, 3eMJIETAIIIIbI), YTO HAYUHAET
AKTUBHO TMPOSIBJISITHCS B KOHIIE CYIIIECTBOBAHUS MHIOEBPOIEUCKON OOLTHOCTH, HO
TaKK€ M Ha HAJIMYUE TyaJlbHOCTH TiaBHOro OoxkectBa (Bapyna-Mutpa, Ama-
Baxumra-Boxy-Mana, IOnurtep-Auit-Ouauit  (Pomyn-Hyma), Onpun-Trop)
[1, c. 787; 2].

B kaxmol u3 uMEIIMXCcs TPYII OJHO 00XKECTBO MO-Pa3HOMY JOMOJIHSIET
Ipyroe, NpuyéM KaXKJIOMY M3 HHUX MPHUCYIIH CBOM COOCTBEHHBIC MPU3HAKH,
PUBBIYKH, CBOWCTBA U BIACTh HAJl ONPECIEHHBIMU 00bEKTAMH.

PaccmarpuBas mepByro mapy — Bapyna-Mwutpa, cieayer ykaszarh, 4TO
Bapyna npencrasnser coboii BepXxoBHOE 00KECTBO, BOCIIPUHUMAEMOE B KaUECTBE
apsi ¥ BOMHA, *KUBYIIee Ha HeOecax M MMEIOIIee MaJloe OTHOIICHHE K 3EMHOM
xu3HM. OnHako BapyHa wu3-3a CBOEro CBOSHPABHOI'O XapakTepa MOXKET
OeCITpUYMHHO TIOKapaTh J000T0 YelIOBEKa, BhI3bIBAS TEM CaMbIM Y JIFOJICH CTpax
nountaHue. SBnsAch BiIaAblkOM Maiis (TaMHCTBEHHasi CHWJIa CO3LAHUA, NpH
OMOIIM KOTOpoH Qopmupyercst Bc€ cyliee), OH co3AaéT pra (KOCMUYECKHIA,
COIIMAJIbHBIN, HPABCTBEHHBI MOPSANOK, HCTHHA, MPaBO, 3aKOH BCEJIEHHOM,
ONpENENANIMNA pa3BUTUE BCErO CYHIEro, MO KOTOPOMY JABHXKYTCS 3BE3NBI,
NepeMEeNIatoTCs TUIAaHETHI U T.J.) U TOAAEPKUBaET ero [2, ¢. 46]. Ecnu roBoputh 0o
Murtpe (ero uMs 03HA4aET «IOTOBOP»), TO CIEIAYET OTMETUTh, YTO OH BBICTYHAET
B Ka4eCTBE JPY>KECTBEHHOTO 00KECTBA, KOTOPOE HE BPEAMT JIIOJISIM, TPUBOJIUT UX
K COI03y M B OCHOBHOM NPHHANJEKT K «3EMHOMY» MHUPY, a HE HEOECHOMY
[2, c. 44-55].

Btopas mapa — Ama-Baxumra-Boxy-Mana, oTiauyaercss oT MEepBOH —
BapyHbl-Mutpsl, olHaK0 uMeeT U MHOro cxoxkero. Cpasy oTMerum, 4to Amia-
Baxumrta u Boxy-Mana — »3T0 co3maHHble 3apaTylmTpoil Ha OCHOBE
JIPEBHEUPAHCKOTO KyJIbTa OOTH, KOTOpHIE MO0 TPOUCXOXKICHUIO SIBISIIOTCS
sMaHaisMu Axypa-Mazasl. Ama-Baxumra (Mctuna-Jlydmias), npencraBisieT
coboii 00XKEeCTBO, KOTOPOE Majo CBS3aHO C IOBCEIHEBHOM J>KHM3HBIO JIIOJICH H
MPUHAIICKUT K «ACTPOHOMUYECKON JIEKOpaliu» MHpA; OCHOBHOW (yHKIHEH
Ama-Baxumra siBisieTcs moaAep:kaHue Aiia, T.e. HEOECHOTO MOpPSAKa, UCTHUHBI
(aHanor JpeBHEMHIMIICKOrO prTa). Ama — 3TO OCHOBHas M camas TJlaBHas
KoHIlenus 3opoactpuszMa. Boxy-Mana (bnaras-Mpbiciab) — 3To s3MaHaiust Axypa-
Ma3zasbl, npuOanxEHHAs K «36MHOM JEKOpaluyu MUPay», KOTOpasi HEMOCPEICTBEHHO
CBS3aHA C JIIOABMU U CIYXUT UM B KauecTBE IMOMOIIHWKA, 3aIIUIIAET HX OT
HECIIPaBEIMBOCTH U ITOMOTAET KUTh B COOTBETCTBHHM ¢ Amia [2, ¢. 87-104].

TpeTbs mapa MOXeT ObITH MpeacTaBiieHa oo 6oxkectBamu FOmnurep-/lmii-
O®uauil, mu00 NpUIIEAINIMM MM Ha CMEHY KyJabToM repoeB — Pomyn-Hywma.
Onutep npeactaét B Buae CBOEHpPaBHOrO OOKecTBa, HEOECHOIO IPaBUTEs,
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BBI3BIBAIOILIETO CTpax W OjaroroBeHue y nouurtarteneil. FOmurep odyeHb gaji€k oT
JIIOJICKOIO0 MHpa, KPOME TOrO OH BBICTYNAET B KAYECTBE cO3JaTeis uyc («Ipaso,
3aKOH»), KOTOpPBIA, B OTIWYUE OT pPTa, OJHMIETBOPSIET TOJIBKO MPABOBYIO
KOMIEeTeHIMIO [2, ¢. 116]. B 1O xe camoe Bpemsa quii-Ouauii npeAacTtaét B BUIE
YEeCTHOI'0, BEPHOT0 O0KECTBA, OJIMU3KOTO K JIIOJIAM, KOTOPOE UTPAeT BaKHYIO POJIb
B 3aKJIIOYECHUU KIATB M JIOroBopoB. M3 apyron mapel atoi rpymnmsl Pomyn
npeacTaér B BHJE BIIACTOJIOOMBOrO, CTPEMUTEIBHOTO M JKECTOKOI'O BOWHA,
KOTOPOT'O OOSITCS JTIOJIU B €r0 COOCTBEHHOM OKPY>KEHUU; 3TO ChiH O6ora (KBupuna),
KOTOPBIH 1O OOJBIICH YacTH MPUHAUICKHUT npyromy mupy [2. c. 120]. Hyma xe
npencTtaét B BUAE JIOOMMOIO HApOJAOM MYIPOro W MHJIOCEPIHOIO YeJIOBEKa,
JEUCTBYIOIIETO MyTEM 3aKJIFOUEHHUs JIOTOBOPOB U CiIyaliero jgwoasm [2, c. 114-
124].

B mape Onun-Trop nepBoe 00ecTBO MpeACTaéT B BHUJIE CBOCHPABHOI'O
MOTYIIIECTBEHHOTO Mara M BOWHA, BJIAJbIKA OCCUMCIICHHBIX 3HAHUU, KOTOPBINA HE
clelyeT KaKUM-JIM0O0 KOCMUYECKMM 3aKOHaM U IMOCTYIAeT Tak, Kak xoueT. M3-3a
0COOEHHOCTEW CBOETO XapaKTepa OH BBI3bIBACT Y JIIOJICH CTpax U mouyutanue. Trop
’Ke BHayaJsie npejcTaéT B BUJE MUPOTBOPIIA U IPUMUPUTENS JIIOJEH, OTHAKO 3aTEM
B CKaHJIMHABCKOW MHU(OJIOTHH, OH CTAHOBUTCS «aHTHUIpUMHUpHUTEIEM» [2, c. 141-
147].

Hcxonst w3 Bcero  BBIIIENEPEYHUCIEHHOTO,  MOXHO  COCTaBUTH
TUIOTETUYECKUN apXeTUIl BEPXOBHOTO 00KecTBa MHIOEBpoIieieB. Tak, nmepBoe
ooxectBo u3 nydta (Bapyna, Ama-Baxumra, IOmurep (Pomyn) u Opun)
npelcTaBisieT CcoOOM CBOGHPAaBHOTO IMEPCOHAXKA, KOTOPBIM U3-3a CBOUX
HEIpPEACKA3yeMbIX JEWCTBUU BBI3BIBAET Yy JIOAEH cTpax M mnouyutaHue. Kak
OpaBUJIO, OH HAXOOUTCA BIANM OT YEJIOBEKAa M HEMOCPEACTBEHHO CBS3aH C
Hebecamu; 1Ji1 HETO XapaKTepHO CO3/IaHUe U MO/IepKaHe HEKOEeTo 3aKOHa — PTa,
amra, Uyc, KOTOPBIA OMpeNeNsieT KU3Hb BCEro HEOECHOro0 W 3eMHOro 0OIecTBa.
Kpome Toro, B cBoMX rpynnax oH IpeAcTaéT B BUAE Lapsa-BouHa. Eciau cokpatuthb
BCIO BBINIECKA3aHHYIO HMH(OpPMAIMI0O O JaHHOM OO0XEeCTBE, TO €ro MOXHO
OXapaKTEePU30BaTh CIEIYIONIUMHU CIIOBaMU: HEOECHBIM, CBOCHPABHBIN, CO3AATEIb
3aKOHA, 1aph.

Bropoe 6oxxectBo nyata (Mutpa, Boxy-Mana, {nit-Ouauit (Hyma) u Trop)
npeactaér B BUAEC JOOPOXKEIATENBHOTO, IPYKECTBEHHOTO W OJaroCKIOHHOTO
NEPCOHAXKa, ACCOLUUPYEMOr0 CO JKPEYecKOM (yHKIMEH, KOTOpOro JO0ST Bce
noyuTarmue ero aoau. Kak mpaBuio, 3To 00KECTBO HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHO
C YEJIOBEYECKUM OOILECTBOM, MPUBOJUT JIIOJICH K COI03Y U CIYKUT UM B KaUeCTBE
MOMOIIHUKA. ODTO 00XKECTBO MOYKHO OXapaKTEPU30BATh TAKUMH KIIOUYEBBIMU
CJIOBaMU: 36MHOM, CBSI3aH C JIIOJIbMU, XPAHUTEIb IOrOBOpa (KJIATBBI), KpELl.

T. B. 'amkpenuaze mnumer [1, c. 794], d9To OCHOBHBIMH (YHKITUSIMH
BEpXOBHOTO O0kecTBa nHpoeBponeiies (bor-Oten), ABIAIOTCSA:

1. BepxoBHOE 00XKECTBO;

2. 00KEeCTBO SICHOTO Heba M COJIHIIA;

3. 00KECTBO, COMOCTABUMOE C (DYHKIMEH KPEUECTBA;

4. 00>XeCTBO-ITOKPOBUTEIb IIIOOPOIH.

(3]



Kak yxe OBUIO CKa3aHO, BEpPXOBHBIM OOKECTBOM HHJIOEBPONEICKOTO
nanTeoHa sBsuics bor-Oten (u.-e. *t’ieu(s)-p[h]Ht[h]er). Uccnenys 310 ums,
clieyeT cpa3dy OOpaTUTh BHMMaHWE, 4TO H.-¢. *t’ieu(S) — sBigeTCs Ha3BaHUEM
6ora [1,c.475,791], oaHako ero IMepBOHAuYaJbHOE 3HAYEHUE — ITO HEOO
[1, c. 475, 791; 2, ¢. 113, 155]. I3 camoro UMeHH CJI€IyeT, 4TO JaHHOE 00XKECTBO
HETMOCPEJCTBEHHO CBS3aHO C HebecaMu, a €ro CBOCHPABHOCTh MOXKET OBITh
00BsICHEHA T€M, 4TO HE0O, KaK U3BECTHO, MPECTABIsET COOON HENpeaCcKa3yeMbli
AJIEMEHT ATOTO MHpPA, OT BOJM KOTOPOTO 3aBUCHUT HAJIMYHUE WU OTCYTCTBHE
NOXAsA, KOHTpoiupyrouero miogopoaue [1, c. 793]. M umeHHO cTpax mnepen
BO3MOKHBIM TOJIOJIOM BCJICJICTBHE HEYpPOXkas 3aCTABIISUT YEJIOBEKA OTHOCUTHCS K
3TOMY OOKECTBY C BEJIMKUM TPETNETOM U MouMTaHueM. BaxHas XxapakTepuCTHKa
HAIIEro apXeTHurna — 3aKOH, KOTOPBIM CO3/IaH W TOJJICPKUBACTCS ITUM OOTOM; B
NEePBYIO ouepe/b TaHHBIA 3aKOH 0003HAYAET CUITY, KOTOpPAas MO3BOJIIET YIPABIAThH
JIBIDKEHHEM COJIHIIA, JIYHBI U 3BE311. KpoMme Toro, Oor sBisieTcst HEOECHBIM LapéM,
JUIS. KOTOPOTO JIFOJM B JIMIIE JKPEILIOB BBIMOJHSIOT KEPTBONMpPHUHOIICHUs. BTopas
4acTh UMEHH BEpXOBHOT0 OoxecTBa — u.-¢. p[h]Ht[h]er mepeBoauTcs kak «oTer
[1, c. 765, 792] — TepMHuH KPOBHOT'O POJCTBA MOKOJCHUs poauteneii. Kak BuaHO
U3 CaMOTro CJIOBa, OTEI] OTHOCUTCS K 36MHOM KU3HH, U MaJIO CBSA3aH C HEOECHBIMU
nyTsMu. OTell — 4eIOBEK, KOTOPhIA MPUCYTCTBYET HA 3eMJIE U KOTOPBIM B CHUITY
CBOETO CTaTyca TJIaBbl CEMbU OTBETCTBEHEH 3a BBINIOJHEHHE OTOBOPOB,
3aKTIOYEHHBIX C IPYTUMU MPEACTABUTENSIMU TUIEMEHH.

[Ipoananu3upoBaB BCE BBHIINIECKA3aHHOE, MOXHO OTMETUTh, YTO B
MHI0EBpONEiCKOM 001ecTBe MOJA00OHO TOMY, Kak Ha HeOe ecTh Lapb, KOTOPBIU
CJIEIUT 32 COOJIIOJIEHUEM CO3/IaHHOTO MM 3aKOHA, Ha 3eMJIE UMEIOTCS JIFO/IH, Yepes
KPEIIOB TOYUTAIONIMEe HEOECHOTO Iaps U CIESIIME 3a BBIMOJHEHHUEM IPaBUII,
YCTaHOBJICHHBIX UMU B KOHKPETHOM IIJIEMEHH, POJIE, CEMbE.

Kax BugHO W3 mpUBEAEHHOTO aHallM3a, BCE XapaKTEPUCTHUKHU, KOTOPHIE
0oOHapyXUBarOTCA B CHOPMHUPOBAHHOM HaMH apXeTHIIE BEPXOBHOr0 O0XKeCTBa
MHIOCBPOIICHIIEB, MOJHOCTHIO YKIAABIBAIOTCS B CIIUCOK (PYHKIIMH, ONpe1eEHHBIN
T. B. 'amkpenuaze. Ha ocHOBaHMM 3TOr0 MOXHO cenaTh BbIBOJ, 4To bor-Orery
(m.-e. *t’ieu(s)-p[h]Ht[h]er) siBiIsseTCS AyanbHBIM OOXKECTBOM WHIOCBPOIICHIICB.
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Knrouesvie cnosa: coyuanvhvle cemu, npoosudicenue, yupedcoeHue, o,
yenegou nompebumeins

Gerasimova M.
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THE IMPORTANCE OF ADVERTISING CULTURAL EVENTS IN
SOCIAL NETWORKS

Annotation:

The article is devoted to the study of advertising in social networks. In
today's world, social networks are the leading technology in promoting
institutions. The materials are designed on the example of a cultural institution.
Advantages and secrets of success of advertising activity on information platforms
are considered. The importance of the considered technologies in the modern
world

Keywords: social networks, promotion, institution, lead, target consumer

B coBpemeHHOM MuHpe pekiiamMa — HEOThEMJIEMas 4YacTh NOAAECPKAHUA
UMUKA JI000TO yupekaeHus. B craTtee peub TOWIET O pPOJU  PEeKIaMbl
MEPOIPHUITUN, OPTAHU30BAHHBIX YUPEXKACHUAMU KYJIbTYPbl B COLUAIBHBIX CETIX.
B Hacrosmee BpeMs BaXXHOCTb OCBELICHUS KOHUEPTHOW JEITEIBHOCTH Ha
MPOCTOpax HMHTEPHETA CJOXKHO TMEpEoreHUuTh — uH(popmaius Ha OyMaKHBIX
HOCHTEJISIX TOCTENEHHO YCTapEBAET, HA CMEHY NPUXOIST HOBBIE TEXHOJIOTUU.

VBB, MNOPUTOK HACEJNEHUS HA KYJIbTYPHO-MACCOBBIE  MEPONPUATHS
MOCTENEHHO CXOAUT Ha HET, MPUYMHON ATOMY CIY>KUT HE3HAHUE JTUOO OTCYTCTBHE
3aMHTEPECOBAHHOCTH B TAaHHOM Bormpoce. He cexper, 4ToO OCHOBHBIMM 3pUTEIIAMU
TaKUX MEpPOINPUATUMN SABISAIOTCS JHOO AETH, JMOO JIOAU CTapIIero MOKOJICHHUS.
OCHOBHOW HEOXBAaYE€HHOW KaTEropue OCTalTCs MOAPOCTKH M JI€eCOCOOHOE
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HaceJIeHHe MOJIOJIOTO M cpeaHero Bo3pacrta. Uto xe nenats? Hamuio mpoOiema
3aCTanBaHUs KyJbTYPHOTO Pa3BUTHUS MOJPOCTKOBOrO BO3pACTa — BCE Yallle JULA
JTAHHOM BO3PACTHOM KAaTErOpuM HE 3aMHTEPECOBAHBI B KYJIBTYPHOM OOOTAIlIEHUH U
OTPAaHUYEHBI JIMIIb TEM, YTO BUIAT HA IPOCTOPAX UHTEPHETA.

[TockonbKy B COBPEMEHHOM MHpPE MHTEPHET SBIAECTCA MEPEIOBOU
TEXHOJIOTHEH JJIsi  JII0OOro  MOJPOCTKA, pEIIeHHEeM MPoOJIeMbl  HU3KOTO
KYJbTYPHOTO YPOBHS MOXET CTaThb BO3JCHCTBUE HA MOJIOJECKb IOCPEICTBOM
MH()OPMAIIMOHHBIX UHTEPHET-TUIONIAJI0K, B JaHHOM CJydae COLMAIbHBIX CETeH —
Nucrarpam, Bkonrakre, ®3iicOyk 1 OqHOKIACCHUKH.

OTnenbHBIM OJIOKOM MOJKHO BBIJCIIUTH KPYIMHBIH BHACOXOCTUHT YOUuTube,
KOTOPBIN TaK¥Ke SIBJSETCS CBOCOOPA3HOMN COIMANbHONW CEThIO M HA CETOHSIIHUM
JICHb SIBIIIETCSL CEPbE3HBIM KOHKYPEHTOM TEJIEBHACHUS — Ha CcalTe ecTh
BO3MOXKHOCTb TIOJIydeHHUs WH(OpMaIu, OOCYXKJICHHS €€ C JAPY3bsIMU M, CaMoe
IJIaBHOE, BO3MOXHOCTb MPOJBMXKEHUS TOW WJIM WHOW opranu3anuu. Hu oaun
Pa3pO3HEHHBIM BHJICOCIOKET HE OOXOAUTCS, Kak MHUHHUMYM, 0€3 OJHOTro
PEKJIaMHOTO POJIMKA, HE TOBOPS YXE€ O BO3MOXKHOCTH CO3/1aHUS OTEJIBHOTO
OopHUIIUATBHOTO aKKayHTa OpraHW3allid W HaIOJHEHUS €ro KadeCTBEHHBIM
KOHTEHTOM. B oTimume oT OOBIMHOM comuaJbHOM ceTu, YouTube Harenen
UCKJIIOUUTENIFHO Ha MOKa3 U XpaHeHue BujeoMarepuanoB. [lonb3a 1 pexkiamMHoi
KaMIIaHUM OpraHu3allid B JAHHOM CJy4ae COCTOMT B 0OCOOOM HariIsiAHOCTU
Marepuasa — Bbl MOJKETE «IIOCETUTHY» KOHUEPT WIM HHOE KYJIbTYpPHOE
MEPOIPUSTUE HE OTXOJ OT MOHUTOpPA WM dKpaHa TenedoHa. IT0 BO3MOKHOCTD
YBUAECTh MaTepuaibl 0e3 peaabHOro MOCEHIEHUs KUBOTO KOHIEPTA, HO B JAaHHOM
ciy4ae  HEoOXOJAMMO  TMOMHHUTH O  COOJIIOJEHWHM  TpaB  aBTOPCKOTO
3aKOHOJIaTEJIbCTBA.

B Hacrosimee BpeMsi NMPaKTUYECKU Ka)XIbIH I10Jb30BATENb CETHU UHTEPHET
SBIIETCS MOJIB30BATEIEM XOTSI ObI OHOW COI[MAIBHON CETH.

Kakue 1mirocel MOXXKHO JOCTHYb IPU MOMOIIM HMCIIOJIB30BAaHUS PEKJIaMbl B
cetu?

1. IlIupokwmii oXBaT ayauTOPUU — TOJIB30BATENb y3HAET MHPOPMAIHIO U3
o UITMANTBHON TPYIIHI B COIUATIBHOMN CeTH. B COMMaNBbHBIX CETSIX MpeycCMOTpeHa
bynkius «l[logenuTbes», MOCPENCTBOM KOTOPOW 00O MOJIB30BATENIb MOKET
pacckazaThb CBOEMY «IPYTy» O TPEICTOSIIEM MEpPONpUITHH, Oiaromaps 4demy
MIPOUCXOJIUT POCT MACCOBOTO ToTpeduTesns. it Toro 4To0bl 00ECIeUnTh MOTHBIN
3pUTENbCKUNA  3aJ1  HAa  KYJIbTYpPHO-MAacCOBOE€  MEPOINPUATHE,  JOOUTHCS
3aMHTEPECOBAHHOCTH M yCTeXa y HaceJeHHUs, HeoOXoamma cephe3Has paboTa C
OXBaTOM HE TOJBKO OJHOW COLMAJbHOM CETH, a KOMIUIEKCHBIM IOAXOH —
BOBJICUEHHUE HECKOJIbKMX COIMAIbHBIX ceTel. J[OmoTHUTENbHBIM OOHYCOM 3/1€Ch
MOJKET Yy4aCTBOBAaTh UIPOBOM MOMEHT, KOIJla Ha TOT WM MHOW MaTepuall MOKHO
MOCTaBUTh «JIAWK» WJIM WHOM 3HAK, MOJYYHB TaKUM OOpa3oM OIIyIICHUE
MPUYACTHOCTH K COOBITHIO.

2. llpuBrneueHne BHUMAHUS AyJUTOPUU TPU TOMOIIM KPACOUHBIX
ANEKTPOHHBIX a(UIll, UHTPUTYIOIIHUX MPECC-PEIU30B, MOCT-PEINU30B, POTOOTUETOB
Y JTa)K€ BUJECOMATEPHUATIOB.
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3. Poct ummmka yupexnaeHus KyiabTypbl. KonumdecTBo mnonb3oBateneit
BCEMUPHOM «MayTHUHOI» €XKETHEBHO YBEJIMYMBAECTCS, MOSBISETCS BO3MOXKHOCTD
HalTHU, a B TMOCIEJICTBUM YBEJIUYUTH IIEJEBYI0 ayJUTOPHUIO W HANaIUTh C HEH
KOHTakT. UMUKk — Ta BHEIIHSST 000J10YKa, KOTOpas MPUBJIEKAET MOTCHIIUATBHBIX
noTpeduTeNie, pPOXKIAeT JKEJIaHHEe TOBOPUTh 00 YUPEKIEHUH U JIETUTHCS
nHopManeit co 3HaKOMbIMU. UeM rpamoTHee MOCTpoeHa paboTa aKKayHTa
YUpPEKIEHUs, TEeM OOJIbllleé IIAHCOB AaCCOLMMPOBATHCS Y TMOTECHIIMATIBHBIX
noTpeduTeNe ¢ HHTEPECHBIM U TIOJIE3HBIM COOBITHEM.

B paGote ¢ pexinaMoii B COIMATIBHBIX CETSIX €CTh JIOCTATOYHOE KOJIMYECTBO
IPEUMYIIIECTB:

1) HU3Kast CTOMMOCTD — B CPAaBHEHHH C PEKJIaMON Ha OYMa>KHBIX HOCUTEISX,
MPOJIBIDKCHUE B COIMAIBHBIX CETAX MPUBJIEKAET CBOCH HHU3KOW 3aTPaTHOCTHIO.
I[Ipu nevatu adum u OaHHEPOB YUYPEKICHHUE HECET JJOCTATOUYHO OOJbIINE
pacxoJibl, OKYIaeMOCTh KOTOPBIX B TMOCIEJICTBHE HEBO3MOXKHO OIICHUTH.
Pasmemienne wuHpoOpMaMu Ha HMHTEPHET-TUIONIAJKAX — OTO HE TOJBKO
OIOJKETHBIN BapuUaHT MPOJBHKEHUS, HO TaKKE M BO3MOXHOCTh aHaJIM3a
0o0paTHOM CBSI3U JTUJIOB;

2) oOpaTHasi CBsA3b — IOCKOJIBKY COIIMQIBHBIE CETH SIBJISIIOTCS OHJIAH —
CepBUCOM U OOIIeHWEe Ha UWH()POPMAIMOHHBIX IUIOMIAJIKAX MPOUCXOJIUT
HENPEPBHIBHO «3JIECh M celyac», y MOTEHIMAJIbHBIX MOTpeOuTeneil yciuyr ectb
BO3MOXHOCTb OOpaTUThCA K pEKIaMOJaTeNiiM C YTOUYHSIOIIUM BOIPOCOM U
MOJIYYUTh OTBET HA HEr0 B KOPOTKHE CPOKU. Takxe 3TO MOTyT OBITh CHEIUATBHO
CO37IaHHBIE OMPOCHl M TEMBI I OOCYKJEHUU, TJe KIMEHTHI MOTYT BBICKA3aTh
CBOIO TOYKY 3pPEHUS, YTO TaKKe OYIEeT SBIATHCS OONBIINM IUIOCOM ISl PabOThI
MapkeToJjora yupexaeHus. Eciau peub uAeT 0 MOCeneHun MEPOTIPUSATHSL, TO TaKas
CBSI3b CO 3pUTEJIEM MOXET YCTaHABIMBATHCS MPH MOMOIIU pa3MmemieHust (Hoto-
BUJEO JUOO TEKCTOBOIO Marepuana. 3pUTelb — TIaBHBIA TOTPEOUTEIND
KyJIbTYPHBIX MEPONPUITHUH, U 3TO TO3BOJUT YBUJETh PEAKIUIO 3pUTENS Ha
IpOIIe/ANIee MEPONPUATHE U TPU HEOOXOIUMOCTH CKOPPEKTHUPOBATH padOTy B
IaJIbHEHIIIEM.

HemaioBaXxHbIM SIBJISIETCSI KOJTMYECTBO PEMOCTOB, OLIEHOK U KOMMEHTAPHUEB
BaIUX MyOJUKAIMA — BCE ATO BBIHOCUT MOCTHI B TOII, YTO MO3BOJISIET 00ECIECYUTh
enie OOJBIIMKA OXBaT ayAUTOPUM M TOBBICUTH COCTAB HMMEHHO LEJIEBOU
ayIUTOPUH, KOTOPAsi U COCTABIIIET OCHOBHYIO YaCTh «IIOJIE3HBIX» MOTEHIIUATBHBIX
KJIUEHTOB. [Ipu moMoum 3TUX 3J€MEHTOB OJJTHOBPEMEHHO JOCTUTAIOTCS JIBE LIEJIH
— TIOBBIMIAOTCS OXBAaThl (YIOBICTBOPEHHE TOTPEOHOCTH MApKETOJIOTa) W
oOpaTHasi CBs3b (K IIETIEBOMY MOTPEOUTETI0 MPHUXOAWT YYBCTBO HYKHOCTH B
aKKayHTe).

3) MoOunpsHasi Bepcus — B HACTOSIIIIEe BpeMsi OOIBIIMHCTBO COIMATBHBIX
ceTeil WMEIOT BapWaHT MOOWJIBHOTO MPWIOKEHUS - OINEPaTUBHBIA JOCTYI K
YOPOILIEHHOW BEPCHUM TO3BOJISIET YEJOBEKY B JIOOOM MecTe U B JIH000E Bpems
HCMOJIb30BaTh Tele(OH B KadecTBE IMOJy4YeHUS HHPOpPMAIMU — B JIIOOYIO
CBOOOJIHYI0 MMHYTY YEJIOBEK MOXKET B35Th B PYKH TenepOoH U MPOJUCTAThH
MH()OPMALIMOHHYIO JIEHTY, (Hanpumep, BKOHTaKTe), B COlEpKaHUN KOTOPOU eMy
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OyZeT nonajgaThCcs peKjaama ToBapa/yCiyru/yupeKIeHus.

[lenpiM OJIOKOM MPEUMYIIECTB MOXKHO OINPEAETUTh ICUXOJIOTHYECKHE
aCIeKThl peKJiaMbl B collMaibHOM ceTu. [lcuxonornyeckas GyHKIUs peKiiaMbl —
ATO HEMAJIOBAXHbBIA PE3YJbTAT JOCTUIKECHUS MAPKETUHTOBBIX LIENIEH, C KOTOPBHIM
HE00X0UMO pPaboTaTh MOCTOSIHHO. B MUpe pa3BUTHIX TEXHOJOTUM YeIOBEK ciiad
repe.1 ICUXOJIOTHYECKUMHU XUTPOCTSIMH.

1. BiusiHue 3arojioBKa Ha TMpuUBJICYEHHE BHUMaHHS. (11 TOro, 4yTtoOBI B
oOmeM TmOTOKe HWH(OpMAIMK peKJiaMa Balllero YYpeKJACHUS BBIJEISIIACD,
HEOOXOJUMO YJIeTUTh 3aroJIOBKY 0c000€ BpeMsl. JIjisi 3TOro MOXKHO UCIIOJIB30BaTh
UHTPUTYIOIIEE Ha3BaHWEe JMOO WU3BECTHYH muTaty. Kak mpaBuio, B3MsIA
NOTpeOUTENs MPUKOBLIBAIOT a)OPU3MBI, 3aTaJKu, UHTPUTH. . .

2. HeManoBa)XHbIM MOMEHTOM B O(OPMIICHHMH TOCTa O KYJIbTYPHBIX
MEPOTPUITHSIX SIBISICTCS UCTOJBb30BAHUE B HUX 3arjaBHbIX OykB. Hampumep, mis
MPUBJICUCHUSI BHUMAaHUA JINJIa K MPOBEJACHUI0 MACTEP-KIIACCa XYAO0KHUKA MOMXKHO
ucnoyib3oBatrh I1utaty meama-numna: <«OKMBOIIMChH JII MEHSA — 2TO
JKU3Hb. 3TO KAK JBIIIATDE.»!, a 3aTemM mycTuTh HOAPOOHYIO HHPOPMAIHIO O
IPEACTOSIIIEM WIN TPOIIEAIIEM MEPOIPUATHH. 3ar0JIOBOK JIOJHKEH OBITh YETKUM,
KpaTKUM, JIAKOHWUYHBIM W HECKYYHBIM - TaKHM, YTO TIOMOXET 3aJepKaTh
BHUMAaHHE MOTCHIUAIBHOTO KJIMEHTAa U TMO3BOJIUT MPOYECTh TO, YTO HAXOIUTCS
nocJie.

3. CormacHo «mupamMmae» uYeJOoBeUYeCKUX MOoTpeOHocTe»” A. Macnoy,
OJIHOM M3 OCHOBHBIX NMOTPEOHOCTEH J1I000ro YesnoBeKa SIBISETCS MOTPEOHOCTh B
CaMOBBIPa)XEHUH, MPUYACTHOCTUA K TOW WIIM MHOM couuainbHOU rpynne. C To4Ku
3pEHHs] MUHTEPHET-TUIOMAJ0K, TAaKOW COIMAJbHOM TPYNIION MOMKET MOCITYKHUTh
aKKayHT YUYpEeXKJICHHUS B COIMAIbHOW ceTH (odulManbHas Tpynmna Y4pekIeHUs
KyJbTYpPBI), TJ€ 000 YEIOBEK MOXKET BBIPA3UTh CBOE MHEHHE U MOYYBCTBOBATH
ce0s1 Hy>KHBIM.

4. OpnHOW W3 IMIaBHBIX NPUYUH, IO KOTOPBIM YEJIOBEK 3aXOAUT B HHTEPHET,
ABJISIETCS KeJlaHue pa3Biieubca. Eciau Baml akkayHT CTaHOBHUTCSI IOMYJISIPHBIM, BbI
PETYISIPHO BBIKJIAJbIBACTE TMOJIE3HYI0 HMH(POpPMAlMI0 W HaloOMUHaeTe o cele,
J€JIaeTe€ PENOCThI, JIIOAU MOCTEIIEHHO K 3TOMY IPUBBIKAIOT U CAMOCTOATEIBHO
MOCEIAT OPUIUATBHYIO CTPAHUILY B COIHMAIIBHBIX CETAX, TEM CaMbIM IOJIy4Yast
peKIaMHYI0 HHGOPMAIIHIO.

5. Bospact. CTouT OTMETUTH TO, YTO KaxkAasi COLUAIIbHASI CETh UMEET CBOIO
BO3PACTHYIO ayJUTOPHIO, YTO TOXKE BIIMUSIET Ha KaUY€CTBO KOHTEHTA, KOTOPHIN BBI
pasMemniaeTe Ha TOW WiIM WHOW HMH(pOpMAIMOHHOW TuIomaake. Hampumep, BO
Bxonrakte m MHcTarpam 3aperucTpupOoBaHbl NPEACTABUTENIN BCEX IMOKOJICHUU,
OJIHAKO, AaKTUBHBIMHM TMOJb30BATEIISIMU SIBISIOTCS TOJBKO TE€, Y€l BO3pacT
HAaXOAUTCS B NPUMEPHOM aAuanazoHe ot 14 no 35 ner. B omimume ot
BBIIIIEYKA3aHHBIX CEeTeHl, B TakuX, Kak «OQHOKIACCHUKN» U «D3COYK» YacTbIMU
MIOCETUTENSIMHA ABJISIOTCS JIFOAW cTapuiero Bo3pacra — 35 +. bonpmioe 3HadueHue

2

! http://burtov.ru/art_6
2 Tynpumnckwuii I'.JI., lllexkoBa E.JI. Mapketunr B cepe KyibTypsl: YueOHoe mocobue. — CII6: «M31aTenbeTBo
ITIJIIAHETA MY3bIKI», 2009. — 496 c.: ni. — (YueOnuku amst By30B. CriennansHas JIATeparypa), c. 33.
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OyneT uMeTb TO COJEpKaTeJIbHOE HAMOJHEHHE BalIUuX IMOCTOB, KOTOpoe OyneT
OITyOJIMKOBAHO B PA3HBIX CETSIX, TaK KaK OYyACT MO-pa3HOMY BOCIIPUHATO KaXIOH
BO3pAacTHOM KaTeropueul. [[nsi koro-to OoJsiee MpUBIEKATEIbHBIM CTAHET SIPKOE
n300paxeHue, ISl KOro-To MoJApOOHBIM TEKCT, JJii KOTO-TO BCE BKYIE - Ba)KHO
HalTU 0ajaHC MEXY TUMHU COCTABIISIONIUMU.

Bonpiioe BiusHME Ha yBEIMYCHHE WUMUKA YUPESKICHUS MOXKET OKa3aTh
WCIIOJIb30BaHUE B aKKayHTe MHEHUWH nuaepoB. [locie mpoBeneHuss MEepONpUsATHS
apTUCT Ha CBOCH JIMYHOW CTPAHUIIC MOXET BHIPA3UTh CYOBEKTHBHOE MHEHHE O
MpOIIeIIeM KOHIepTe/MacTep-Kiacce ¢ APYroM MEpONpUSITHH, CO3/aB
YIIOMUHAHUE aKKayHTa yUpexJeHHUs, YTO, OE3YCIOBHO, MOJIOKUTEIBHO OTPA3UTCS
Ha craryce ydpexiacHus. Ho cTouT ObITh BHUMATEIBHBIM — OT3BIB MOXKET OBITH
HETaTUBHBIM, YTO COOTBETCTBEHHBIM 00Pa30M OTPa3UTCS Ha OOIIEM BICYATICHUU
0 TOM WJIH HHOM YUYPEKJICHUH.

N3 BBIIIECKAa3aHHOTO MOXKHO CJI€J1aTh OMPEICIICHHBIC BBIBOIBI.

[TpuBnekaTeabHBIM JHU3aliH M HENPEPHIBHOEC PA3MEIICHHE SKCKIFO3MBHBIX
HOBOCTEH POKIAET OJIArONMPHUATHBIN KJIUMAT JJISI pOCTa HE MPOCTO MOANUCYUKOB, a
1eJaeBOl  MpodecCUOHATBLHON  ayAuTOpUM. YCHEX Ballero MPOJBHKCHUS
HaAIMpsIMyl0 3aBUCUT OT 3HAaHMUsS CBOEH ayAUTOpPUM U BEPHO OMNPEICIICHHOTO
nojaxoaa OBbITh HE MPOCTO YBJICKATEIbHBIM, HO €I1¢ M ToJie3HbIM. ColMaibHbIC
CETH — ATO IKCKIIIO3UBHAsI BO3MOXKHOCTb JIOOUTHCS MAaCCOBOTO MOTPEOUTETHCKOTO
cnos. Ilpu ckypmynesHoir mpopabOTKe KaueCTBEHHOI'O KOHTEHTa YUYpPEKIEHHUE
MOXET J00uThCsA ycrnexa B Habope numoB. [IpoaBmkenune — nuieBas CTOpOHa
paboThl yupexxaenusi. Kakoit KOHTEHT — TaKOW U pe3yJbTar.

Hcnonb30BaHHbIE HCTOYHUKH:
1. Tympumnackmit I'.JI., IllexoBa E.JI. MapkeTunr B cepe KynbTyphl: YueOHOE
nmocooue. — CIIo: «M3marensctBo IINTAHETA MVY3bBIKW», 2009. — 496 c.: ni. —
(Yuebuuku 17151 By30B. CriennansHas JuTeparypa), c. 33.
2. http://burtov.ru/art_6
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SECTORAL ANALYSIS
OF THE FAST GROWING HIGH-TECH BUSINESS
Abstract
The paper presents an analysis of the growth dynamics of the fastest
growing high-tech companies in various sectors of the economy of Europe and the
Middle East. The regularities of the growth of high-tech companies and the main
factors for their success are highlighted.
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B pamkax wucciegoBaHus TPOBEIECH aHAIN3 HW3MEHEHHUE CEKTOPAIbHOU
CTPYKTYpPBI OBICTPOPACTYIIETO BHICOKOTEXHOJIOTHYHOr0 Ou3Heca 3a nepuoa 2003-
2017 rr., BBIABIEHBI TCHJICHIIMH, 3aKOHOMEPHOCTH M (aKTOpHl pocTa
BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX KoMmaHwuii [1].

B kauectBe smmupuveckoil 0a3pl UCIOIb30BaHbI JaHHBIE O TEMIIAX POCTa
BBIDYUYKHM  CaMbIX  OBICTPOPACTYIIUX  BBICOKOTEXHOJOTHMYHBIX  KOMIIAHUI
Pa3IMYHBIX CEKTOPOB 3KOHOMHKH CTpaH EBpomnbsl u bmmmxnero Bocroka,
nyonukyembie ['pymmoit «Deloittey Touche Tohmatsu o pe3ynbpraram ux ompoca
Technology Fast 500 ™ EMEA Rankingy [2-4].

CampiM kpymHBIM cermMeHTOM peiituara Technology Fast 500 ™ EMEA
Ranking» 2007 r. ObUI CEKTOp MPOTPaMMHOTO OOECTICUCHHUS, TPEICTABICHHBIN
200 xommanusiMmu (Puc. 1). CpenHuil COBOKYIHBIA POCT BBIPYYKH KOMITaHHI
JAHHOTO cekTtopa coctaBui 1252%, B msaTepKy AMAECPOB PEUTHHIA BOILIA JIBE
KOMIIaHUU 3TOTO CEKTOpa.
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CeKkTopanbHasa cTpyKtypa Deloitte
Technology
Fast 500 EMEA 2007

mCMU
B CpeAacrtsa cBA3mM

M MporpammHoe
obecneyeHune

B NHTepHeT

Puc.1. CexropanbHas cTpykrypa peiitunra 2007 r.

HcTouHuk: coCTaBiieH aBTOPOM IO JIaHHBIM [2].

Crnenyroniyii Mo 3HAYUMOCTH CEKTOP CPEJICTB CBsI3U ObLI TpejacTaBieH 91
KOMIIaHUEN CO CPEJHUM COBOKYIHBIM POCTOM BBIpY4KH 2 309%. JIBe KOMIaHuu
JAHHOTO CEKTOpa CTalu nobenutensiMu pedTuHra. Tperbe mMecTto B coctaBe 72
KOMIIAaHUM 3aHSJ1 CEKTOp HMHTEPHET C TeMmMnaMu pocTta BbIpydkd 1199%.
HanmMenpiiee KoJIMUECTBO KOMIIAHMM MPUHAIJIEKATIO CEKTOPY amapaTHOIo
oOecrieueHust (KoMmrbioTepbl U nepudepusi). CaMble HU3KUE CpPEIHUE PEUTHHIU
2007 r. y xomnannii cektopoB CMU n pa3BiedyeHuil, camblil JTUHAMUYHBIA POCT
MPOJAXK JOCTUTANICS 3a CUET KOMIIAHWM MMPOU3BOJAUTEINEH MOIYNPOBOJHUKOBBIX
MpUOOPOB U 0OOPYIOBAHUS.

ITo pesynbratam peittunara Technology Fast 500 ™ EMEA Ranking» 2017
r. HauOonpliyro Jnom0 3aHsi 334 BBICOKOTEXHOJOTHYHBIE  KOMITAHUM
paspaboTumnka nporpamMmmHoro ooecrnedenus (Puc. 2). Ha BTopom Mecte B cocTaBe
66 xommnanuii Haxomutcsi cexkrop CMMU. TpeTbe MecTO pa3nenuiau CEKTOpPbI
anmapaTHoro OOECTeYeHUs] M CBSI3HM, B KOXKJIOM W3 KOTOPBIX TO 32 KOMITaHHH.
Jlomnst 22 KOMIMaHMM, TPEICTABISIOMIUX MEAUKO-OU0IOTHYeCKUEe HAYKH COCTaBUIa
4%, a 14 xoMITaHWH, 3aHUMAFOIUXCS SKOJOTHYSCCKUMU TEXHOIOTUsAMHU, - 2%.

CeKTtopanbHasa cTpyKtypa Deloitte
Technology Fast 500 EMEA , 2017 r.

uCMU
M CBA3b

B MporpammHoe
obecneyeHune

B AnnapaTtHoe
obecneyeHune

Puc. 2 .CexropajgbHas cTpyKTypa peiitunra 2017
Hctounuk: cocTaBiieH aBTOPOM I10 IaHHBIM [4].
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B nenom 3a nmepuox 2003-2017 rr. m3MEHEHHsI CEKTOPAIBHOW CTPYKTYPBI
BBICOKOTEXHOJIOTUYHOTO OM3HECa BBIPA3UIIOCh B CYIIECTBEHHOM — B 5,8 pasa -
pocTe J10JIM KOMIIAHUWA MPOU3BOAMUTENEH KOMIIBIOTEPOB U NepUepUiHbIX
YCTPOMCTB, MpPU OJHOBPEMEHHOM pocTe€ Ha 36 % 10U CEeKTOpa MpPOrpaMMHOTO
oOecrieueHust U CHUKEHUH Ha 33% J0Ju CEKTOpa CPeACTBa CBA3H.

N3meHeHne Koau4ecTBa BBICOKOTEXHOJOTHYHBIX KOMIAHUW B Pa3IUYHBIX
CeKTOopax nmpoucxoauino HepapHoMmepHo (Puc. 3).

KonnyecTBo BbICOKOTEXHONOTUYHbBIX KOMMaHUN
350 e [IporpammHoe

obecneveHne
300 e CpeaCcTBa CBA3U

250
WHTepHet /
200 Mepgmna
150 e KOMMNbIOTEPbI,
nepnbepus
100 Hap dep
— VKM O XKU3HM

& MonynpoBoAHWKO

0 Bble Np1bopbI

2003 2004 2005 2006 2007 2016 2017

Puc. 3. Koan4ecTBO BLICOKOTEXHOJTOTMYHBIX KOMIIAHUH

Hcrounuk: CocTaBiieH aBTOPOM IO JaHHBIM [2-4].

I[To mokazaTtento pocTa KOJMYECTBA KOMIIAHUW JUIUPYET CEKTOp
KOMITbIOTEphl W mepudepus. Uuciao koMmaHuUN B JaHHOM CEKTOpe 3a JeT 15
BBIpOCJIO B 2, 5 pa3a. KonnyecTBO KOMIIaHUN MPOU3BOAUTENCH MPOTrPpaMMHOTO
obecrieueHus1 BBIPOCTIO Oojiee yeM B TOJITOpa pas3a, CeKTOpa MHTEpHET/MeIua - Ha
10%. B ocrambHBIX CEKTOpax HaOIr0Jadach OTpHUIIATENbHAs TUHAMHKA POCTA.
KosnuecTBO KOMMIaHW B CEKTOpPE CpEACTBa CBS3M B IIEJIOM 33 TEPUOT
COKpATWJIOCH B MOJITOpa pasa.

PocT BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX KOMITAHMM OIICHHUBAJICS MO ITOKA3aTeNIsIM HX
Beipyuku (Tabma. 1).

Taomuna 1

TeMmnbl pocTa BRBICOKOTEXHOJOTHYHBIX KoMnanuii B nepuoa 2003-2017 r.r.

Cexrop/Ilepuon CpenHuii COBOKYIHBIN POCT BBIPYYKH, Yo
2003-2007 2013-2016 2014-2017

[TonynpoBoaHukoBbIe npubopsl | 2 327

[IporpammHOe obecrieueHne 1252 362 1304

AnmnapatHoe obecnieueHue 849 962 1104

CMU 1779 644 2107

WuTepHer 1199

CpencrTBa cBsi3u 2 309 345 1588

buorexnonoruun 971 471 786

Hayku 0 xu3Hu

UucTpie TEXHOJIOTHH 347 764

Hpyrue 960

HcTouHuK: cocTaBjieHa aBTOPOM IO AaHHBIM [1-3].

(4]



[lo pesynbraram peiitunra 2016 r. HaOmoAanoch 3aMEeJIEHHE POCTa
BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX KOMIIaHuil Bcex cexkTtopoB ( Tabn. 2). Dto 3amemneHue
npouszonuio Ha ¢one kpusuca 2008 r. 1 ObUIO CYIIECTBEHHO HUXKE 3aMEIJICHUS
MHPOBOU S3KOHOMHUKH B LIEJIOM [5].

Tabnuua 2
IToka3zarenu pocTa BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX KOMITAHUN
IToxazatens / o 2007* 2016** 2017**
Cpemnuii COBOKYITHBIN pocT BeIpyukH | 1 443 967 1377
BCEX KOMITAHHH 32 TIepuo, %
CpenHerooBoi pocT BBIPYYKH, %o 498*** 445 609
Cpemnwuii coBoKymHBINH pocT BeIpyukn | 28 000 15401 44971
st TOII-5 pelitunra
Jlnama3oH pocTa BBRIPYYKH,% 278-50,612 212 - 28126 220 -107117

*[lepuon 5 net ** Ilepuon 4 rona

HcTouHuK: cocTaBjieHa aBTOPOM IO AaHHBIM [1-3].

Jlaxe mipu 3aMeJIJIEHUH POCTa, OOJBIIMHCTBO KoMIaHui pertuara 2016 r.
JEMOHCTPUPOBAIN TMOKa3aTelu pocTa, npesbimaromme 100 % B roa. Takum
00pa3oM, pPOCT BBICOKOTEXHOJOTUYHBIX KOMIIAHUM BCEX CEKTOPOB SKOHOMHKHU
UMEET PEIUKINYCCKYIO MOJIOKUTEIbHYIO TUHAMHUKY.

B pelitunre 2016 r. mons xommanuii ¢ temmnamu pocrta Bbime 5000%
YMEHBIINJIACh MIOYTH B JIBa pa3a, a J0Jisl KOMIaHui ¢ TeMnaMu pocta Huxke 500%
HANpoOTHUB BO3pOCia MouTh B mnodaTopa pasza. Omgnako, B 2014-2017 1., nons
CTPEMMTENbHO pPACTYIIMX KOMIIAaHMM  yBeJIWYMWJIach, a Oojiee MeaJIeHHBIX
COKpaTUJIach.

B 2014-2017 rr. TeHaeHUUs 3aMeJJIEHUS] POCTa BBICOKOTEXHOJIOTHUYHBIX
KoMmaHu# Obu1a npeogosieHa (Puc. 4).

2000

1500

1000
500 -
0 .

Puc. 4. lunaMuKka PoCTa BHICOKOTEXHOJIOTHYeCKUX KOMIaHuii, %

HcToYHMK: TOCTPOCH aBTOPOM I10 JIAHHBIM [2-3].

CpenHue COBOKYIHBIE TE€MIIbl pOCTa BCeX KoMmmaHuil peuitunra 2017 r.
yBenuuuiauch Ha 42 % 10 CpaBHEHUIO C MOpPEabIAylled peaakiuei,
CPEIHEroJI0BbIE TEMIIBI POCTA YBENUYUIUCh Ha 37%, a MakcUMalbHBIN POCT 3a
MIEPUO/I - TIOYTH B YETHIPE pasa.

Bo Bcex cextopax, KpoMe HayK O JKM3HH M YHACTBIX TEXHOJIOTUI, MPEOIOJICH
1000% mopor cpeaHero COBOKYIHOTO POCTa BBIPYYKH. IDTO CBUACTEIBCTBYET O
TOM, YTO BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIE KOMIIAHUH PACTYT 3KCIIOHEHIIHAIBHO.

bricTpopacrymue BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIE KOMIIAHUH SIBJISIFOTCS
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MHHOBAIIMOHHBIMU JIUAEpPaMU B CBOEH 00JacTU W MPOAOJIKAIOT OBICTPHIA POCT,
HECMOTpst Ha Kpuzuc. OCHOBHBIMH  (paKTOpaMH ycmexa OBICTpOpacTyLIUX
BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX KOMIAHUMN SBISIOTCS pa3pa60TKa U HUCIIOJIB30BaHHUC
YCKOPSIIOIIMUX ~ (9KCMOHEHIMAJIBHBIX)  TEXHOJOTHMW, HOBBIX MOJIXOJOB K
YIOPaBICHUIO pecypcaMyd U HOBBIX MOJENEH opraHuzanuu OuszHeca, CO3/IaHUs
TEXHOJIOTNMYCCKUX 3KOCHUCTEM W/Anu ydacTusd B YIKC CYHICCTBYIOIIUX.
boapmuHaCcTBO 6I:>ICTpOpaCTyHII/IX BBICOKOTEXHOJIOTUYHBIX KOMIAHUM peﬁTHHFa
OTBEYAET KPUTEPUSM OKCIOHCHIMANbHBIX opranuzamui (2OxcO), MHOTHE
HCIIOJIB3YIOT 3TY MOJIeJNIb MaclITaOMpoBaHUs OU3HECA HA MPAKTUKE [6].
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MODERN OPPORTUNITIES FOR THE DEVELOPMENT OF
CREATIVE ABILITIES PRESCHOOL

Abstract: in the article we discuss the problem associated with the
development of creative abilities of preschool age

Key words: creative abilities, preschool age, active activity stance,

curiosity, constant questions for an adult, ability to verbally comment on a process

and the result of one’s own activity, persistent motivation, sufficiently developed

imagination, perseverance.

TBOpYeCTBO  ABISIETCS BAXKHEHILIEH XApaKTEPUCTUKOW JIMYHOCTH H
(GhopMHpOBATH €T0 HEOOXOAMMO Yy peOeHKa ¢ camMoro panHero Bo3pacta. Ocoboe
MECTO B Pa3BUTHU TBOPYECTBA MMEET JOUIKOJIbHBIN nepuona pa3Butus. Crapmuit
JOIIKOJBHBIM BO3PACT CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO CIIOCOOHOCTEH K TBOpPYECTBY.
PeGenok »Toro Bo3pacta crmocoOEH cO3/1aBaTh HOBBIE PHCYHKH, KOHCTPYKIIHUH,
oOpa3, ¢aHTazuu, KOTOPHIC OTIWYAIOTCS OPUTHHATBHOCTHIO, BAPUATUBHOCTHIO,
THOKOCThIO M TOJBIKHOCTh. PeOeHka cTapiiero MOIIKOJBHOTO O0pa3oBaHUs
TpeOyeT aKTUBHAs JCSATEIBHOCTHAS TO3UIIUSA, JIOOOMBITCTBO, TOCTOSHHBIC
BOIIPOCHI K B3pOCIOMY, CIOCOOHOCTh K p€U€BOMY KOMMEHTUPOBAHUIO MIPOIIECCa U
pe3yiabTaT COOCTBEHHON JEeATENbHOCTH, CTOWKAas MOTHUBALUS, JAOCTATOYHO
pa3BuTOE  BOOOpa)K€HHWE, HACTOMYMBOCThb. VHHMIIMATUBHOCTH  CBSi3aHA C
M0003HATETHPHOCTHIO, CIIOCOOHOCTHIO, MBITIUBOCTHIO yMa, M300peTaTEIHbHOCTHIO,
CIOCOOHOCTBIO K BOJIEBOM pEryisiiud MOBEACHUS, YMEHHUEM MPEOJI0JIeBaATh
TpyAaHOCTU. CTpPyKTypa TBOPYECKOM AKTUBHOCTH AETEW CTAPIIErO AOIIKOJIBHOTO
BO3pacTa B Pa3IMYHBbIX BUJAX JACSATEIBHOCTH MPEICTABIsAECT COOON COBOKYIHOCTD
COCTAaBJISIIOIIMX €€  KOMIIOHEHTOB:  MOTHUBAIlMOHHBIN,  COJEpKATEIbHBIM,
ONEPAIMOHHBIN, SMOIIMOHATLHO-BOJIEBOM.
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OCHOBHBIMH MOKA3aTEJISIMU TBOPUYECKON aKTUBHOCTHU SIBISIOTCS Pa3IUYHBIC
BU/IbI NeATEeNbHOCTH MOTHUBAIIMOHHBIE, COJIepKATEIbHO-IOCTYIHbIE,
AMOIMOHATBHO-BOJIEBBIE KOMIIOHEHTHI JCSTEIRHOCTH, a TakKe MOHUMaHue
BOXHOCTU TOJTOTOBKM TBOPUECKOW [EATEIIBHOCTHU. BBIMIOJHEHHE TBOPYECKOTO
XapakTepa B SI3bIKOBBIX TBOPUYECKUX U CHEUUPUUYECKUX JETCKUX JESITEIHHOCTSX,
CHOCOOHOCTh K (DaHTAa3MPOBAHUIO M BOOOPAKEHHIO; YMEHHE MPEoa0JIeBaTh
BO3HUKIIIME TPYAHOCTH, ITOBOAUTH HadaTyr0 pabOTy M0 KOHIA, TMOsBJICHUE
HAaCTOMYMBOCTH, CTApPATEIbLHOCTH, TOOPOCOBECTHOCTH; MPOSBICHUE PANOCTU MPHU
OTKPBITUU HOBBIX IPUEMOB, CIIOCOOOB, NeicTBUl [4].

BaxxapiM ycroBHEeM pa3BUTHUSI TBOPUECKUX CIIOCOOHOCTEN SIBJISIETCS TO, UTO
OopraHu3aius IeJeHANPaBICHHOW MOJATOTOBKH JeTe W BOCHUTAaHUE JAETeH B
JIOIIKOJIbHBIX YUPEKJCHUSIX W CEMbE: YCWICHHE €ro SpPKUX BICYATICHHH,
obecrieueHrue AMOIMOHATBHO-UHTEIUIEKTYaJIbHOTO OIbITa, KOTOPOE MPUBOJIUT K
TOMY, YTO CJIOBa JOJKHBI OBITh TOYHO MOJTBEPXKIEHBI U OyAyT HEOOXOIUMBI JIJIst
paboTel BooOpakeHHWs. [loHMMaHME TIEPCIEKTUBBI pa3BUTHA peOeHKa U
B3aUMOJICHCTBHE MEXKAY HUMH - OJHO M3 Ba)XKHBIX YCIIOBHH pPa3BUTHS JETCKOTO
TBOpUecTBa. OCBOEHHE TBOPUYECKON IEATECIIBHOCTH HEMBICIUMO 0e3 OOIIeHHS ¢
UcKyccTBOM. M300pa3urenbHO-BbIpa3uTeNbHbIE CpeAcTBa [2].

Crnenytomiee Ba)XHOE YCJIOBHE Pa3BUTHS TBOPUYECKUX CIIOCOOOB - ydYeT
UHAUBUAYATbHBIX XapaKTepUCTUK peOeHka. BaxkHO y4yuTh M TeMIlepaMeHT, |
XapakTep, M OCOOCHHOCTHM HEKOTOPBIX TMCUXMYECKUX (QyHKIMH, © gaxe
HACTpoeHue pedeHKa B JIeHb, KOT/1a IpeIcTOUT pabora. HempeMeHHbIM ycI0BHEM
OpraHMU30BaHHOMN B3POCJION TBOPUYECKOW NESITENHOCTH JOJKHA OBITH aTMocdepa
TBOpUECTBa [2].

TpeHupoBKa CIOCOOHOCTEH, CIIOCOOHOCTEH, CITIOCOOHOCTEH, CITIOCOOHOCTEM
pebeHKa, MO3BOJISAIOT PEOCHKY peann3oBaTh CBOM 3ambicen. [[s aToro 3HaHus
JOJDKHBI OBITh THOKMMH, BapUaTHUBHBIMH, HAaBBIKM - OOOOIIECHHBIMH, TO €CTh
MIPUMEHUMBIMHU B Pa3HbIX YCJIOBUSX. TBOPUECKOM AKTUBHOCTH Yy JETEN €CTh TaK
Ha3bIBaeMbIil «cman». Tak, peOeHOK, MOHMUMAET, YTO BCE B €ro TBOPYECTBE U
JOIIKOJIbHUKAX B LIEJIOM.

BaxxubiM yclOBHEM pa3BUTHS W CTUMYJIUPOBAHUS TBOPUECTBA SIBISETCA
KOMILUIEKCHOE U CUCTEMHOE HCIOJIb30BAHHE METOJOB U MHpHeMoB. MoTuBalus
3a1aHusl - HE MIPOCTO MOTHUBALUSA, a MPEIJIOKEHUE CAMOCTOSITEIbHBIX MOTUBOB U
MOBEJICHUSI JIETEW, €CIM HE K CaMOCTOSITEIbHOW MOCTAHOBKE, TO K BBIMIOJIHEHUIO
3a7a4, TOCTaBJIICHHBIX B3POCIBIMHU [3].

TBopueckuii npouecc HeOOXOAUM JJISI KaXKJ0T0 pedeHKa. 30Ha TBOPUYECKOTO
pa3BuTUA - 3TO Ta cTpoutcs nexarorudeckuii mpouecc. JI.C. Bbl co3maere He
TOJIKO TBOPYECTBO, HO W Be3[e, IJe PEOCHOK BOOOpPAKAET, U3MEHSET, CO3/1aeT
YTO-TO HOBOE ». [1]

OnHuM M3 OCHOBHBIX YCIIOBHI pPa3BUTHUS SBISETCA CO3JaHUE aTMOCQEPHI,
0JIaronpuUsATCTBYIONICH MOSIBICHUIO U U MHEHUH.

[lepBast cuTyanust Ha MyTH CO3/JaHUsl TAKOW aTMOC(eEpsl - pPa3BUTUE YYBCTB
MCUXOJIOTUYECKON 3alUIICHHOCTH y JeTel. JTO caMO€ BEpPHOE CpEeACTBO,
MOAABJISOIIEE UX TBOPUYECKUE CIOCOOHOCTU. K MBICIISIM, BHICKA3bIBAEMBIM JIETAM,
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BOCIIUTATEIIIO CJIEYET OTHOCUTHCS C YBakeHHUEM. boiee Toro, yuutenb IOIKEH
MOOIIPATH IETEH B UX MOMBITKAX OOPOTHCS CO CIOKHBIMU 3aJ]aYaMHU.

BriOop BocHUTaTEIBHBIX METOJIOB W MPUEMOB 3aBUCUT OT psjaa
obcrosaTenbcTB. [Ipexxae Bcero, oH ompeaenus uenud u 3aaaun. OTOOp METONOB
TpeOyeT Y4EHBIX crneludUKA BHUAA JESITEIBHOCTH, a Tak)Ke 3HAHUS BO3PACTHBIX
0COOEHHOCTEN eTel U YPOBHS UX OBJIaJACHUS.

Metoasl oOydeHUs: ODKHBI OBITH HaIpaBiIEHbI HAa PYKOBOJCTBO Kak
BHEIIHUMHU, TaK U BHYTPEHHUMH JICUCTBUAMH, 00ECIEUUBAIONIMMH BBIMOJTHEHUE
3a/IaHus TIeJlarora U pa3BUTUE JIETCKOTO TBOPYECTRA.

Knaccudukanus meromnoB o60yuenuss W.A. Jlepuepa, M.H. Ckarkuna
BKJIFOYAET CIEAYIONMe METOAbl OOy4eHUs: OOBICHUTEIHHO-UJUTFOCTPATHUBHBIN,
PENPOTYKTUBHBIN, UCCIIEIOBATEIBCKUM, YaCTUYHO-TIOMCKOBBIN; METOJ]
POOJIEMHOT0 U3JI0KEHHS MaTepuaam [5].

Bospactheie ocobenHocTn aeteit 5-6 yer u crnenuduka AeSITEIHLHOCTH
noTpeOOBalii  BBIJICJICHHE UIPOBBIX MNpUEMOB B oO0ydeHuu. Hcmonb3oBaHue
UTPOBBIX TPUEMOB Ha 3aHATUSIX TIOBBIIAET HHTEpPEC JIeTeH, Cco3aaéT
MOJIOKUTEILHBIA SMOIIMOHATIBHBIA HACTPOM, MOBbINIAET 3PHEKTUBHOCTD Mpoliecca
oOy4eHUsI.

Takum oOpazomM, B MeAarorudeckoM IMPOIECCe BOCIHUTATENIb MPUMEHSET B
€AMHCTBE  pa3HOOOpa3Hble  METOAbI (0OBICHUTENBHO-UIUTFOCTPATUBHBIMN,
PENPONYKTUBHBIN, UCCIENOBATEIbCKHUM, SBPUCTHUYECKUN, YaCTUYHO-TIOMCKOBBIM,
METOJl TPOOJIEMHOTO0 U3JIOKEHHs] Marepuana) U NpuéMbl 00yudeHus (mokas
WUIIOCTpalMl WJIA TpeAMETa, YTOYHEHUE MOCIEI0BAaTEIbHOCTU JIEHCTBUM,
HAIlOMUHAHHE, BOMPOCHI, XyJA0KECTBEHHOE CJIIOBO, CPABHEHHUE U JIPYTUE, UTPOBBIE
npuemsbl). [IpomyMbiBass METOAWKY NPOBEACHUSA 3aHATUM, IEAaror JIOJDKEH
YUHUTHIBAaTh OCOOCHHOCTH OPTaHM3allMM W TIPOBEICHHE 3aHATHUN. TOJBKO Takoi
noaxoa caenaeT oOydeHue d(PGEeKTUBHBIM, TIO3BOJIUT Pa3BUTh TBOPUYECKHUE
CIOCOOHOCTH KaXKJa0ro peOEHKaA.
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CBOBOJHBIE DOKOHOMUNYECKHE 30HbI KAK MEXAHU3M

NHHOBAIIMOHHOI'O PASBUTUSA DKOHOMUKU CTPAHbBI

AuHomayusa: 6 cmamve aHANUSUPYIOMCA  hopMuposaHue c800600HO
IKOHOMUYECKUX 30H U CHEeYUAalbHbIX UHOYCMPUATbHLIX 30H 6  VCI0BUAX
anobanuzayuu.

Knrouesvie cnosa: 3oma c60000HOU mMOpeo8nu, c80000HO IKOHOMUUECKUX
30H, CHEYUAIbHbIX UHOYCMPUATLHLIX 30H, NPOMbIUIEHHO-NPOUIBOOCTNEEHHbIE
30Hbl, IKCNOPMHO-NPOUIBOOCHBEHHbIE 30Hbl, MEXHUKO-BHEOPEHYECKUEe 30Hbl
KOMNIEKCHble 30Hbl

Inamova G.A., senior teacher
Umarova G.Sh., senior teacher
FREE ECONOMIC ZONES AS A MECHANISM OF INNOVATIVE
DEVELOPMENT OF THE COUNTRY'S ECONOMY

Abstract: The article analyzes the formation of free economic zones and
special industrial zones in the conditions of globalization.

Keywords: free trade zone, free economic zones, special industrial zones,

industrial-production zones, export-production zones, technology-innovative zones

complex zones

['mobGanuzanusi, HECMOTpsSI Ha P MPEUMYIIECTB, MPUBHOCUMBIX B MHUD,
MMEET U PsIJI HETAaTUBHBIX aCTIEKTOB, KOTOPBIE BCE CTPAHBI MUPaA ONIYTUIIU Ha cebe.
VY30ekucTan, MOCTaBUB TEpe CO00M 3alauul 1o MOOepHU3ayUU U MexXHUYeCKOM)
00HOBNEHUIO  0A308bIX Oompaciell IKOHOMUKU, BHEOPEeHUI0  COBPEMEHHBIX
UHHOBAYUOHHBIX MEXHONIO02Ul, COeNan ydce nepevie uiacu, co30as CBOOOIHYIO
WHIYCTPUATBHYIO Y9KOHOMHYECKYIO 30HY Ha 0a3e aspomopra . HaBou. Coznanue
MEXIYHAPOJHOTO WHTEPMOJAIBHOTO LIEHTPA JOTUCTUKHU IIO3BOJIUT HE TOJBKO
HCMOJIB30BATh €r0 B  KA4eCTBE TPAHCKOHTHUHEHTAJBbHOIO  TPAHCIIOPTHO-
AKCHEAUIMOHHOTO y3Ia, coenunsitomero FOro-Bocrounyio Aszuto ¢ EBpornoii, HO
U COACHUCTBOBATH CO3JAHUI0 HOBBIX BBICOKOTEXHOJOTMYHBIX IPOU3BOJCTB B
Hapowuiickoii o0macth W COCENHUX  peruoHax. B TedeHume  cpoka
dbynkuronupoanuss CHUI3 Ha ee Tepputopun OyAeT AEHCTBOBATH OCOOBIN
TaMO>KEHHBIM, BAIIOTHBIM M HAJIOTOBBIM PEXUMBI, YIPOIIECHHBIN NOPSA0K BbE3/A,
npeObIBaHUS W BBIE3JA, 4 TAKXKE MOJIYYEHHUS pa3pelieHUs] Ha OCYUIECTBICHUE
TPYIOBOM AESTEILHOCTH IpakJaaHaMU-HEpE3UJEeHTaMH pecnyOnuku. JlaHHbIi miar
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3QJI0)KMJI OCHOBY [0 HANpaBIEHUIO K  Pa3BUTHIO M co3gaHui0 (CBOOOIHBIX
PKOHOMHMYECKUX 30H Ha Tepputopun PecnyOnuku Y30eKHCTaH ¢ yd4eTOM OIbITa
3apyOeKHBIX CTpaH U OCOOEHHOCTEN HAIUX YCIOBHIA.

Taxke B VY30ekuctane B 2012 rogy ObUT co3daH  chelUaibHas
MHIyCTpHUaibHas 30Ha «AHrpen», 2013 rogy CU3 «lxu3zax».

OCHOBHBIMM  33J]la4aMH M HANpaBJICHUSIMH JESITEIBHOCTH, KOTOPOTO
ABIISETCS:

» ¢dopMupoBaHHWE  ONArOMPUSATHBIX  YCJIOBUH 1O  TNPHUBJICYCHHUIO
WHBECTULIUNA, TPEeXAEe BCEro TMpsAMbBIX, M co3laHusd u  d>PQPEeKTUBHOU
NEeSTEIBbHOCTH COBPEMEHHBIX BBICOKOTEXHOJOTUYHBIX MPOU3BOJICTB IO BBITYCKY
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOH Ha BHYTPEHHEM M MHUPOBBIX pBbIHKaxX MPOIAYKIUU C
BBICOKOMW T0OABJIIEHHON CTOMMOCTBIO;

» ol0ecnedeHWe KOMIUIEKCHOTO ¥ 3(()EKTUBHOTO  HCIIOJIb30BAHUS
NPOU3BOJICTBEHHOIO W PECYpCHOrO TMOTEHIMalla pPEruoHa, BXOJAIIETO B
CHEIUANTbHYI0 MHIYCTPHAIBHYIO 30HY, CO3/IaHHE HOBBIX MPOU3BOJICTB IO OoJjee

ri1yOoKoi nepepaboTKe MHUHEPAJIbHO-ChIPbEBBIX pecypcoB.
o0ecrieyeHne OIEpeKaloUIero pa3BUTHA U 3PQPEKTUBHOTO HCIHOJIb30BAHUSA
TPaHCIIOPTHOM, MHKEHEPHO-KOMMYHUKAIIMOHHOM U COLIMaIbHOMN
UHPPaACTPYKTYPBHI.

» CO3JlaHHME COBPEMEHHBIX WM TPOBEJCHUE TIYOOKOW MOJEpHU3AIMNH
NEUCTBYIOIIMX TMPOU3BOJICTB C OCHAUIEHUEM HUX BBICOKOTEXHOJOTHYHBIM
000pyAO0BaHUEM U TEXHOJIOTHSIMU;

Taxxke Ha Tepputropun Y30eKHMCTaHE IUTAHUPYIOTCS CO3JaHUE HOBBIX
CBOOOJHO OJKOHOMHUYECKHE 30HbI Kak «Yprym», «[mwxnyBan», «Kokanm»
1 «Xazapacr.

Coznanne HOBbIX CO3 HampaBieHO Ha GOpMHUpPOBAHUE OIArOMPHUSITHBIX
YCIIOBUI 1O MPHUBJICYEHUIO HHOCTPAHHBIX W OTEYECTBEHHBIX HWHBECTHULUN IS
CO37IaHUsl COBPEMEHHBIX IMPOM3BOJCTB IO TyOOKOH mepepaboTke MHUHEpPaIbHO-
CBIPBEBBIX PECYPCOB U CEIILCKOXO35IMCTBEHHOM MPOAYKIINH, & TAKKE KOMILIEKCHOE
1 3¢ (HEKTUBHOE HMCIIOJIB30BAHUE MPOU3BOICTBEHHOTO U PECYPCHOTO IMOTEHITMANIA
4eThIpex 00sacTe.

HoBeie mpousBoacTBa MmiIaHupyeTrcs co3daTh B cdepax TIyOOKoOU
nepepaboTKH, XpPaHEHUS W YIAKOBKH ILJIOJOOBOITHON U CEIIbCKOXO03SHCTBEHHOM
MPOIYKIIMU, TEKCTUIHHOW, KOBPOTKAIIKOW, OOYBHOM U KOXXraJdaHTEPEUHOH,
DKOJIOTHMYECKH  0e30MacHOM  XMMHUYECKOW, ¢apMaleBTHICCKONW, IHIIECBOM,

AIEKTPOTEXHUYECKOMN MIPOMBIIIIEHHOCTH, MAaIIMHOCTPOCHUS
Y aBTOMOOUJIECTPOCHUS, MPOU3BOACTBA CTPOUTENIBHBIX MATEPUATIOB U JPYTUX
HanpasieHUusX. VIMEHHO Takue 30HBI OyayT wWrpaTh BaXXHYIO pOJb B
BBICOKOTEXHOJIOTUYHOM  PAa3BUTUHU  IMPOMBINIUIEHHOCTH, B  MOJATOTOBKE

BBICOKOKBaJ'II/I(i)I/IHI/IpOBaHHBIX CIICUAJINCTOB, pcaM3allid HHHOBAIIMOHHOI'O
norcHouala CTpaHbl WM CO34AdHHUIO B3aMMOBBII'OJHOIO COTPYAHHYCCTBA MCIKAY
rocyaapCtBoM, Hay4HO-HUCCIICAOBATCIbCKUMMA LICHTPAMMA U IIPCAIIPUATUAMMU.

——
| —

49



Hcnosib30BaHHbIE HCTOYHUKH:
1. 3akon Pecnybnuku VY36ekucran 25.04.1996 r. N 220-1. O CBoboaHbIX
HKOHOMHYECKHUX 30HAX
2. Yxka3 Ilpesunenta Pecniyonuku Y306ekuctan ot 02.12.2008 r. N VII-4059 "O
co3aaHuM cBOOOAHON SKOHOMUYECKOM 30HbI B HaBouiickoii o6mactu”
3. Vka3 Ilpesunenrta Pecniyonuku Y30ekucrtan ot 18.03.2013 r. N VII-4516 "O
CO3/IaHUN CBOOOIHOM SKOHOMHUYECKOM 30HHI "J[>km3aK"
4. Vka3 llpesunenra Pecny6nuku Y3o6exkucran ot 12.01.2017 r. N VII-4931 "O
CO37aHUM CBOOOJHBIX 3KOoHOMHUYeckuX 30H "Ypryr", "I'mxaysan", "Kokann" u
"Xazapacn"

——
| —

50



YK 37.015.325
Jumoeckux E.E.
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UHCIUMYM MY3bIKAJIbHO20 U XY00IHCECMEEHHO20 00pa306aHu
Ypanvckuii cocyoapcmeennwiii nedazozuueckuil ynugepcumem
Poccusa, . Ekamepunoypz
IMOLINOHAJIBHOE BBII'OPAHUE B ITPO®ECCHUN
«MY3BIKAJIBHBIN MTEJIATOT» B TOY. PEAJIM3AIIUSI TBOPYECKHX
AMBHUIIAN TEJIATOI'OB — KAK TIPO®HUJIAKTUKA IOTEPHU
NHTEPECA K ITPO®ECCHUH

AuHomayus Kk cmamve: Ccmamvsi NOCEAUEHA PACCMOMPEHUIO npooiembl
IMOYUOHAILHO20 — B8bI2OPAHUSL  MY3bIKAILHLIX —~ Nedac0208 8  OOUKOJbHBIX
yupexcoenusix. B pabome  paccmampusaemcs — cneyuguka — IUYHOCU
«MY3bIKANbHBIUL ~ nedazoe», KAk mMEOpPYecKou JUYHOCMU, C  pPA3BUMbIMU
MeopuecKuUMU  amouyusmu. Bvioenaiomcs  803MOJCHble NYMu  peanu3ayuu
MBOPUECKUX aAMOUYULL MY3bIKALHLIX Neda20208, KAK Cnocod npoguiakmuxu

nomepu unmepeca K npogheccuu.
Knrouesvie cnosa: cumopom 3sMOYUOHATBLHO2O BbI2OPAHUS, MY3bIKAILHOE
gocnumanue, My3bIKAIbHLIL Nedazoz, MmeopuecKue amMoOuyul, My3blKalbHOe

socnumanue 6 /[OY.

Master degree student 1 year

Institute of Music and Art Education

Ural State Pedagogical University

Russia, Yekaterinburg

EMOTIONAL BURNOUT IN "MUSIC TEACHER"™ PROFESSION
IN PRESCHOOL INSTITUTION. REALIZATION OF CREATIVE
AMBITIONS OF TEACHERS - AS PREVENTION OF LOSS OF
INTEREST IN PROFESSION.

Annotation: the article is devoted to the problem of emotional burnout of
music teachers in preschool institutions. The paper deals with the specifics of the
personality of the "music teacher™" as a creative person with developed creative
ambitions. Possible ways of realization of creative ambitions of music teachers as
a way of prevention of loss of interest to a profession are allocated.

Keywords: burnout syndrome, music education, music teacher, creative
ambitions, music education in preschool institution

My3bIKaJIBHOE BOCIHTAaHUE — OCHOBA XYJOKECTBEHHO-3CTETUYECKOIO
pa3BUTUA JIMYHOCTU. OTO BaXKHAs COCTABJSIONIAsl B Pa3BUTUU CUACTIMBOTO
pebeHKa, )KUBYILETO B TAPMOHUU C MUPOM.

Baxxnast poib My3bIKM BO BCECTOPOHHEM pa3BUTUM pPEOCHKA JOKa3zaHa
HCCIIEIOBAHUSIMU B O0JIACTH TEJArOrMKy, MCUXOJIOTMH, MY3bIKO3HAHHS, TEOPUU
U MIPAaKTHUKUA MY3bIKaJIbHOTO BocnuTaHus — 3To b. B. AcadreB, H. A. Betnyruna,
JI. 11. Tleuko, benunckuii, H. [lankas, b. M. Temnos u ap. (1)
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Kax 2o6opun b.B. Acaghves: «/lemcmso u 1oHOCMb 8CAKO20 Uel08eKA — MO
CALIUUMBIY TUUL eMYy OOHOMY KAMEPMOH, NO KOMOPOM)Y OH NOMOM 6CI0 JHCU3Hb
Hacmpausaem ceoio oyuy» (2)

Benyiiyto posib B 3HAKOMCTBE JETEW C MY3bIKOM B JETCKOM Caay WUIpaeT
MY3bIKaJIbHBIN Ieaaror. Bo Bcex mporpammMax mo My3blKaJbHOMY Pa3BUTHIO IETEU
B JIOVY BBIICHAIOT BAXXHYIO MHUCCHIO MY3BIKAJIBHOTO MEJarora — 3apa3uTh JAETei
KeJaHueM  o0maTheCsd € MY3BIKOM,  CIOCOOCTBOBaTH  (pOPMHUPOBAHUIO
MOJIOKUTEIBHOTO OTKJIMKA Ha MY3bIKY.

[To cmoBam m3BectHOro rcuxosiora b.M.TermmoBa: «coaepxaHuemM My3bIKH
SIBJISIIOTCSI YYBCTBA, AMOIMHU, HAcTpoeHUs» (3). 3HAUYUT, YBJICUb JIETEH MY3BIKOMN
MOET TOJBKO TEIaror, KOTOPbIA CaM «TOPUT» W AMOIMOHAIBHO TMOTPYKEH B
po1iecc.

Ho xak «roperb» BeuyHO? 3aKOHBI MPUPOJBI TOBOPAT HAM, YTO 3TO
HEBO3MOXKHO. Henb3ss wu300pectu BeuHbld JBurarenb. llotepu sHepruu
HEN30E)KHBI.

B My3bIKaabHO-TIEJarOTHYECKON JEATeIbHOCTA TAaKUMU MOTEPSIMU TTPUHSATO
CUMTaTh MOTEPI0 MHTEpeca K cBoeil mpodeccroHanbHOM aesTenbHOCTH. HaydHo
ATO Ha3bIBACTCSI CHHAPOM AMOIMOHAIBLHOTO Bhiropanus. OH mpeacTaBisieT coboi
NICUXOJIOTUYECKOe,  SMOIIMOHAJIbHOE,  (PU3MYECKOE  HCTOIIEHHE, KOTOpOe
pa3BUBAETCS, «KAK pE3yJbTaT XPOHMYECKOI'O HEPA3pPEIICHHOTO0 CTpecca Ha
pabodem mecter.(4)

CymectByert psig npodeccuii, HanboJee MoABEPKEHHBIX PA3BUTHIO JAHHOTO
cugapoma. 1o mpodeccun chepbl «UETOBEK-YEIOBEK», TaKHMe KaK Y4YUTes,
MEIUIIMHCKUE palbOTHHKH, coTpyaHuku MBJI, mponaBupl, conuaibHbIe
paboTHUKH. (5)

[To-muennto H.E.BomompsinoBoit u  E.C.CtapueHkoBoil HaO0maeTcs
MOJIOKUTENbHASL KOPpEslUg CcTaxxa paboThl W BO3HUKHOBEHHE CHMIITOMA
HMOIIMOHATLHOTO BhIropanus. «OaHako eciu pedb uuet o pyoexe 45-50 net, To
BO3pacT HAYMHAET OKa3blBaTh CaMOCTOSITEJIbHOE BIUSHHUE, B pE3yJbTaTe YEro
nmpsiMasi CBSA3b MpeBpamiaeTcsl Hepeako B oOpaTHyro. [losiBneHne oTpuiaTebHON
KOppensiiiuid ~ OOBSACHSETCS  BO3PACTHOM  TEPEOLEHKOW  IEHHOCTeH |
BHUJIOMU3MEHEHHUEM B XOJI€ IMYHOCTHOTO POCTa UEPAPXUU MOTUBOBY (6).

T.B.®opmantok u B.E.Open oTmMeudarOT 3aBUCUMOCTh 3MOIIMOHAJIBHOTO
BBITOpPaHUS OT TOJia: OOHAPY’KEHO, YTO KCHIWHBI-TIEAaroru 0osiee MmoIBep>KEHBI
AMOIMOHAILHOMY HcTOomeHHto. (4). Taxke pabora ¢ MaleHBKHMMH JIETBMHU
MpEANoJiaraeT MOBHIIIEHHYI0O MOPaJIbHYIO OTBETCTBEHHOCTh U OCOOBIM XapakTep
B3aMMOJICUCTBHS: Kampu3bl M IOHBIM BO3pacT TpeOyIOT OTAa4u OOJBIIOTO
KOJIMYECTBA CUJI U MOCTOSTHHYIO SMOLIMOHAIBHYIO BKIFOUYEHHOCTb.

O3HavaeT Jau 3TO, YTO B MPOPECCHH «MY3bIKAIbHBIM MEJaror B JE€TCKOM
cagy» depe3 Kakoe-TO BpeMsl podecCHOHaTbHBIA HHTEPEC MOJDKEH 00s13aTeIhbHO
MOTaCHYTh?

ABTOp JJaHHOW CTaThU IMOJAraeT, YTO TAKOE MOXKET ObITh, €CJIM OTCYTCTBYET
MarepualibHas MOTUBAILMSI U TBOPYECKHE aMOMIIMM MY3bIKAJIBHOTO TEaarora He
peanuzoBanbl. MmenHo B chnenuduke camMoill My3bIKaIbHO-TIEAArOrMYeCKON
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nestenpbHoctd B JIOY u B cnenuduke IUYHOCTHBIX KA4eCTB JIIOJEH JTOM
npodeccur aBTOp CTaTbU BUIUT HAJIMYUE OMNpeJeNeHHOro mnportuBopeuus. [lo
MBICJIU aBTOPa CTaThU:

JIOHM, KOTOphIE BBIOMPAIOT JaHHYH MpodeccHuro, MOKHBI 00JaaaTh
BBICOKMM YPOBHEM 3HAHUW B 00JaCTH MY3BIKM W TEJarorukv, UMETh K JIaHHBIM
00JIacTSM TOBBIIICHHBIA HWHTEpPEC, a 3HAUYUT — HMETh BBICOKHE aMOWIIMHU B
MeIarorMueCcKoi Wik My3bIKallbHOU cepe.

Cnemuduka xe AEATEITLHOCTH B JETCKOM caay He Bcerga TpeOyeT oT
CIIELUANIMCTA TIPOSBICHHUS BCEX €0 TaJaHTOB M HE BCEra JaeT BO3MOXHOCTh IS
MOJIHOW peaau3ali MY3bIKaJbHBIX TBOPYECKUX aMOunuii megarora. B cBorwo
ouepelb HMMEHHO TBOpYECKas caMopeaiu3alusi W €eCTh IOCTOSIHHOE U
s pekTUBHOE CPENCTBO B OOPHOE C AIMOIMOHAIBHBIM BhIrOpanueM. Kaxwiii pas,
OTKpBIBasi W pacKpbiBas ceOs, KaK TBOPYECKYIO JUYHOCTh — MY3bIKAJIbHBIN
nejiaror JejaeT mar Brepea B CBoel mpodeccuu.

Jlns  MOATBEpXKIEHWS ~ JAHHOTO — Te3Wca  PacCMOTPUM  TOAPOOHO
nmpodecCHoHaIbHYIO0 ACATEILHOCTh TMEAaroroB-My3bslkaHToB. OmnpenennuMm Ha ee
OCHOBE TMpO(eCCHOHAIBHO BaKHBIE KadyecTBa, KOTOPhIE OBl XapaKTepu30BaIu
JUYHOCTH TIeJlarora-My3bIKaHTa.

«IIpodeccrnonanbHas neITeIBHOCTh MEAArOroB-My3bIKAHTOB, KaK U JTIOOBIX
JIPYTUX CHEIUAINCTOB, OCYIIECTBISETCS Ha OCHOBE CHCTEMbI MPO(hEeCCHOHATBHO
BaxHbIX KauecTB (IIBK), xoTopas BbicTymaeT, Kak KOMIUIEKC MCHUXOJIOTHYECKUN
CBOMCTB cyOBeKkTa Tpyaar. (8)

Taoauna 1
IIpodeccuorpamma npodeccun «megaror-Mmy3bIKaHD)

dopmyna npodeccuu «earor-My3blKaHT»

Tun npodeccuu mo npeaMeTs Tpyaa YenoBeKk-4eI0BEK, YETIOBEK -
XYJ0’KEeCTBEHHBIN 00pa3

Kiace mpodeccun mo nensm tpyaa [Tpeobpazyromuii

Otnen npodeccuu o Npu3HaKy CpesiCTB OyHKIMOHAIbHbBIE, BEIIECTBEHHBIC

Tpyaa

['pynmna npodeccuu mo ycnoBusM Tpyaa YcnoBust ¢ NOBBIIIEHHON MOPaJIbHON
OTBETCTBEHHOCTBIO

OpraHI/ISaI_[I/IOHHO - TEXHOJIOTHYECCKasd CTPYKTYpa TpyAa YUUTCIIA MYSBIKI/I/ MY3bIKaJIbHOT'O
PYKOBOOUTECIIA

[Ipodeccronanbubie GyHKINUN Opranuzanus My3bIKaJIbHBIX 3aHATUN U
MY3BIKAJIbHOTO JI0CYTa B JIOMIKOJIBHBIX U
IIKOJIBHBIX 00Pa30BaTEeNbHBIX YUPEKICHUIX

HcnonHuTensHO - ABUraTenbHas CTOpOHa BepOanbpHbie neiicTBuUs
JIeATEIIbHOCTH PeuenBurarenbHble HABBIKU M YKECTHI
Mumuka
My3bIKaIbHO-UHCTPYMEHTAIBHBIE JCHCTBUS
YcnoBUsA OCYIIECTBIEHUS IEATENBHOCTH MukpokiIuMar 3aKphITOTO MOMEIIECHUS,

AHCBHOC U NCKYCCTBCHHOC OCBCIICHHC,
pa60Ta B YCIIOBUAX MOBBIIIICHHOM MOp&J’IBHOﬁ
OTBCTCTBCHHOCTHU

Heobxonumas kBanudukaius CrienaibHOE MY3bIKaJIbHO-TIeJarOTHYECKOe
o0Opa3oBaHue;
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BITO-073100 «My3bIKkanbHO-
UHCTPYMEHTAJIBHOE UCKYCCTBOY»
CIIO-050130 «My3bIkagpHOE 00pa30BaHUE)»

Opranuzanus Tpyaa YupexaeHus 10NOJIHUTEIBHOTO
oOpa3oBanus, 0011e00pa30BaTEIIBHEIC
YUPEKICHUA

Ha ocHoBe ucciaenoBanuii mpodecCHuoHaIbHOM JEITEILHOCTH MEAaroroB -
My3bikanToB (JILA. IMumxosin, B.I'. T'opse, N.B. CokepruHa) MOXHO YBHUIETH
MICUXOJIOTUYECKYIO CTPYKTYpYy Mejarora My3blKaHTa W BbIAeAuTh Beaymue [IBK
(mpodeccuoHanbHO Ba)kKHBIE KaueCcTBa), OCHOBBIBasich Ha o01iei crpykrype [1BK,
npemsiokenHon I1.D, KanrtepeBbiM, pa3feleHHOW Ha JBE COCTAaBIISIIOINIUX —
crienuaiabHbie U TudHOoCcTHBIE [IBKY . (7)

Taoauna 2
Beaymme IIBK negarora-my3bikaHTa

Creunansusie [IBK JInunoctarie [IBK

Pa3BuUTHIN My3BIKAIBHBIN CITYX, My3bIKaJbHas | OMOLMOHAIBHASL YCTOMYHUBOCTb,
MIaMsITh, MY3bIKAJIBHOE MBIIIUIEHUE, YYBCTBO | OTBETCTBEHHOCTh, OPraHU30BaHHOCTb,

pUTMa, My3bIKaJIbHAsT MOTOPHUKA, WHUIIMATUBHOCTH, CAMOTUCITUTIIINHA,
MY3bIKQJIbHAS SPYAULINS, apTUCTU3M, PEIINTENBHOCTD, SMITATHS, CAMOKOHTPOJIb,
KpeaTUBHOCTbh, BRICOKHI YPOBEHB aKTUBHOCTb, I0OPOKEITATEILHOCTD,
ATTEHUMOHHBIX CBOMCTB, MHEMHUUYECKHE HaOI0JaTeIbHOCTh, KOMMYHUKATHUBHBIC U
CIOCOOHOCTH, BBICOKAsi CKOPOCTb OpraHU3aTOPCKUE CIIOCOOHOCTH

MBICJIUTCIIBHBIX IMTPOLECCOB

Mpbl BUIMM, 9YTO JaHHas mpodeccuss — «MYy3bIKaJbHBIA Meaaror» —
MpEANojiaracT BBICOKMM YPOBEHb 3HAHWUM, YMEHHUM, a TAaKXKE HaJIU4dUe
ONpPEACICHHBIX Ka4eCTB JIMYHOCTH, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOT SPKO BBIPAKEHHOE
TBOpPYECKOE Hadayo. A 3HA4YUT, Yy JIOAeH JaHHOM mpodeccuu OKHBI OBITH
BBIPOKECHBI TBOPUYECKHE MY3BIKAJIIbHBIC aMOUWIMHA. AMOWIIMO3HOCTH, KaK 4YepTa
JUYIHOCTH, B TOM WJIM MHOW CTETICHW CBOMCTBEHHA JIIOOOMY YEJIOBEKY. «IJTa 4epTa
WM CBOMCTBO XapakTepa SIBIIICTCS BaKHEHIEH Y9acThi0O MOTHBAIIMOHHOW C(epbl
mpoecCHOHaNbHOMN JEATENHHOCTH YEIOBEKa, OMPENEIIonee B KOHEUHOM UTOTE
€ro pa3BUTHE WM CTarHAIIUIO B IIpodeccuny. (8)

ABTOp CTaThbu BBIACISACT CICAYIONIUE TBOPUYECKHE aMOMIIMKW M MYTH HX
peanu3anuu Uil TpeAOTBPAIICHUST SMOIMOHAIBHOTO BBITOpaHUS B Mpodeccuu
«MY3BIKUIBHBINA TIEIArOr.

1. UcnonHutenbckme ambumumm: BOKabHbIe U MHCTPYMEHTa IbHbIE.

Ilenne u urpa Ha My3bIKaJbHOM HHCTpyMEHTE. JlaHHBIE aMOUIIUM MOKHO
YIOBIECTBOPUT, B  MPO(PECCHOHAIBHON  HMCHOJHUTEIBLCKON  JESITEIBHOCTH.
HenocpencTtBeHHO Ha 3aHATHAX, OTKPBITHIX YpPOKax, Mpa3aHUKax. Takke B XOJe
COOCTBEHHOHN KOHIIEPTHOM JMEATECIBHOCTH, peaan3ys ceOs Kak My3bIKaHTa M TIeBIIa
BHE 3aHATUM C JeThbMH. Ha OTKPBITBIX 3aHATUSX IJS POAUTENEH, I APYrux
Me1aroroB, HampuMep, ¢ Iebl0 0OMeHa OombITOM. Ha BOKaldbHBIX KOHKypcax, W
HCTIOJTHUTEILCKUX KOHKYpCaXx ISl I1e1aroros.

[Ipo Ba)XHOCTHb PAa3BUTHUSI UCIOJHUTEIBCKOW KYJBTYPBI IJISI MY3bIKaJIbHBIX
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Me1aroroB HamucaHo MHoro pa6ot (9-11). MccinemoBaTenm JenarOT BBIBOA:
«COYETAaHUE TENArOrMYeCKON M UCIOTHUTEIBCKOW NESITENIHbHOCTH JAaeT Meaarory
BO3MOKHOCTb JIJIsI cCaMopeau3aluu, oMoraeT n30eraTb MOHOTOHHOCTH y4eOHOT0
mpoIriecca, YBEIWYUBAaeT MPO(ECCHOHAIBHBIN MOTEHIIMAN, TOBbBIIAsS YPOBEHBb
WCIIOTHUTEIBCKOM  KYJIBTYpbl M SIBISIETCSL  CPEJICTBOM  3alllUTHl  OT
npo¢eCCUOHANILHOTO BBITOpaHus... IIpodeccuoHanbHasi KOHIEPTHAs MpaKTUKa
Ja€T  BO3MOXHOCTh  TOBBICUTH KAue€CTBO HCIIOJIHEHHUS UM  CaMOOIICHKY
MY3BIKQJIBHOTO TIearoray. (9)

2. KoMmmo3uTopckre aMmOUITuy.

K ¢dyHnamenTanpbHOMYy HampaBiIC€HUIO MY3BIKAIBHOU  JIESITEIBHOCTH
OTHOCHUTCSI UMITPOBU3AIIMOHHO-KOMITO3UTOPCKAsl JESATEIbHOCTh. «B Hee BXonuTt:
COUYMHEHHE, 00Pa0OTKH, NEPEIOKEHUsI, TpaHCKpuruu» (12). st My3bIKaIbHOTO
nejarora B JETCKOM CaJly CaMblil JydlIuii croco0 peanu3aiuu JTaHHOTO poja
NEATeIbHOCTH — 3TO TPUMEHEHHE COOCTBEHHOTO MY3BIKAJIBHOTO MaTepuaia
HEMOCPEJACTBEHHO Ha CBOMX COOCTBEHHBIX 3aHATHSIX, Ha TMpa3JgHUKaX U
KOHIIepTax. TaKXe CYHIECTBYIOT KOHKYPChI KOMIIO3UTOPOB M BO BHE
JIOIIKOJIBHOTO YUYPEXKJICHUS, TJe MOXXHO pEan30BaTh CBOW KOMIIO3UTOPCKUNA U
UCTIOTHUTEILCKUIM TOTeHITMaA. M3BECTHBI MHOTHE MY3bIKaJIbHBIC TEJAroru, 4bu
aBTOPCKHE TIPOU3BEICHHUS cTanu oOmien3BecTHbl. Hampumep, FExarepuna
JKene3zHoBa ¢ MPOCTHIMU IE€TCKUMU MECHSIMU U MY3bIKaJIbHBIMU UTpamu. KoTopsie
BIIOCJIC/ICTBUM JIETJIA B OCHOBY €€ K€ aBTOPCKOUM IIPOrpaMMBl.

3. TBopuecko-ucciaeqoBaTeIbCKUE aMOUIIUK. ITO  MOTPEOHOCTH B
CO3UJIaHUH; TBOPYECKHM MOMCK HOBBIX PEIICHUN IJisi CBOM IMpodecCHOHATbHON
MY3bIKQJIBHOM WM TIeJJarOTUYeCKON JesTenbHOCTH. l[lpumepoM MoOryT OBITH
UCCIIe0BaTeIbCKIE pabOThl, CTaThM B HAYYHBIX JKypHajax, pa3paboTka W
BHEJIpEHUE COOCTBEHHBIX MY3BIKAIBHBIX MPOTPAMM, y4acTHEe B KOH(PEPEHIUAX H
dbopymax.

4. TloTpeOHOCTH B MPU3HAHUH, COIIMAIBHAS 3HAYMMOCTB CBOETO TPyJa. DTH
aMOWIIMM MOXXKHO peaju30BaTh B IIPOCBETUTEIBCKON  AesATEIbHOCTH. B
COBPEMEHHOM MUpE, TJIe MHTEPHET JeNIaeT IOCTYIHBIM 00y MHGOpMAIHIO, a
COIIMAJIbHBIE CETH CIOCOOHBI CTAaTh BallUM NPEICTABUTENEM B JIIOOOW TOYKE
3€MHOTO IIapa: MPOCBEIICHUE U JIOHECEHUE JI0 MUPOKOW ayTUTOPUU CBOUX UIECH
HE MpeaCTaBisieT Tpyna. My3blKalbHOE pa3BUTHE AETEH aKTyallbHash U OYEHb
uHTepecHass Tema. OHa MOXET OBITh MHTEpPECHA W TOJIe3HA JCTSIM, POIUTEIISM,
mejaroramM, KOTOpPhIE HAXOAATCS B caMOM Havane cBoero myTtu. «HOTy0» — kak
COBPEMEHHAsI MOJIOJIC’KHAS TUJIOIIA/KA ISl BHICOKOHTEHTA WEaJbHO MOIAXOJUT
JUTS1 TPOCBETUTENBCKUX MPOEKTOB.

BaxxHo moHuMaTh, 4TO CaM MY3BIKQJIbHBIN MEAaror JOJDKEH OTBeYaTh 3a
peanm3anuio CBOMX MY3bIKaIbHBIX amOuruii. Bemp, kax roBopunm [IIA.
AmManomBwIH. «TOJBKO camM Yy4yuTEIb MOXET OTKPBITh B ce0€ TBOPYECKYIO
JUYHOCTh, €CJU, KOHEYHO, JOCTYYUTCS 10 CBOEro TajiaHTa... llocmoTpute Ha
cBoux yuyeHukoB! I9to [etu Creral... Jletn CBeta Hyx)narotcst B Yuutene Cpera.
Nuure cBer, 1 oH K Bam npuAcT. Baima ycTpeMa€HHOCT, — 3TO IIar K
cBepuieHuo» (14)
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Annotation: The article says that tourism is a strategy for the development
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of manifestation of the desire for spiritual and intellectual growth in society,
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[IpuoOpereHre Hay4yHBIX 3HAHWH  SBJISETCS OCHOBOM  COITMATIBHOM
skoHOMUKH XXI Beka W TOBBIMICHHWS OJAroCOCTOSHUS JIOJEH B YCIOBHAX
rnobanmuzanuu. IlosTomy cerogHss mpoOJEeMBbI YEIOBEUYECKOTO KamuTaia W
CBSI3aHHBIC C HUM 3aKOHBI SIBJISIOTCA CEPbE3HOW MPOOJIEMOW B PAa3BUTHUU BCETO
oOmiecTBa. Pa3BuTHe HaykKM M TEXHUKH, PA3BUTHE YEJIOBEUECKOrO0 KamuTana U
MOJIOZIC)KHOTO YTEHHS CTAHOBSITCS Bce Oo0Jiee€ BaXKHBIMU. YUEHBIE IMPOBOJST
MCCJIEIOBAHUS O TOM, KaK BOCIIPOU3BECTH B CHOPMUPOBATH €T0. ITO CTAIO OJHUM
W3 TPUOPUTETHBIX HampaBlieHWd pedopM B Y30eKHCTaHe, HAIpaBICHHBIX Ha
pa3BUTHE KYJIBTYpbl YTEHUsS W MOOLIPpEeHHE uTeHWs. M3maH 3akoH mpes3uaeHTa
Pecniyonuka Y36ekucrana Ne TI11-4947 ot 7 depans 2017 roma «Ctpaterus
JEUCTBUY O NManpHedIemMy pa3Butuio PecnyOmmku Y30ekuctan» oT 12 sHBaps
2017 roma «Pa3BuTHE CHCTEMBI KHHIOW3JaHUS W PACHPOCTPAHCHUS KHWT;, U
Komucceuss mo mooOmpeHWI0 M TMOOUIPEHHUI0 YMTATENEW KHUT W KYJIbTYPbI
yurtareneu, a takke 19 mapra 2019 roga moBbeIllIeHME BHUMAHUA K MOJIOJICHKHU,
KyJbType, UICKYCCTBY, PU3NYECKOMY BOCTIUTAHHUIO U CIIOPTY IIUPOKOE BOBJICUCHUE
MOJIOZIC)KH B Pa3BUTHE TPAXKIAAHCKOTO OOIIECTBA HA OCHOBE HAIIMOHAIBHBIX U
00111€YeTIOBEYECKUX IIEHHOCTEH. MBIIUICHUE, UHTEIUICKTYaIbHbIE CIIOCOOHOCTH U
CTPEMJICHUS UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B Pa3BUTHUH HAYKH.

KHura gaBnsiercss MHCTPYMEHTOM [UJII COXPAHEHUS M PACHPOCTPAHECHUS
uHpopmanmu, wuae, oOpa3oB U 3HAHUN, (OPMUPOBAHUS COIMATBHBIX,
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MOJIMTUYECKUX, HAYYHBIX, SCTETUUECKUX B3TJISAJIOB, a TAKXKE CPEICTB OOyUYEHUS U
BOCIIUTAHMUS.

CeromHsi cymiecTByeT psij MpoOJieM B HAMpaBlICHUH YTCHUS MOJOACKH U
dbopmMupoBaHusi B HUX KYJIbTYpPbl, KOTOpasi CTABUT MEPE]l YUUTEIIMHU, YYEHBIMU U
PYKOBOJUTENSIMU 3a/1auy IO pa3paboTKe cTpaTeruii yTeHus: GuiabMOB.

Croutr OTMETUTh, YTO MYTEHIECTBHE K TPUPOJEC U HUCTOPUUECCKUM
MaMSITHUKOM WIpaeT >XW3HEHHO BaXXHYI pPOJb B (OPMUPOBAHUU KYJIBTYPHI
yTeHUs. B 3TOH CBSI3M MOKHO NpUBECTU LUTATy ABpenuil ABrycrusa: "Mup - aTto
KHHUTa, U T€ KTO HE MyTEIECTBYET, YATAIOT €€ [2]

B 1960-rogax Obuio OOHapyX€HO, UYTO TypU3M WIpPaeT BAXKHYIO POJb B
00pa3oBaHUU MOJIOJICKHU U (POPMUPOBAHUU MOJIOJEKHU KAK COBEPIIIEHHBIX JIOJICH.
Hwxe npuBeneHbl HEKOTOpbIE M3 3asBICHUM YyueHbIX. . Yppu ycraHoBui
COBPEMEHHBIN CTI0CO0 MO3HAHUS MUpPa KaK COIMAIbLHON MPOrpaMMbl B UHYCTPUU
typusMma. [3]. Ilo cioBam A.S.Dnuepa, «Typusm- 310 ciocod MHTEIUICKTyaTbHOMN
penakcalu B HayKe, KOTOPBIA KOPPEKTUPYET YEJIOBEKa U €ro oopas tenay. [4]
SIcHO, 4TO Typu3M TPOJBHUTAECTCS B KA4eCTBE CTpPATErMW Pa3BUTHUS TypU3Ma H
YTCHUSI B HAIlleH CTpaHe, YYUThIBash BO3MOXXHOCTh Pa3BUTUS WHTEIICKTYaJbHBIX
CIOCOOHOCTEH JIMYHOCTU M TIPEBpAIEHUs] UX B JIBHKYIIYIO CHJIY COIHAIBHOTO
pasButusa. O6pa3oBarenbHble U 00pa3oBaTEIbHBIE LIEJIM TYpU3Ma COCTOSIT B TOM,
yTOOBl MPUOOpETaTh 3HAHUS U ONBIT B Pe3yJibTaTe IMyTEHIECTBUM, YKPEIUIATh,
IPe0I0eBaTh TPYAHOCTH, YIYCKaTh W JIEJNESITh CTpPaHy, BUAETh U Yy3HaBaThb O
KyJbTYpe IPYTUX HAPOJOB. APYTHE HAPOJbl OYAYT yBakaThb MUpP, CBOU OObIYaH U
TpaauLUu.

Typusm - 3TO YHHMKaJIbHOE COYETAaHUE COLMAIbHBIX LEIEH, PECYpPCOB,
CTpeMJICHUH. DTa NEeATeIbHOCTh MOKET pacCMaTPUBATHCA Kak (hopMa MpOosiBICHUS
CTpEeMJICHHUS K TyXOBHOMY U MHTEJUICKTYaJIbHOMY Pa3BUTHUIO B OOIIECTBE. IOTOMY
YTO TYpHU3M BKJIIOYAET B CeOs 1EIM U 3a/1a4ud THOCEOJOTUYECKON NesATeIbHOCTH,
OCHOBAaHHOW HAa YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTAX 4YEJIOBEKa, IJIAHUPOBAHUH,
yriayOJeHHOM OBJIAQJICHUM WHTEJUICKTYalIbHBIMU HaBBIKAMHU, COXPAaHEHUU W
COIMANIM3AINK O0IIeCTBA ISl TyXOBHOTO OJIaromoayyust 001ecTsa.

B 3aximodenne, Typu3M CTaHOBHUTCS TMPHUBBIYKOW TOJBKO B CTAOMIBHBIX
oOIecTBax, TJI€ YyHHBEpCAIbHbIE W TyMaHUTapHbIC IIEHHOCTH TapMOHUYHBI.
MO>XHO BHECTH CYIIECTBEHHBIH BKJIaJ B PAa3BUTUE HAIIETO BEJIHMKOTO OYIYIIETO,
MOBBICUB () (PEKTUBHOCTh 3HAHWIA y MOJIOJBIX JIIOJICH, IIeJICHANIPABICHHO 00yJas
UX NPAKTUKE OpPraHU3alliid KapbePHBIX MOE3/I0K.

Hcnonb30BaHHbIE HCTOYHUKN:
1. A.Paumos, H. Paumosa, [TocnoBuiibl myapocts TamkeHT Y36ekucran" 2015r. 175 c.
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Sage. 1990. P. 2
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Metonbl onpeneneHus CTPYKTYPHOI'O COCTaBa W CBOMCTB KOMIIOHEHTOB
BHEIIIHEW MPUPOJHON Cpelbl SIBISIETCS. OCHOBOM JJIsl MPUOOPETEHUST U3MEPEHHBIX
JAaHHBIX IIPU  MOHMUTOPUHIE€  IPUPOAOMNOJIB30BAHUS  KOJOTHMYECKOTO U
reOJIOTHYECKOr0 HampaBlieHUH. JlaHHBbIE METOIBI ONPENECISAIOTCA IO 3HAYEHUSIM
aHANMM30B 3apaHee OTOOpaHHBIX MPO0 (UBMYECKUMHU WM XUMHUYECKUMU
cnocobamMu B 1a0OpPaTOPHBIX CTAIMOHAPHBIX WM TMOJEBBIX M B €CTECTBEHHBIX
ycinoBusix. TONBKO B Ciydae, €CIM BEChb KOMIUIEKC HWCHOBITAHUNA OCHOBAaH Ha
aKTyaJbHOM METPOJIOTUYECKOM 0a3e, OTBEYarolllel COBPEMEHHBIM TPEOOBAHUSM.
PaccmoTpuMm 0COOEHHOCTH, MPEACTABISIONINE OTIUYUTEIbHBIE XapaKTEPUCTUKU
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OpraHu3allyd METPOJIOTHYECKOro obecrneueHus B cdepe 3xosorut [1]:

- U3MEPEHUS XapaKTePUCTHK, OMPEICISAIONIeH MPUPOTHON Cpe/ibl OCHOBAHBI
Ha pe3yibTaTax HCCEAOBaHUM, U3MEHSIONIUXCS OT JUCTAa W3MEPEHUM, MeToja
orOopa mojIexalle aHanu3dy mnpoObl, oObema MTPOObI W, KOHEUYHO XKe, OT
MPOIIeAYPHI TOATOTOBKH MPOOKI K UCCIIEIOBAHUIO;

- Hajguyue Oa3bl ITAJIOHOB, TJI€ 32 OCHOBY NPUHUMAIOTCS CTaHAapTHbHIC
00pasIiel, BOCIPOU3BOMSIIINE YCIOBUS MPOIECCa M3MEPEHUN NP OIpeieIeHUuU
napaMeTpoB OMpPEACISIONed MNPUPOTHON Cpelbl W HEMOCPEICTBEHHO TMIpH
HCCIIeIOBAHUM OTOOPAHHOTO psijia mpoo.

Bech xoMmIuiekc cTaHmapTHBIX 0OpasIoB, MPUMEHSEMBIX B IKOJIOTUUYECKOM
METPOJIOTUH YCIIOBHBIM 00pa3oM pa3feistoT Ha JBe rpymmbl. K mepBoi rpyrie
OTHOCSITCSl CTaHAapTHBIE 00pa3libl, CIOCOOHBIE TPH aHaIM3e MPoOd 0OecreYnTh
MeTpoJioruto. Ko BTopoii rpymie 0OTHOCUTCS BECh PsJi CTAaHAAPTHBIX 00pa3IoB JIs
OCYIIECTBJICHHSI ~ OpraHM3alli  METPOJIOTHYECKOro  oOecredeHus:  mpu
OTIPENICJICHUH TIapaMeTPOB, MPEJICTABIISIIONMINX COCTOSHHUE OKPYKAIOIMIEH Cpeibl
IPU €CTEeCTBEHHBIX ycloBusx. Kak mpaBuiio, npu oOpa3oBaHUM W MPUMEHEHUU
CTaHJAPTHBIX 00pa3IOB MPUMEHSIOT MaTeMaTHYCCKUE MOJICIH, HCIOJIb3YS TpPH
ATOM COOTBETCTBYIOIIME METOJIbI U MIPUHIIUIIBI TO00US (DU3NUECKUX CUCTEM.

Takum 00pa3om, B HACTOSIIEE BpeMs MOKHO BBIACIHTH TJIABHBIC 3aJa4d
METPOJIOTHU B JIKOTIeOJIOTUYECKOW cdepe TMpu pPacCMOTPEHUH COCTOSHUS
OKpYXaloled MPUPOAHONU CpeAbl B XOJI€ IMPHUPOJONOIb30BAHUS, BBITTOJIHEHHE
KOTOPBIX OyJeT CHOCOOCTBOBaTh €€ MPAaBHWIBHOMY (YHKIIMOHUPOBAHUIO JIJIsi
npuobpereHuss UHGOPMAIMUM  H3MEPUTENILHOTO  XapakTtepa ¢ Tpedyemon
TOYHOCTBIO:

- KaXIbId OTHENbHBIM BUJ OMPOOOBAHUS JOJKEH COMPOBOXKIATHCS
METOJIMYECKUMH PEKOMEHAAIUSIMU, B KOTOPBIX OYIyT MPOIKCAHBl METOJUKA
MOJITOTOBKH ITPOOBI HAa TIEPBUYHOM JTalle, METOIMKA ONPOOOBaHMS, HEOOXOIUMBIC
CpeIcTBa  W3MEPEHUW,  XUMHYECKHE  METOAbl,  (U3MYECKHE  METOJbI,
OMOXMMHYECKUE METOIBI;

- AQHAJIUTUYECKHE METOJbl JODKHBI HMETh oO0ecredeHue TpeOyemMbIM
KOMIIJIEKCOM CPEJICTB U3MEpPEHUN (KaTHOpPOBOUYHBIE MEPHI) U COOTBETCTBYIOIIUMU
METOJUKAMU U3MEPEHUH U METOAUKAMHU TMOBEPKH, KOTOpBIE MPEACTABISIOT
HAay4YHO-TEXHUYECKUN YpPOBEHb B  OINpPEIEICHHOM BHUAE H3MEpPEHUU U
CIIOCOOCTBYIOT OO€CIICUCHUIO W3MEPUTENBHOW HHQPOpPMAIUA C TOYHOCTHIO Ha
HEOOXOUMOM YPOBHE;

- 00paboTka WTOTOB OMPOOOBAHWS HA CTATUCTUYECKOM YPOBHE TOJDKHA
OTIPEJIEISITh M MOTPEITHOCTH, BOSHHUKAIOIINE TPU OTOOpPE MPoO, TO €CTh JOJKHBI
MIPUMEHSITHCS C Y4ETOM COBPEMEHHBIX METO/IOB TEOPETUUECKOU METPOJIOTHUH.
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He cmorps Ha TO, uTOo WHTEpHET-TEXHOJOTMU CTadd HEOCHOPHUMBIM
KOMIIOHEHTOM B OophOe KOMMaHUW 3a MOTpeOUTeNss, HO UM MPUXOJUTCS
CTaJIKUBAaThCA C TOM ke mpobiseit, yto cymecTtByeT B offline-cpene — Bbicoko#
KOHKypeHIel. A ¢akrt Toro, 4yto B online-cpene nmorpeduTenn 3aHUMaIOT Oojee
AKTUBHYIO MO3UIUIO (M3yUeHUEe MyOauKanuii o ToBape (KOMIIaHUH ), 3HAKOMCTBO C
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MHEHUSAMH OJIOITEPOB M YYaCTHHKOB COLMAJIBHBIX CETe W T.I.), TpeOyeT ot
npeanpuHuMareseil eme 0oiapmux ycuinid. [1o3ToMy KOMIaHusM OYEHb Ba)KHO
OTCTpamBaThbCAd OT KOHKYPEHTOB M 3asBISATh O CBOUX IpeuMyllecTBax. B sTom
KOMIIAHUAM MOXET I[IOMOYb IMpaBUJIbHAs CTpPaTErusi MO3UIMOHUPOBAHUS B
Wunrepuer-cpene. Takum oOpazoMm, Tema JaHHOW CTaThU SBJISETCS aKTyalbHOM.

Jus  nydimero  MOHUMAaHUA, JaAuM  OINpEAENeHHEe  TEPMUHY
«MO3ULIMOHUPOBAHUE» — OTO TMPOIECC CO3AaHUS TaKoro uMHUIKa (0Opasa)
KOMIIaHUHU, KOTOPBIA OBl MO3BOJMI 3aHATH €M B CO3HAHUU LENEBOM ayIuTOpUu
JIOCTOMHOE MECTO, KOTopoe OyAeT OTIMYaTbCsd OT KOHKYpeHTOB. I[Ipouecc
pa3pabOTKKU CTpAaTEruy MO3UIIMOHUPOBAHUS MOXHO MOJpa3JeianuTh HA TPH dTama:
ONpeJieieHHe TEeKyIIel TMO3UIMM, BBIOOp jKellaeMOM TO3UIMH, pa3padoTka
CTpaTEeruu JJid NOCTHXKEHUS sKelaeMor no3unui [1].

Ha nmepBom »Tanme HeoOXoIMMO MpOAHAIM3UPOBATH  MMOKA3aTENH:
(PMHAHCOBBIX PE3YNbTATOB (BBIPYUYKA, MPUOBLIL, 00BEM 3aTPAT HA MPOJBUKEHUE U
T.I.), PEHTA0EIbHOCTH, HMYIIECTBEHHOTO TOJOXEHHUS U JIMKBUIHOCTH. ITO
MO3BOJIUT TOHSATh, YEro KOMIIAHMS YK€ CyMmena JOCTHYb, Kakhue y Hee ecTb
cpencTtBa AN JaJbHEWIIEro  MPOJIBIKEHHS,  HACKOJIBKO  KOMIAHUS
(OKU3HECTIOCOOHAY.

Ha BropoMm 3Tamne onpenensitoTcsi MUCCHS U LIeTb OpraHu3aiuu. Bo-BTopbIX,
OLIEHUBAIOTCS KOHKYPEHTBI: CPAaBHUBAETCSI COOCTBEHHBIM aCCOPTUMEHT TOBAPOB U
aCCOPTUMEHT (PUPM-KOHKYPEHTOB (COCTaB M KayeCTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKU
(cTpaHa MpoOU3BOAUTENb, COOTHOILIEHUE IIEHBI U KaYeCTBa U T.11.)), aHATU3UPYIOTCS
CTpaTeruu IO3ULHOHUPOBAHUS KOHKYPEHTOB M HMX NpuUcyTcTBUE B HHTEpHET-
IIPOCTPAHCTBE. [Tocmenqnee  moxapasyMeBaer: OLIEHKY  yaoOcTBa W
(YHKIIMOHAJIBHOCTH BeO-pecypca KOHKYpPEHTa, aHaliu3 MCIOJIb3yEMbIX UM
UHCTPYMEHTOB IHTepHET-MapkeTMHra M aKTHMBHOCTb WX HCIIOJb30BaHUA,
Ka4ecTBa U TEMAaTUKU MYOJIMKYEeMOro KOHTEHTA, OT3bIBOB O (PMPME-KOHKYPEHTE U
UGC xoHTEeHTa, BUAOB HCIOIb3YEMBIX IPOTPAMM JIOSIIBHOCTH.

OuUpMBI-KOHKYPEHTBI I aHajlu3a BBIOMPAIOTCS HAa OCHOBE MOPTPETa
LIEJIEBBIX AYAUTOPUI, ACCOPTUMEHTA TOBAPOB, IIPEICTABIEHHOCTH B HOBBIX MEJIHa
U 1o reorpaduyeckuM mnpusHakaMm. J(aHHBIM aHaIM3 TO3BOJUT MOHATH, KaKHUe
UHCTPYMEHTHI WNHTepHET-MapKETUHIa  JIydlle UCII0JIB30BATh, KaKue
COCTaBJISIIOIIME CaiiTa Jydllle 10padoTaTh, HA YTO B I[EJIOM OOPAaTUTh BHUMAHHE.

B-TpeThux, BBIABIAIOTCS KOHKYPEHTHBIE NPEHMYLIECTBA, HAIpPHUMEP, I10
cpenctBam SWOT ananuza. UToObl BBISIBUTH KOHKYPEHTHBIE MPEUMYINECTBA U
ob0ecneunTs 0a3zy nns pa3pabOTKU CTpaTeruyd A JOCTIKEHHUS JKelaeMou
MO3UINH, HEOOXOUMO TaKke C(HOPMUPOBATH MPEACTABICHUE O TOTPEOUTEIHCKOM
MOBEACHUM M TNPEANOYTEHHUSIX LEJeBOM ayauTopud. [[as 3TOro MoXKHO
UCIIOJIB30BaTh TaKWE METOJbl MApPKETUHIOBBIX HCCIIEIOBAaHUN KaK TJyOMHHOE
UHTEpBbIO WK (okyc-rpynmy. Jlas ux mnpoBeaeHHs HYXHO: pa3paboTarh
ONPOCHUK, MPOBECTH HAOOpP PpECHOHACHTOB CpEIMd LENEBOW ayJIUTOPHH,
OCYIIECTBUThH COOp U aHANIU3 JaHHBIX.

VY pecrnoHJeHTOB HEOOXOIUMO BBISICHUTH (IOMHUMO CBOMCTBEHHBIX UMEHHO
JUIsl JAaHHOW OTpacid aclekTOB): K KaKUM HCTOYHMKaM HH(QOpMaluu OHHU
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oOpaiarTcsl 4aile BCEro, M3 KaKuUX MPEANOYUTaIOT MOodydaTh HH(OpMAIuio,
KaKUe KauecTBa TOBApOB U BeO-pecypca Al HUX Hauboliee BaKHbI, YEMY OHH
yACNSIOT OOJBIIE BCErO0 BHUMAHMS, IMOMPOCUTH JIaTh TEKYIIYIO OIEHKY caiTa
KOMITaHUH, PAaCcCKa3aTh O €ro HeJlOCTaTKaX (Ha UX B3IJISI).

Ha ocHOBe Bcex paHee MOJYYEHHBIX M MPOAHATM3UPOBAHHBIX JAHHBIX
HEO0OXOJMMO OMPEICIIUTh, YeM UMEHHO KOMIIAHUS MOJOKUTEIHHO OTINYACTCS OT
CBOMX KOHKYPEHTOB (Hampumep, mpejjaraeT HanOojaee HU3KUE IIEHbl Ha PHIHKE,
WJIU TOBaphl OTEUECTBEHHOTO MPOU3BOAUTEINS (€BPOMEHCKOro, TYpElKOro u T.II.),
WM UMeeT OOoJIbLION ONbIT B AaHHOU cdepe u T.m.). [Ipu 3TOM mHaHHOE OTIHMUYME
JOJDKHO OBITh HMHTEpecHO morpebutento. Jlasee o0 2TOM KayecTBE KOMITAHUH
HeoOxoauMo 3asiBUTh. Hampumep, eciu KoMmaHusi Ha peIHKE yxe Oonee 15 ner,
MOHO TOKa3aTh MOTPEOUTENSIM, YTO OHA SIBJISIETCA MPOGECcCUOHAIOM B JTaHHOM
00J1acTH TIO CPEJICTBOM pa3MeleHUs Ka4yeCTBEHHOT0 KOHTEHTA MO TeMe, HaJIn4us
MOJIOKUTEIBHBIX OT3bIBOB, (DYHKIIMOHATBLHOTO W YIOOHOTO caiiTa, BBIXOJE Ha
NepBbIe TTO3UIIMK B TTOMCKOBOW BBIJIaue U T.II.

ITocne Toro kak OyaeT ompeaeneHo, Ha Kakoe KOHKYPEHTHOE
IPEUMYIIIECTBO KOMIIaHUsI OYAET JeJaTh yIop, MOKHO MIPUCTYIUTh K pa3paboTka
CTpaTeruy sl JOCTMDKCHHUsS >kenmaemoi mo3uiuu. OHa 00s3aTeNbHO JOJKHA
BKJIFOUUTH B c€0sI TAKHE ITAIbl KaK:

— yIy4llleHWe TEXHUYECKUX XapaKTePUCTHK CaiTa,

— pa3BuTHE ya00CTBa MOJIb30BaHUS, BHEIIHETO BHUJIA, pab0Ta C TEKCTOBBIM
U MEIUUHBIM KOHTEHTOM (T€HEepalusi WHTEPECHOTrO [JIs LEJIeBOM ayauTopuu
KOHTEHTa, ero opopMiIeHHE),

— pa3paboTka W 3aIyCK KOHTEKCTHOM pekiiaMbl (peKJIaMHOE COOOIIECHMUIA,
JEMOHCTPUPYEMOE TOJIb30BATESIM B 3aBUCHMOCTH OT KX MOHMCKOBOTO 3ampoca)
2],

— pa3paboTKa U 3amyCcK peKIaMHOW KOMIIAHUHM JIJISi COIIMANIbHBIX CETEH,

— TIOWCKOBasi ONTHMH3AIUs BeO-pecypca, MO KOTOPOM MOHUMAETCs
KOMIUIEKC MEpPOIPUSTUN, HANpAaBICHHBIX Ha yIlydlleHWe mno3uiuu HHTepHer-
pecypca Ha CTpaHUILIE PE3yIbTAaTOB MOMCKA HAa KOHKPETHBIN 3alpocC MOJIb30BaTENs
[3],

— paboTa ¢ OT3BIBAMH.

B 3axmroyeHme BaXXHO OTMETUTh, YTO 3PHEKTUBHOCTH pa3pabOTaHHOU
CTpaTerny HEOOXOJMMO IOCTOSIHHO aHaJIW3UpoBaTh. B KadecTBe mokaszaTeneit
MOHO HPEIJIOKUTh CIEAYIOIIHE:

YPOBEHb U 1I€Ha KOHBEPCUU (KOTOpBIE MOMOTYT ONPEACNIHUTH LIEHY OJHOTO
KJIMEHTA U UX JIOJII0 B 00111eM 00beMe BCeX MOCETUTENE BeO-pecypca KOMIIaHUH ),

— YpOBEHb OTKAa30B,

— TIIyOMHY IPOCMOTDA,

— cpenHee BpeMmsi, MPOBEJICHHOE Ha caiiTe (MOMOraroiye MOHSTh, KaKkue
pazzenbl caiiTa He0OX0MMO J0padoTaTh),

— KOJIMYECTBO JTOCTHXKEHUM 1IEJEN U UX CTOUMOCTb,

— COOTHOIIIEHHE HOBBIX U CTAPbIX MOCETUTEINEH,
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— CpemHsisl CTOMMOCTh 3aKa3a (KOHBEpPCUSI MOXKET OBbITh BBICOKOH, a
YPOBEHb J10X0/1a HE3HAYUTENbHBIN, YTO IPUBOAUT K HEOOXOIUMOCTH YBEIMYUBATH
«CYMMY CPEIHETO 4Y€Ka» 3a CYET NMPUMEHEHUS MapPKETUHIOBBIX MHCTPYMEHTOB,
HaIMpuUMep, TOBAPHBIX PEKOMEHAALIHI).

A >0(}eKTUBHOCTH KOHTEKCTHOM pEKJIaMbl MOXHO OLIEHUTb Yepe3
clenylone mnokasarenu: kKojauyecTBO mnoka3zoB, CTR (oTHomenue konuyectsa
MepexoJIoB K o01eMy KoauuecTBy noka3on), CPV (croumocTs nocerurens) [4].

AHanu3 JaHHBIX [IOKa3aTelied TMO3BOJIUT BOBpPEMsl pearupoBaTh Ha
U3MEHEHHE TOTPEOUTENbCKUX  MPEANOYTEeHUH, YTO JacT  BO3MOXKHOCTH
CKOPPEKTHPOBATh TEKYIIYIO CTPATErHi0 W MOBBICUTH €€ 3(dPexkTuBHOCTh. Takum
o0pa3oM MOoCie10BaTeIbHOE BBIMOJIHEHUE 3TANOB JOJKHO 00ECIEeUnTh CO3/1aHHe
TaKOW CTpaTerud NO3WLMOHUPOBaHUA B VIHTEpHETE, KOTOpas IO3BOJIUT
3aKpEeNUThCS B CO3HAHUM MOTPEOUTENsl, CTUMYJIUPOBATh €ro ciaeiaTh BbIOOp B
M0JIb3y OpeH/1a WM KOMIIAHUU.
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B mHacrosmee BpeMs MBI MOXKeM HaOIOAaTh TMPOILECC CEpPbe3HOMU
MOJICpHM3AIIMH IIIKOJIBHOTO 00pa3oBanus. CBsizaHO 3TO ¢ BOIOHCKHMM Mpolieccom,
B KOTOPOM XapakTep OOIIEeCTBa 3aBHCUT OT YPOBHSI pa3BUTHA OOpa3oBaHMs, a
3HAHUS  SABJSIOTCA  ABUTATeNssMU  Tporpecca. CorjlacHo CHCTeMaTH3aluU
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«MexnyHapoaHOW CcTaHAapTHOM KiaccU(pUKAMU O0O0pa30BaHUs» IIKOJIbHOE
o0pa3oBaHuEe SBISAETCS TPAJAMIIMOHHBIM, IE€PBOHAYAIbLHBIM, (OPMAJbHBIM H
obmem. IlepeuncneHHple BBIINIE TEPMHHBI 0003HAYAIOT TO, YTO IITKOJBbHOE
oOpazoBanue cormacHo «MexXAyHapoJaHOM CTaHAApTHOMW  KiIaccuuKaiuu
00pa3oBaHusA» MpEAIoNaracT Iepeaadyy HEOOXOJMMBIX I BCEX OCHOBHBIX,
0a30BBIX 3HAHMM ¥ YMEHHM B paMKaxX CIOXHUBIICHCS TpaJHIIMOHHOM
oOpazoBaTebHON cucTembl. ['MaBHBIM kpuTepueM 1Mo 3h(PEKTUBHOCTH PadOThHI
HIKOJIBI SIBJISIETCSL €€ PEe3yJIbTaT, T.€. YPOBEHb BOCHUTAHHOCTH W Kauye€CTBO 3HAHMI
ydeHUKOB. MTak, B mocieaHee aecATUISTHE IIKOJILHOE 00pa3oBaHHE MPETEPIEIO
MHOXKECTBO H3MEHEHUUM u pedopm. IloaTomMy HOBOE IOKOJIICHHE HEBO3MOXKHO
0o0yJaTh «I0-CTapOMYy», OHO HYXIAETCs B HOBOM CIIOCOO€ 0Opa3oBaHUs, YEMY
CONyTCTBYET TMOJIHAs MOJEPHU3AIMS CHUCTEMBbl IIKOJIBLHOrO oOpa3oBaHus. B
HACTOSIIIIEE BpEMs B CJIOBApPSAX PYCCKOTO S3bIKa MOXKHO HaWTH CIIEAYIOIIUe
omnpeeCHUE TMOHATHA 00pa3oBaHUsA. B SHIMKIIONMEIMYSCKOM CIIOBape MOHSTHE
0o0pa3oBaHHE TPAKTYeTCS KaK: «yCBOGHHE OOMMX W CHEHHANIbHBIX 3HAHHMH,
YMEHHMH W HaBBIKOB M Pa3BUTHE HA dTOM OCHOBE IMO3HABATEIBHBIX CIOCOOHOCTEH
ydamuxcs; GOpMHUPOBAaHUE HX MUPOBO33PEHUS U TMOATOTOBKA K MPAKTUUYECKOU
KUZHU»

B «TonkoBoM cjoBape pycCKOro s3bIKa» 0Opa3oBaHHE —  3TO
«COBOKYITHOCTh 3HAHUM, IIOJYYCHHBIX B pe3ylbTaTe oOyueHums» [4, c.436].
O06006111as Bce BBIIIE CKa3aHHOE, MBI MOYKEM KOHCTATHPOBATh, YTO 0Opa3oBaHUE —
3TO pe3yJbTAaT YCBOCHUS YYalIUMMCS 3HAHUM, YMEHUN W HABBIKOB U NMPUMEHECHUE
WX Ha MPAKTUKH (B KU3HH, TPYIeE, padbore).

Takum oOpazom, oOpazoBaHHUE CIEAyeT pacCMaTpHUBaTh KaK IEJIOCTHYIO,
OpraHWYeCKH €JIMHYI0 W B3aUMOCBSI3aHHYIO COIIMAJIBHYIO cHCTeMy. MBI Oymem
aHaJM3MPOBATh 00PA30BAaHKME C TOYKH 3PEHUS IIKOJIbHOTrO 0o0yueHus. Illkoma —
9TO eauHas oOpa3oBaTelbHAas CHUCTeMa, KOTOopas BKIIOYaeT B  ceOs
oOpa3zoBaTebHBIN Mpollecc, IETW W coaepkaHue oOpa3oBaHUs, UMEET CBOU
YCJIOBUS M YYaCTHUKOB, T. €. YUAIIUXCA, YUYUTEJICH 1 aAIMUHUCTPALIUIO IIKOJIBI.

B nmpomecce MoaepHH3AIMU IIKOJIBHOTO 0Opa30BaHHUs MPOUCXOJHUT
MIEPEOCMBICIICHUE OIICHKH pe3yJIbTaTOB 00pa3oBaHUs, IEPEeCMOTpa OCHOBHBIX
MTOHSATHH, HAIIPHMEDP TMOHATHE 00Pa30BaHHOCTH U MOATOTOBICHHOCTb, TIEPEXOIAT B
MOHATHS KOMIIETEHTHOCTh MW KOMIICTCHIIMS, a CIIOCOOBI JICATEIBHOCTH B
KOMIIETEHTHOCTHBIM MOAX0J. KOMIIETEHTHOCTHBIM TOAXOJ SABJISETCA HOBOM
TeHJICHIIMEeW JUIsI Ta/PKUKCKOM IIKOJbl. B »TOM HampaBieHUM OBUIM CO3JIaHbI
OTJICJIbHBIC YUCOHBIC TEXHOJOTHH U yueOHbIe MaTepuaibl. CaeayeT OTMETHTD, YTO
JTAHHOE HAMpaBJCHHE HE SIBJSJIOCH OCHOBHBIM B IIIKOJBHOM OOpa3oBaHUM, OHO
MPAKTUYECKH HE MCIOJb30BajiaCh MpPH IOCTPOSHUH YYEOHBIX MPOTpaMm,
cTaHAapToB U T.A. HBIMU ciioBaMHu, ObLIa MPEIOKEHA M CaMOCTOSTEILHOTO
00pa3oBaTeILHOTO pe3ysibTaTa, HapaBHE CO 3HAHUSIMH M YMCHHUSIMH, KOTOPHIC
TOJIBKO B TIOCJIEAHEE JACCATUICTHE HAYMHAIOT MOJy4YaTh CBOE€ JajbHEHIIee
pa3BUTHE.

CnenoBaTenbHO, MbI BBISICHWJIM, 4YTO NPH PACCMOTPEHHUM KayecTBa
IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHUs OOJIBIIIOE 3HAUYCHHUE TPHUIACTCS COASPNKAHUIO, a TaKKe
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OpraHU3aIlMOHHBIM YCJIOBHSM pealn3aiu o0pa3oBaTeabHOr0 mpoiecca. Llenn u
3a7a4d IIKOJBHOTO 00pa30BaHUsA IIPUHATO ONKCHIBAaTH B 00pa3oBaTeIbHOMN
porpaMMme, KOTOPbI€ OCYIIECTBISIOTCS B KaXXJAOM IIKOJAE M MOTYT BeCbMa
paznuyaTthes. Ecan oOpaTUThCSA K UCTOKAM Pa3BUTHS MHPOBOM IMBHIIM3AINH, TO
BHJHO, 4YTO HAWOOJBIIEH IIEHHOCTBIO JUI Pa3BUTHSA IPOrPECCHPYIOMIETO
o011IecTBa SABISETCS YPOBEHB €ro oOpazoBaHMs. B HacTosIee BpeMs MbI MOXKEM
HaOmOAaTh MPOLIECC CEPbE3HOM MOACPHHU3AIMM COACP)KAHUS  IITKOJBHOTO
obpazoBanusa. CBs3aHO 3TO ¢ bBoOJOHCKHMM mpolieccoM, B KOTOPOM XapaKTep
oOImecTBa 3aBHCHUT OT YPOBHS pa3BUTHS 0Opa30BaHUs, a 3HAHHUSA SBISIOTCS
IBHTATeIsIMH  IIporpecca. HMrak, B moclemHee JOeCATUICTHE IITKOJbHOE
oOpa3zoBaHue MpeTepreso MHOXKECTBO HW3MeHeHui u pedopm. [loaTomy HOBOE
MOKOJICHHE HEBO3MOXHO 00y4aTh «IO-CTApOMY», OHO HYXZaeTcsl B HOBOM
cucteMe O0Opa3oBaHUs, Y€MYy COIYTCTBYET IIOJHAs MOJIEPHU3AIUS CHCTEMBI
IIKOJIHOTO 00pa3oBaHusa. KOMIIETEHTHOCTHBIM IIOJAXOA HE SBISCTCS HOBOM
TEHJICHIIUCH I POCCHMCKOM INMKOJbl. B 3TOM HampapieHMH OBLIA CO3JaHBI
OT/ICIbHBIC YUCOHBIE TEXHOJIOTUN M yueOHbIe MaTepuaibl. CleayeT OTMETUTD, YTO
JAaHHOE HAaNpaBJCHHE HE SBJSJIOCh OCHOBHBIM B IIKOJRHOM OOpa3OBaHHUHM, OHO
NPaKTUYSCKH HE HKCIOJIb30Bajach MpPH IOCTPOSHHH YYEOHBIX MPOrpaMm,
CTaHJIApTOB U T. A. B HacTosIee BpeMss KOMIIETCHTHOCTHBIM MOJIXOJ B CHCTEME
IIKOJILHOTO 00pa3oBaHUs MPEIoJaraeT, YTo B IMPOIEecce OOyUCHMS ydalluecs
mpuoOpeTyT HEOOXOIUMbIC 3HAHUS, YMEHUS M HAaBBIKH, KOTOpHIE B JajJbHEHUIIIEM
MO3BOJISIT MM JelcTBOBaTh A(M(PEKTHBHO B CHUTyalusX MpodhecCHOHATBHOM,
JUYHOW W OOIIECTBEHHOM >XM3HM. Hara MpICTb MOATBEPKIAETCS B UCCIICIOBAaHUU
. A. VBaHoBa, KOTOpBHIN IIOJaraeT, 4To B KOMIIETCHTHOCTHOM IIOJXOJE
(IMOHMMaHWEe 3HAaHWA KaK HapallMBaHUE CYMMBI MPEIMETHOW WH(pOpMAIUU
IIPOTUBOTIOCTABJISAETCS 3HAHMIO KaK KOMIUIEKCY YMEHHH, ITO3BOJISIOIINX
JeHCTBOBaTh M JIOOMBaThCs TpeOyeMoro pesyiabTara, IpPUYEM YacTO B
HEONPEICIICHHBIX, TPOOJIEMHBIX CUTyarusax» [3, c.19].

CrnemoBaTenbHO, MBI MOXKEM YTBEPXKIaTh, YTO KOMIIETCHTHOCTHBIM TOIXO/
MpenoiaraeT  BO3MOXKHOCTh  VIIYUIIEHHsS KauyecTBa  PAa3BHUTHS  CHCTEMBI
IKOJILHOTO oOpaszoBanus. B monnmanun A.A. BepOumkoro u O.I'. JlapuoHoBoiA
KOMIIETEHTHOCTHBIHN MOXO0/T MOIPa3yMEBAET, UTO «B MPOIECCe OOYICHUS YCIOBEK
JOJDKEH TTPHOOPECTH BIIOJIHE KOHKPETHBIE ITPAKTUKO-OPUCHTUPOBAHHBIC 3HAHUS U
Pa3BUTh ONPEACIICHHBIC COLMAIBHO W MPO(PECCHOHAILHO Ba)KHBIE KadecTBa» [2,
c.19]. Vu€mpie A.A. BepOunxmii wu O.b. EpmakoBa mojamT, 4YTO
KOMIIETCHTHOCTHBIN TOJIXO0/ «KaK OJHWH M3 TJIABHBIX IyTEH MOBBINICHUS KauyecTBa
IIKOJIBHOTO 00pa3oBaHUsl YBEPEHHO 3aHUMAET MO3UIIMIO KITIOUEBON METOJI0J0THH
ero moaepHuzanumn» [1, c.12].

TakuM 00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O TOM, YTO KOMIIETEHTHOCTHBIM MOAXO0/T
SIBIISICTCS BQYKHBIM COCTABJISIOIIMM BCETO IITKOJIBHOTO O0Opa30BaHMS, B TOM YHCIIE
W OCHOBOM B mporecce (GOpMHUpPOBAHHUS MpPeAMETHOW KoMmmeTeHInu. (OHaKo,
MpOIEeCC BHEAPEHHS KOMIIETEHTHOCTHOT'O TMOAXOAa B TPAKTHUKY IIIKOJIBHOTO
00pa3oBaHUs HJICT ITOKA €IIe MEICHHBIMU TEMITAMH.

CrnenoBaTenbHO, KOMIIETEHTHOCTHBIM IIOJIXOJ B CHCTEME IIIKOJBHOTO
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o0pa3oBaHus MpPEAINoJaraeT CO3/laHue YCIOBUU sl (POPMHUPOBAHUS JTUYHOCTH,
CIIOCOOHOM K TMOJYYEHHIO W pealM3alliy TMOJYYCHHBIX 3HAHWM B JabHEHIICH
KU3HM, a TakKe aKTUBHOE NpuMeHeHHe G(opM 0OydYeHUs, HCIOJIb30BAHUE
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHIA.
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Vka3 Ilpesunenta Pecnyonuku Y3o6ekuctan LII.MupsuéeBa «O cozmanuu
KOMHCCHUH TI0 MPOMNaraHie KyJbTypbl YTEHUSI U COBEPIICHCTBOBAHUIO Pa3BUTHUS U
pacupoCTpaHEeHUs] KHUTONEYATHOW MPOAYKIMK»  0€3 MpeyBeJUYeHUsT MOXKHO
Ha3BaTh CaMbIM AaKTyaJibHbIM. B Hacrosimiee BpeMs MOJOAECXKb OTIAET
NpENNoYTeHHEe MHTEPHETY, HEXKeNW YTeHHI0 KHHUT. YueHwlid ¢uinocod
M.bekMypoI0B COBEPIICHHO MpaB, yTBepkaas: «Celyac BCE yalle W 4Yalle MbI
CJBIIIIUM MHEHHUS JIIOJIe O TOM, YTO OHH €7, TJe OT/AbIXalld, Ha KaKUX CBaab0ax
OBLIIN, HO K COXAJICHHUIO, OY€Hb PEJIKO MOXKHO YCIIBIIIATh O TOM, KaKUE MPOOIEMBI
MOJIHUMAIOTCSI B KaKOM-TO pOMaHe, CIeKTakie, (GuibMe, WIM B KaKOM TeaTpe
CTaBUTCA CIIEKTaKJIb, TJI€ OTKPHIBAETCS BbICTaBKa U T.J.» [1].

[IpoBenennpiii pecnyOnukanckuM «lleHTpoM OOIIECTBEHHOTO MHEHHUSI
COIIMOJIOTMYECKUM ONpOC HArISAHO OTpa)kaeT KyJIbTypy UYTEHHUS JIIOACH,
IrPaMOTHOCTh YMTATENEH, MPOBEAEHUE J0Cyra U T.A4. B CBs3M C 3TUM XapaKTEpHbI
OTBETHI JIIO/Ie Ha Bompoc «CKaKUTe, CKOJIBKO MPUOIM3UTENHHO KHHUT €CTh Y Bac
noma?»: 25% - 100 xaur, 5,9% - 500 u OGomee kuHur. Kaxnmpiii Tpetuii u3
onpoueHHbIX (32,8%) UMeeT XyA0KECTBEHHYIO JIUTeparypy, 28,2% - KHUTU M0
Pa3IUYHBIM OTpACISAM 3HAHUMW; KKl YETBEPThIM pecrnoHAEHT 26,4% umeer B
OCHOBHOM Y4YeOHHMKH M y4eOHBIE MOCOOUS, KaXAbIA MecAThI pecroHaeHT 11% -
M0 CBOEH criennaibHOCTH, 1,7% -penuruo3nyro autepatrypy. PesynbTaThl ompoca
MOKa3ajdu YBIEUEHHOCTh uuTatenei: 41,3% - pomaHamu, KaXIblil IIecTON
(17,2%) ompollleHHBIM TPOSIBUI PAaBHOAYIIME K YTeHUIO. Kaxknplii uyeTBepThId
(23,4%) u3 onmpoIIeHHBIX PECHIOHACHTOB OT 16 10 20 JET UHTEPECYETC UCTOPUEH
V306ekucrana, kaxaeii nareid (19,6%) yBrnekaercsa mno33ueil. HeoOxomaumo
OTMETHUTh, 4TO 88,8% OMNpOIIEHHBIX HE MOCEmAEeT TeatpoB, 84,8% He mocemaer
kuHOTeaTpoB. Tonbko 33% ObIBatOT Ha KOHIEpTax [2].

OuyeHb BaXXHO COJEpP)KAHME W HJIES] KHHUI, YWUTAEMbIX MOAPACTAIOUIUM
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nokosienneM. Co3gaBass  00paslbl  COLMAJIBHOIO W JMYHOIO  Hjeana,
XYJIOKECTBEHHAsI KYyJIbTypa OTpa)XaeT IPEKPACHOE, COCTABISIOIIEE OCHOBY
HACTOSIIEH XyH0KECTBEHHO-ICTETUYECKOMN JIEATEIIbHOCTH.

CunraeM yMECTHBIM MNPHUBECTU 31ECHh MHEHHE HM3BECTHOTO KBIPTBI3CKOTO
nucatenss Y. AirmaroBa: «Eciu Thl CBOMM TPYJOM HE CMOXeEIIb OOECHEeYUTb
cebs1, TO CTaHellb J00buel KoMMepueckoi akyinbl. [1o 3Toi mpuunHe KHUXKHBIE
MarasuHbl, JIAaBKM M DPBIHKM 3allOJIOHWIA HENPUCTONHAs  JIUTEparypa.
[IponuranHble HacuiaueM, youiicTBaMu, pa30osiMu, 3T MPOU3BEACHUS HA CAMOM
Jiene SIBISIOTCS CBOCOOPa3HBIM YUEOHBIM IMOCOOMEM IO COBEPIICHCTBOBAHUIO
npecrymieHuin». IIpogoipkas remy, kazaxckui nucareins M.IIIoxoHOB oTmeyaer:
«PaHp1e MOJI0A€Kb XBacTaJIaCh HOBBIMHU IIPOYMTAHHBIMM KHUTaMu. B Hacrosiee
BpEMs MOJIOJBIE 3aHATHI BOIPOCOM, KaK 5 CyM WM TaHbra caenarb 10, u 31O
HUKOTO He ynuBiseT. JlyxoBHOe O0raTcTBO MO CBOEH 3HAYMMOCTHU ONMYCTHJIACh Ha
JecsiToe, MATHAAATOE U Jaxke ABajalatoe Mecto. bynyiee Takoro obuiecTna, rie
KOIIEIEK CUNTACTCS BBIIIE TYXOBHOTO OOTaTcTBa, €CTECTBEHHO 00peueHo» [3].

T.MaxmynoB numier: «PeOEHOK, MPUYYEHHBIA CUUTATh JCHBIU, JECHUTCS
JTucTaTh cTpaHuilbl. Ero mymie HuKoraa He moTpedyercs YTeHrue KHUT, MOCeIeHUe
BBICTaBKM, KOHIIEpTa, TeaTpa, MOTOMY YTO 3TO /Jisi HEro «OEecroyie3HO» U He
MPUHOCUT AeHEr» [4].

EctecTBenHO, KOT/1a MBI TOBOPUM O (POPMUPOBAHUM JTYXOBHOIO OOraTcTBa
YeJioBeKa, a Hallla MOJIOJIEKb B 9TO BPEMs 3aHATA MBICIBIO O JOOBIYE JIEHET, 3TO
Ype3BbIUAMHO yapyyarolee o0CTOsTeNbcTBO. B Goprbe ¢ 3TUM, MBI — Menaroru
JOJKHBI Ha Ka)KIOM 3aHSITUU HAallOMUHATH O TOM, KaKO€ 3HAUYEHHWE MUMEET YTECHUE
KHAT B (DOpPMUPOBAHMM [yXOBHOT'O MHUpa uejoBeka. B »Tom HampaBiieHUH B
depranckoM rocyJapcTBEHHOM YHHUBEPCUTETE MPOBOIUTCS ONpeieNieHHas pabora
Cpeau CTYJEHYECKON MOJIOAEKHU C MEPBOTO MO YETBEPTHINM KypChl MO Mpoekty 10
kaur Ha 10 wmecsueB. Bo Bpems exeHenenbHbIX «YHacoB JyXOBHOCTH
00CYXXJTat0TCsl TPOYMTAHHBIE CTY/IEHTAMU KHUTH, @ Ha OTKPBITHIX 3aHATUAX «Yaca
TYXOBHOCTHY CTaBSITCSI MHCIIEHUPOBKH IO TIPOU3BEACHHUSIM. DTUM MbI JOOUBaeMcCs
MOBBIIIICHUS HMHTEpeca CTYIACHTOB K YTCHHIO KHHT, JIIOOBH K JHTEpaType H
00OTaIIeHNIO CIOBAPHOTO 3armaca.

B Hacrosmee  BpeMs B YCIOBHUSIX PBIHOYHOM SKOHOMHUKH YYBCTBO
COOCTBEHHOCTH B 4YEJIOBEKE O00s3aTEIbHO JODKHO OBITh B MEpPY C JYXOBHBIM
oorarctBoM. Mcxoas U3 BbIIIECKAa3aHHBIX CJIOB MOXXHO CKa3aTb, 4YTO pPOJIb U
3HAYEHHUE KYJIbTYpPbl YTEHUSI B BOCIMTAHUU BBICOKOHPABCTBEHHOM, TAPMOHUYHO
Pa3BUTON MOJIOJIEKH HEOLICHUMA.
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